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PADLÓBURKOLATOK-PÁRBAN
Lakásfelújításkor megesik, hogy olyan problémák merülnek fel, amelyekre nem is gondoltunk, s törhetjük a fejünket, mi lenne 

a legjobb megoldás. Ha például az egyik helyiségben részben vagy teljes egészében padlóburkolatot cserélünk, s azt a meglevőre 
fektetjük, a régi és az új között szintkülönbség lesz. Ezt célszerű áthidalni, lehatárolni. S mivel különféle burkolóanyagokat kell 

párosítanunk, a megoldások is sokfélék. Most ezek közül mutatunk be néhány változatot.

Kályhák elé régebben parázsfogó tálcát szoktak helyezni. 
Szőnyeg-, PVC-padlós, parkettás szobában azonban cél­
szerűbb, ha a kályhát kőlapokból lerakott „szigetre” állítjuk. 
A padlókerámia lapok helyettesítik a parázsfogó tálcát, esz­
tétikusak is, a kályha környéke könnyen tisztán tartható. A 
burkolólapokat nem célszerű a szőnyegpadlóra (A ) vagy a

parkettára rakni. A szőnyeg, ill. PVC-padlóból a kőburkolat 
helyét ki kell vágni, s a kerámialapokat az aljzatra ragasztva 
lerakni, majd szegéllyel keretezni. Ezzel megakadályozzuk 
a kőlapok éleinek sérülését, ezen túlmenően esztétikusabb, 
egységesebb lesz a kőburkolat (B).

A szegélyezéshez használhatunk műanyag szegélyido­
mokat, amelyeket a burkolólapok széle alá csúsztatva kell 
leragasztani (1). Nagyon fontos azonban, hogy a „kősziget” 
helyét pontosan szabjuk ki a burkolatból, mert csak így biz­
tosíthatjuk a két burkolóanyag hézagmentes összeilleszté­
sét. A kőlapokat ilyen esetekben akár variálhatjuk is, más 
színű, esetleg kisebb méretű csempelapokkal díszíthetjük. 
Ám mivel ezek esetenként vékonyabbak, szintemelőként 
megfelelő vastagságú farostlemezt ragasszunk alájuk.

A cserépkályhák környékét is érdemes kerámialapokkal 
kirakni. Ez esetben a burkolólapokat ne a parkettára ra­
gasszuk, hanem a kályha elé pontosan kiszabott 10 mm 
vastag faforgácslapra, melyet a padlóra csavarozunk. Az 
oldalsó és elülső éleket parketta szegélyléccel fedjük le, 
majd ragasszuk helyükre a kerámialapokat (2). Szegélyként 
használhatunk megfelelő méretű keményfa léceket vagy 
alumínium szögidomot.

Előadódhatnak olyan helyzetek, amikor összepárosítan­
dó padlók között jelentős szintkülönbségek vannak. Például 
parketta, szalagparketta, hajópadló és szőnyeg- vagy PVC- 
padlók összeillesztésekor. A kétféle burkolatot jó lenne 
szintbe hozni, de ez szakértelmet és ezen túlmenően jelen­
tős pluszköltséget igényel, amit kevesen vállalnak. így hát 
a következő megoldások között választhatunk. A fapadló 
élére műanyag-, (C) esetleg fém szegélyidomot ragasztjuk, 
s a vékonyabb burkolóanyagot éles késsel pontosan a sze­
gélyidom éléhez igazodva szabjuk be, majd ragasszuk le. 
Alkalmazhatunk azonban olyan alumínium idomot is, amely 
mind a két burkolóanyag szélét lefedi (D), így védi a maga­
sabban lévő padló élét, s egyben megakadályozza a mel­
lette lévő padlóburkolat szélének a felválását is. Az ilyen 
idomokat a fapadló elébe hajtott apró facsavarokkal célsze­
rű rögzíteni (4).

Arra ügyeljünk, hogy a padlóból kiálló csapot előtte gya­
luljuk le, ha meg az éle hornyolt, a felerősítő csavarok he­
lyére előzőleg ragasszunk pontosan a horonyba illeszkedő 
kis faléceket. A fapadló élére azonban hagyományos par­
ketta szegélylécet is szegelhetünk, ez is ellátja ezt a kettős 
feladatot, de csak akkor tartós, ha a léc anyaga tölgyfa.

Végül a különböző anyagú, szintben közel azonos burko­
latok lezárásához, összekapcsolásához mutatunk be né­
hány variációt. Fapadlók és vastagabb kőlapok, padlókerá­
mia lapokból készített burkolatok széleit elég nehéz szépen 
összeilleszteni.

Ha van rá mód, a fapadlók élére érdemes pontosan ráülő, 
U alakú alumínium idomot illeszteni. A kerámialapokat szo­
rosan a szegélyidom éléhez igazítva ragasszuk le. A fém-
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falburkolatok a fürdőszobától a nappaliig

A fából készült 122x244 cm méretű 
lapok semmilyen további 
felületkezelést nem igényelnek.

Kiváló idő-, ütés-, kopásá llóak  
jó  h a ng - és hőszigete lők.

Alkalmazhatók konyhák, fürdőszobák 
egyéb vizes helyiségek, irodák, 
vendéglők, tetőtéri helyiségek 
burkolására.

G yakran  a lka lm azzák é p ü le te k  
u tó lagos  hőszigete lésére lam bé ria  
he lye tt.

Szerelésük ragasztással 
vagy szegezéssel történik.

További tájékoztatás és rendelésfelvétel:
TECHNOGEN Kft.
1076 Budapest, Thököly u. 18.
Telefon: 142-5947,121-7800/84,

A termékek megvásárolhatók még az alábbi helyeken:
Baja: B&O Bt.

Árpád u. 19. Tel.: (79) 325-153
Budapest: LEMEX Kft.

XI., Thán Károly u. 20. Tel.: 185-2389
Budapest: BÁNYAI Rengeteg Áruház

II., Patakhegyi u. 83-85. Tel.: 176-5511
Budapest:

Budapest:

Debrecen:

FERM-BAU Kft.
Vili., Diószeghy Sámuel u. 3. Tel.: 158-4943
ÉRDÉRT 5. sz. G yáregysége
XX., Haraszti út 46. Tel.: 127-9037
G épgyár Kft.
Híd u. 4-6. Tel.: (52)318-081

Eger:

Kecskemét:

Mályi:

SZINKRON Kft.
Bródy Sándor u. 5. Tel.: (36) 321-715 
SIVA BT.
Március 15. u. 41
D2D Bútorüzem
Főu. 18. Tel.: (46)319-773

Sopron:

Szeged:

Székesfehérvár:

KIVITELEZÉS:

MEGAFA BT.
Rákóczi u. 4. Tel,: (99) 314-074 
SCABELLÓ BT.
Sajka u. 17. Tel.: (06-60) 380-316 
KUPOLA Kft.
Sörház tér 3, Tel.: (22) 316-140 
QHA Egyéni C ég
Bp. XIV.. Thököly u. 49. Tel.: 183-7060



S Z I G E T E L É S
A PINCÉTŐL A PADLÁSIG
Reméljük, hogy e melléklet lapozgatása révén is -  a nem távoli jövő­

ben -  egyre kevesebb nedvesedési, penészesedési és energiapazarlási 
problémával találkozunk, jobban meg tudjuk védeni az épületszerkezete­
ket. A  hőszigetelt épületszerkezetek mögötti terekben javulni fog az ott 
tartózkodók komfortérzete.

Felhívjuk a figyelmet arra, hogy a következőkben megfogalmazott kö­
vetelmények és körvonalazott megoldások maradéktalan teljesítése szak­
emberek nélkül nem lehetséges.

Az épületeknél az alábbi felületek hőszigetelése válhat szükségessé (1. 
ábra).

Az épületeket víz és nedvesség ellen szigetelni kell:
K ívü lrő l támadó nedvesség
-  a talajban lévő víz, nedvesség, pára (megelőző és utólagos szige­

telés),
-  a légköri csapadék pl. eső, hó (tetők, lapostetők, nyílászárók szi­

getelése).
B e lü lrő l támadó nedvesség:
-  páralecsapódás (penészedés, kifagyás),
-  építési nedvesség, 

használati vizek.
Épületen belüli szigetelést igényelhet a falakban, ill. azon kívül veze­

tett épületgépészeti csővezetékek, szerelvények egy része is, így szükség 
lehet hőszigetelésre, hideg elleni szigetelésre, páralecsapódás elleni véde­
lemre, továbbá érintésvédelmi szigetelésre.

Meg kell oldani a falak, födémek hang-, lépéshang-, kopogóhang-szi­
getelését is (akusztikai szigetelés).

HŐSZIGETELÉS
Épületfizikái alapfogalmak

Lakóépületek épületszerkezeteinél a nem éghető vagy nehezen éghető 
tulajdonságú hőszigetelő anyagok felhasználásával lehet megoldani -  
újonnan készülő és utólagos hőszigetelés esetén egyaránt -  az adott épü­
letszerkezet mögötti tér emberi tartózkodásnak megfelelő, jó  közérzeti 
feltételeit.

A hő az energia egyik megjelenési formája, különböző energiaformák 
átalakulása révén jön létre. A hő a különböző közegekben, anyagokban 
hővezetéssel, hőáramlással, a testektől és anyagoktól függetlenül pedig 
hősugárzással terjed.

A sugárzást át nem bocsátó külső felületeken át lejátszódó hőátvitel 
négy alapvető jelenségből tevődik össze.

-  a felület és külső levegő között konvektiv hőátadás jön létre,
-  a felület a beeső napsugárzás egy részét visszaveri, más részét 

elnyeli,
a felület és a környezet között sugárzásos hőcsere van, 
a felület és a mögötte levő rétegek között pedig hővezetéses hő­
áram alakul ki.

/  « V )□05

1. ábra
1 -  talajon fekvő padló; 2 -  pincefal; 3 -  pincefödém; 4 -  padlófűtés; 5 -  külső fal; 6 -  koszorúk és nyílásáthidalók; 

7 -  üregek, hézagok; 8 -  árkádfödém; 9 -  lapostető; 10 -  padlásfödém; 11 -  belső térdfal; 12 -  tetőtéri ferde fal és födém
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1. táblázat

Hővezetési tényező
Jele: X
Mértékegysége: W/mK.
Azt a hőmennyiséget jelenti, amely az anyag két egymással párhuza­

mos, egymástól 1 m távolságra levő sfk rétege között 1 K (vagy 1 °C) 
hőmérséklet-különbség esetén a réteg felületének 1 m2-én 1 másodperc 
alatt átáramlik.

M é r t  m a x im á lis  hőveze tés i té n y e z ő  (Xmj
Laboratóriumi körülmények között, +10 °C középhőmérsékleten mé­

rik, nem tervezési érték,

T ény leges hőveze tés t té n ye ző  (Xt)
A hőszigetelő anyagok tényleges hővezetési tényező értékeit a K kor­

rekciós tényezők révén célszerű számítani, amelyek a hőszigetelő anyag 
beépítési körülményeit veszik figyelembe.

X, = Xm (1+Ki+K 2+...) (W/nvK)

H ő h ld a s  h ősz ig e te lé s  hőveze tés i tényező je
Azon épületszerkezeteknél, ahol a szigetelőanyagot valamely egyéb 

anyag (faház, átkötő vas) megszakítja, a hőszigetelés tényleges hővezetési 
tényezőjét ezen anyag hőhídhatása módosítja, lerontja. A hőhidas hőszi­
getelés hővezetési tényezőjét (Xh) az épületszerkezet függvényében a kö­
vetkezők szerint kell számítani.

-  K U ls ő fa l  s z e re lt h o m lo k z a tb u rk o la t ta l és te tő té r-b e é p íté s :

„ Xfu’Afa+Xt'Asz
Xh =-----;— ;------(W/mK)l m
Xfu = hővezetési tényező fenyőfalécnél, 

fenyőgerendánál =0,16 W/mK 
Afo = lécváz vagy gerendázat m2 felületnek átlagosan 

10%-a: 0,1 m2
Xt = tényleges hővezetési tényező (W/mK)
A,z = a hőszigetelő anyag arány 1 m2 felületnek 

átlagosan 90%-a: 0,9 m2

-  K U ls ő  f a l  h o m lo k z a ti b u r k o ló fa l la l:

. Xa'Au+XrAtiz ..... ,,,Xh =-----;— j----  W/mK1 nr
Xa = 58,1 W/mK acélkapocsnál 
Aa = a m2-enkénti 5 db, 6 mm átmérőjű acélkapocs 

összes keresztmetszete: 1,4-10'4 m2 
Xt = tényleges hővezetési tényező (W/mK)
A»z = 1 m2-nek tekinthető az Aa csekély értéke miatt.

-  P in c e fö d é m :

Xh =Xfa'A,fa+̂ A,? (W/mK)1 m2
Xfu = 0,16 W/mK fenyő párnafánál 
Áfa = az 1 m2-re jutó 7 cm széles párnafa összes 

keresztmetszete; 0,2 m2 
Xt = tényleges hővezetési tényező (W/mK)
A«z = 0,8 nr

-  Á rk á d  fO dé m  b e ls ő  o ld a l i  h ősz ig e te lé se  és p a d ló :
Xh = Xt= tényleges hővezetési tényező (W/mK)

-  Á rk á d  fö d é m  a ls ó  o ld a l i  h ősz ig e te lé se :

. Xfa'Afa+XfAgz
Xh =-----;— j------ W/mK)1 m2
Xfa = 0,16 W/mK fenyőfalécnél
Áfa = a lécváz 1 m2 felületnek átlagosan 10%-a: 0,1 m2
Xt = tényleges kövezési tényező (W/mK)
Asz = a hőszigetelőanyag arány 1 m2 felületnek 

átlagosan 90%-a: 0,9 nr

FelUleti hőátadási tényező
Jele: a
Mértékegysége: W/m2K
1 m2 felületről a környezetnek, vagy a környezetről a felületnek 1 K 

(vagy 1 °C) hőmérséklet-különbség hatására 1 másodperc alatt átadott 
hőmennyiség, azaz hőáramsűrűség.

A hőátadási tényező értékét a következők befolyásolják:
-  az épületszerkezet felületének helyzete, mérete,
-  a hőátadás iránya,

külső és belső hőmérsékletek abszolút értéke, valamint különbsé­
gük,

-  a levegő sebessége.
A felületi hőátadási tényezőket az 1. táblázatban foglaltuk össze.
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Az épületszerkezet
Hőátadási tényező (W/m2K)

KUlső felületen
(Ctc)

Belső felületen
(ott)

Külső fal Egyhé-Íú 24 8
Kéthéjú (légréteges) 12 8

Belső fal 8 8
Lapostető 24 10
Padlásfödém és felfelé hűlő 
belső födém 12 10

Pincefödém és lefelé hűlő belső 
födém 8 6

Árkád feletti födém 20 6
Padló - 6

Hővezetési és hőátadási ellenállás
Jele: R
Mértékegysége: m2K/W
Adott vastagságú és hővezetésí tényezőjű szerkezeti réteg, valamint 

adott hőátadási tényezővel, jellemezhető hőátadási jelenség ellenállást fejt 
ki a hőáramlással szemben.

Ezen ellenállást az egyes rétegek esetén hővezetési ellenállásnak, a
hőátadásnál pedig hőátadási ellenállásnak nevezik.

A hővezetési ellenállás: R=~
ahol a „d” a réteg vastagsága, a „X" pedig a réteg hővezetésí tényezője,

A hőátadási ellenállás: Ra=~ a
ahol az „a" az épületszerkezetre jellemző külső vagy belső hőátadás! 

tényező.

Hőátbocsátási tényező
Jele: k
Mértékegysége: W/m2K
Az a hőmennyiség, amely az adott határoló épületszerkezet 1 m2 felü­

letén, a két légtér közötti 1 Kivagy 1 °C) hőmérséklet-különbség hatására 
1 másodperc idő alatt átvándorol,

R cc, + R | + R 2 +  Ra«
ahol Ra, a belső, R0< a külső hőátadási ellenállás, az Ri, R2 ... pedig 

az egyes rétegek ellenállása.
Az’ MSZ 04.140/2-85 sz. Építésügyi Ágazati Szabvány alapján az épü­

let téli hőveszteségének korlátozása érdekében a hőátbocsátásí tényezők 
tervezési követelményértékei (kr és W ) az állandó jellegű, egész télen át 
fűtött, min. +16 °C belső léghőmérsékletű, max. 75% belső relatív lég­
nedvesség-tartalmú épületeknél, ill, helyiségeknél (2, táblázat).

Már a tervezés folyamán célszerű vastagabb hőszigetelő anyagot figye­
lembe venni, hiszen ennek révén az épület hőveszteségét jelentősen csök­
kenteni lehet.

PÁRADIFFÚZIÓ
A levegő mindig tartalmaz nedvességet, párát, vízgőzt. A nedves leve­

gő össznyomása a pára résznyomásának és a száraz levegő résznyomásá­
nak az összege.

A nedves levegőnél
az abszolút nedvességtartalom a pára tömegének és a száraz leve­
gő tömegének a hányadosa.

-  a relatív nedvességtartalom (tp) pedig a pára tényleges (parciális) 
nyomásának és a pára-levegő keverék hőmérsékletének megfelelő 
telítési páranyomásának a hányadosa.

2. táblázat

Megnevezés
A hőátbocsátásí tényező 

min. tervezési követelmény 
értéke (W/m2K)
kf kmf

Épületszerkezet

Külső fal 0,7
Tető, padlásfődém 0,4
Pincefödém 0,85
Árkádfödém 0,42
Talajon fekvő 
padló 0,85

.
Épület

Homlokzatonként 2 ,0 0

Az összes
homlokzati
felületre

1,50



Az épületeknél, mivel a szerkezeti vastagság minden egyes pontjában 
más és más a hőmérséklet, e hőmérsékleti pontokhoz tartozóan más és 
más a tényleges és telítési páranvomás. Ezen megfelelő pontok összekö­
tése adja a tényleges és telítési páranyomás görbét. Amennyiben a hőmér­
séklet csökkenésével a tényleges páranyomás adott hőmérsékleten túllépi 
a telítési páranyomást, azaz a két görbe metszi egymást, úgy e hőmérsék­
leten (az ún. harmatponti hőmérsékleten) a levegőben levő pára ned­
vesség formájában kicsapódik.

A külső térelhatároló épületszerkezetekben a külső és belső hőmérsék­
let-különbség hatása nemcsak hővezetés, hőáramlás megy végbe, hanem 
ezzel egyidejűleg a külső és belső páranyomás-különbség révén páraván­
dorlás, páradiffúzió is bekövetkezik.

Az épületszerkezeteket úgy kell kialakítani, hogy a hőmérséklet sehol 
ne csökkenjen a harmatpont alá, azaz páralecsapódás sem az épületszer­
kezetben, sem az épületszerkezetek belső felületein ne következzen be. 
Ezen káros jelenség általában -  a feltételezett állandósult állapotban -  
akkor nem valósul meg, ha az épületszerkezetre vonatkozó tényleges nyo­
másesés vonala nem lépi túl, nem metszi a telítési nyomásgörbe vonalát.

Páradiffúzió szempontjából a leginkább kritikus épületszerkezetek a 
hőhidak. A belső felületi páralecsapódás elkerülése érdekében a hőhidak- 
nál az épületszerkezet hőszigetelése mellett még kiegészítő hőszigetelést 
is be kell építeni, mindig szakember által meghatározott módon.

Páradiffúziós tényező
Jele: 8
Mértékegysége: kg'10",/m'S'Pa
A páradiffúziós tényező egy adott anyag esetén azt a páramennyiséget 

fejezi ki kg-ban, amely az anyag két, egymással párhuzamos, egymástól 
1 m távolságra levő sík rétege között 1 Pa nyomáskülönbség mellett a 
réteg felületének 1 m2-én 1 másodperc alatt áthatol,

Páradiffúziós ellenállás
Jele: Rv
Mértékegysége: m2'sPa- 103/kg
Adott vastagságú szerkezeti réteg ellenállása páraáthatolással szemben:

ahol a „d” a réteg vastagsága, a „8” pedig a réteg páradiffúziós ténye­
zője. A páraátadási ellenállások nagyságrendekkel kisebbek a páradiffú­
ziós ellenállások szokásos értékeinél, ezért a számítás során elhanyagol­
hatók.

Páramennyiség
Jele: g
Mértékegysége: kg.
Az épületszerkezeten átáramló páramennyíséget a külső és belső tér 

páranyomásának különbsége és a rétegek összes páradiffúziós ellenállása 
határozza meg:

í = __ EilP-f ...
Rv,+Rv2+ • ■ •

ahol a pi a belső légállapot (ti=20 °C hőmérséklet és tpi=65% relatív 
nedvességtartalom), pc a külső légállapot (te=-2 °C hőmérséklet és 
cpe=90% relatív nedvességtartalom) alapján meghatározott tényleges pá­
ranyomás, az Rvi, Rv2, ... pedig az egyes rétegek páradiffúzíós ellenállása.

A rétegekben a következő páranyomás-külőnbségek alakulnak ki:
pi=g-Rvl, p2=g'Rv2, ...

Ezek alapján a páranyomásgörbék megrajzolhatók és a további elem­
zés szakember által már elvégezhető.

HŐFOKCSILLAPÍTÁS
Az épülethatároló szerkezetek viselkedése nyári viszonyok között an­

nál kedvezőbb, minél inkább csillapítva érkezik a külső hőmérséklethul­
lámzás a belső felületig. A hőfokcsillapítás erre nézve ad tájékoztatást.

Hőfokcsillapítás -  alapfogalmak
S -  hőelnyelési tényező, azt fejezi ki, hogy hány W/m2 amplitúdójú 

hőáramsűrűség-ingadozás okoz egységnyi amplitúdójú hőmér­
séklet-ingadozást az anyag felületén.

D -  a hőtehetetlenségi tényező,
adott épületszerkezeti rétegnél: D=R s 

U -  felületi hőelnyelési tényező,

ha D21, akkor U=s 
ha Del, akkor

^Rl-Sl2-KXj _R2-S22+Ul 
1+Ri-ai ’ 2~ I+R2 U1 ’ ■”

ahol a számozás belülről kifelé értendő.

A hőfokcsillapítási tényező
Jele: v
Mértékegysége: -
Azt fejezi ki, hogy az épületszerkezeten kívüli hőmérséklet-hullámzás 

és a belső felületi hőmérséklet-hullámzás hogyan aránylik egymáshoz, 
azaz a hőmérséklet-hullámzások ampitúdójának milyen a viszonya.

A hőfokcsillapítási tényező vr követelményértékeí az MSZ 04.140/2- 
85 szabvány alapján:

3. táblázat

Épületszerkezet Vf min. értéke iakó- 
és középületeknél

Külső fal (egyhéjú) 12
Árnyékolt külső szerkezet 
(padlásfödém, kéthéjú falszerkezet) 7

Javaslatok a hőszigetelés tervezéséhez
A hőtechnikai, a páradíffúziós és a hőfokcsillapítási követelmények 

teljesítése érdekében néhány fontosabb, általános jellegű javaslatot cél­
szerű figyelembe venniük, mind a tervezőknek, mind a kivitelezőknek:

-  A követelmények teljesítési módozatait mindig szakemberrel kell 
ellenőriztetni.

-  Az épületszerkezetek mindig a külső oldalon hőszigetelendők.
-  A hőhidaknál a falazat hőszigetelésén túl pótlólagos hőszigetelést 

kell alkalmazni.
-  Az épületszerkezetek külső oldali hőszigetelése mindig folyama­

tos, megszakításmentes legyen, különös tekintettel a hőhidak pót­
lólagos hőszigetelésének folyamatosságára.

-  Minden épületszerkezetnél úgy kell az egyes rétegeket egymás 
mellé elhelyezni, hogy a rétegek páradíffúziós ellenállása a külső 
tér felé csökkenő mértékű legyen.

-  Egy épületszerkezet hőfokcsíTlapításának javulását vagy az épület­
szerkezetben alkalmazott kiszellőztetett légréteg, vagy az épület­
szerkezet tömegének növelése, vagy sugárzásvisszaverő (de pára­
áteresztő!) réteg beépítése, ill. ezek együttes alkalmazása eredmé­
nyezheti.

Az építészeti hőszigetelő anyagok fajtái 
és tulajdonságai

Nincsenek energiatakarékos építőanyagok! Mindössze arról van szó, 
hogy az építőanyagokat ügyesen vagy ügyetlenül használjuk-e fel a hő- 
szigetelés szempontjából, Egy 20 cm-es tömör acélból készült fal 30-szor 
annyi hőt enged át, mint egy ugyanilyen vastagságú betonfal, 70-szer 
annyit, mint egy mészhomok téglafal, 120-szor annyit, mint az állóvíz és 
2300-szor annyit, mint az álló levegő. Az álló levegő szigetelő képessége 
kiváló. A levegő rendszerint áramlik, ennek során hőt szállít. A levegő 
csak a legkisebb pórusokban (a gázbetonban, a porózus téglában vagy 
habkőben) kerül szinte teljesen nyugalomba, ekkor fejti ki szigetelő ha­
tását. Minél nagyobb részét tölti ki a térfogatnak a levegő, annál jobb a 
szigetelő hatás. Ezért könnyűek a szigetelő anyagok. A hőszigetelő anya­
gok ritkábban a természetben előforduló, általában mesterségesen előál­
lított anyagokból gyártott pórusos vagy üreges szerkezetű, kis testsűrűsé­
gű termékek, amelyek szilárd alkotórészekből álló vázból, továbbá leve­
gővel vagy más gázokkal telt pórusokból és kapillárisokból épülnek fel.

Hőszigetelő anyagnak tekinthetők azok az anyagok és termékek, ame­
lyeknek hővezetési tényezője +10 °C középhőmérsékleten mérve nem 
haladja meg a 0,15 W/m'K értéket.

A hővezetési tényező értéke függ a hőszigetelő anyag kémiai összeté­
telétől, a mulekuláris szerkezetétől, a szilárd fázis mennyiségétől, a poro- 
zitástól, a testsűrűségtől, valamint az alkalmazási körülményektől, többek 
között a hőmérséklettől, a nedvességtartalomtól és a társító (borító-, be­
vonó és kasírozó) anyagok fajtáitól.

A hőszigetelő anyagok csoportosítása leggyakrabban anyagi felépítés 
és forma alapján történik, így a hőszigetelő anyagok, ill. termékek a kö­
vetkezők szerint csoportosíthatók: 

szilikát bázisú,
szálas (kőzet- és üveggyapot),
porszerű és szemcsés (pl. duzzasztott perlit),
szerves alapú,
poliuretán hab,

-  polisztirol hab.

S z ilik á t szá la s  h ő s z ig e te lő  a n y a g o k
Mindazok a szervetlen szálas és ezekből továbbfeldolgozással előál­

lított gyártmányok, amelyeket különböző szilikátolvadékból, különféle 
szálképzési eljárással állítanak elő. A mesterséges, szervetlen szálas anya­
gok közé tartoznak a kőzet és üveggyapot termékek.

A kőzetgyapot a természetben előforduló, főként vulkanikus és üledé­
kes eredetű kőzetek keverékének (bazalt, diabáz, mészkő stb.) megolvasz­
tásával és szálazásával előállított, üreges szerkezetű szervetlen szálas 
anyag.
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Az üveggyapot jó minőségű, megfelelő finomságára előaprított üveg­
alapanyagok: pl. homok, földpát, szóda, nátrium-szulfát, bárium-szulfát, 
folypát és bórax (vagy más bórtartalmú ásvány) homogén keverékének 
megolvasztásával és szálazásával előállított, üreges szerkezetű, szervetlen 
szilikát szálas anyag.

A kőzetgyapotok testsűrűsége 40-220 kg/m3 közötti, az üveggyapot 
termékeké pedig általában 10-100 kg/m3 között változik. A hővezetési 
tényező értékeit alapvetően a testsűrűség és a középhőmérséklet határozza 
meg. Normál, nem továbbfeldolgozott kőzetgyapot termékeknél a hőve­
zetési tényező értéke +10 °C középhőmérsékleten mérve 0,034-0,038 
W/mK között, míg ugyanilyen üveggyapot termékeknél 0,030-0,041 
W/mK között változik.

A szilikátszálas anyagok, mivel tisztán szervetlen eredetűek, éghetet­
lenek. A szálak károsodása csak magas hőmérsékleten következik be, 
kőzetgyapotnál 650 °C körül, még az üveggyapotnál 400 °C-nál.

Porszerű és szemcsés hőszigetelő anyagok (duzzasztott pe rlit)
Perlitnek nevezzük az amorf alumínium-szilikát tartalmú vulkáni kő­

zetek olyan üveges, gyöngyszerű, csillogó fényű változatait, amelyek ké­
miailag kötött vizet tartalmaznak. A vulkáni üvegeket víztartalmuk alap­
ján különböztetjük meg, a duzzasztható perlitek kötött víztartalma 2,5- 
4% között változik. Kiváló minőségű duzzasztott perlit nyerhető az 5-8% 
közötti víztartalmú horzsakövekből, horzsakőtufából és a laza üvegtufá­
ból, az ún. pumicitekből.

A perlit kémiailag semleges, vizes oldatban pH-ja közelítőleg 7. A 
perlit közeg-sűrűsége 2200-2400 kg/m3. A duzzasztott perlit a kötött kris­
tályvizet tartalmazó kőzet felmelegítése révén keletkezik úgy, hogy a 
kristályrácsban és rácsközökben elhelyezkedő víz a hő hatására robbanász- 
szerűen gőzzé alakul, ez a gőzfejlődés felfújja a nyers perlit kőzetszem­
csét, ami méretében többszörösére duzzad, a növekedés 10-20-szoros is 
lehet. A duzzadás révén a nyers perlit kőzetszemcse lemezessé válik, és 
a lemezszerkezet több-kevesebb nyitott légzárványt foglal magába. A lég­
zárványok mérete és a lemezszerkezet finomsága határozza meg a duz­
zasztott perlitszemcse hőszigetelő képességét. A finomabb szerkezet jobb 
hőszigetelő képességet, de általában kisebb szemcseszilárdságot, a dur­
vább szemcse kisebb hőszigetelő képességet, de általában nagyobb szem­
cseszilárdságot eredményez.

A duzzasztott perlitet ötféle típusban gyártják a szemcsemegoszlás és 
halmazsűrűség függvényében.

4. táblázat

Típus Megnevezés
Névleges

szemcseméret
(mm)

Halmazsűrűség
(kg/m3)

P3 Finom 0,0-0,5 40-80
P2 Középfinom . 0,0-1,0 30-70
Pl Középszemcsés 0,5-2,0 80-120
Pd Durva 1,0-3,2 80-150
Pid Igen durva 1,0-5,0 100-200

Hővezetési tényezője 0,045-0,065 W/mK
Ömlesztett alakban közvetlenül csak csomagolt formában lehet fel­

használni, olyan vízszintes épületszerkezetekben, ahol terhelésnek és utó- 
tömörödésnek nincs kitéve.

A duzzasztott perlithez különböző kötőanyagok (cement, mészhidrát, 
gipsz stb.) és habosító-, valamint egyéb adalék és színezőszerek hozzá­
adásával hőszigetelő tulajdonságú, könnyű, üzemben ellenőrzött körülmé­
nyek között gyártott száraz keverékek állíthatók elő különféle célokra, 
amelyekhez a felhasználás helyszínén már csak vizet kell adagolni, és a 
habarcsot keveréssel homogenizálni, így 0,1-0,30 W/mK hővezetési té­
nyezőjű anyagokat kapunk.

A granulált perlit önmagában is jól kezelhető, szállítható, nem porzik. 
Mivel a vegyszeres kezeléstől függően csökken a termék nedvességfelvé­
tele, ezért a granulált perlithalmaz eredményesen felhasználható olyan 
üreges épületszerkezetek (falaazóelemek, födémek stb.) térkitöltésére, 
amelyeknek hőszigetelő képességét javítani kell, vagy lehet.

Poliuretán kemény hab hőszigetelő anyagok
A poliuretán kemény hab (PUR-hab) duroplasztikus, nagymértékben 

térhálósított, nem olvasztható műanyag. A PUR-hab szigetelőanyag blok­
kokból készült táblák, előformázott hab- és integrálhab elemek, vagy a 
helyszínen habosított hab formájában kerül beépítésre. -180 °C és +100 
°C közötti üzemi hőmérsékleten alkalmazható, forró bitumennel történő 
ragasztás esetén a hőterhelés rövid ideig a +250 °C-os hőmérsékletet is 
elérheti. A 90%-ot is meghaladó zárt cellatartalma miatt a PUR kemény 
hab hangszigetelésre nem alkalmas.

Testsűrűsége általában 30 és 100 kg/m3 között változik.
A PUR kemény hab jó szigetelési képességeit a cellába zárt hajtógáz 

igen alacsony hővezetési tényezőjének (0,0079 W/mK) köszönheti, a 
könnyű habok hővezetési tényezője elérheti a 0,019 W/mK-es értéket 
(+10 °C középhőmérsékleten mérve).

A PUR kemény habok vízfelvétele alacsony, páradiffúziós ellenállási 
számuk a magas zárt cellatartalom miatt magas, 30 és 100 között van.

A PUR kemény hab az építőanyagokkal szemben ellenálló. Nem lép 
reakcióba a PVC-lágyítókkal. Fényvédelmükről gondoskodni kell, mivel 
a napfény ultraibolya sugárzása károsítja. Az oldószereknek ellenáll, híg 
savak, ásványolaj-származékok nem károsítják, jó l tűri az ipari, erősen 
szennyezett levegőt is. Nem korhad, nem penészedik, kémiailag semle­
ges. Égési tulajdonságaik nem kedvezők, az önmagában vizsgált PUR 
kemény habok nem tűzállóak. de tűzálló építőanyagokkal tűzálló építőe­
lemek is kialakíthatók PUR-habból. Hőtágulási együtthatója nagy (5- 
8)+10‘5 1/K között változik, emiatt a rögzítésnél pontosan be kell tartani 
a technológiai előírásokat.

A  PUR kemény habok mechanikai paraméterei erősen függnek a test­
sűrűségtől, a gyártási eljárástól és a hőmérséklettől (emelkedő hőmérsék­
letnél a nyomószilárdság csökken). Irányadó értékek a szobahőmérsékle­
ten vizsgált PUR- habokra:

Nyomószilárdság (MPa) 0,2-0,6
Hajlítószilárdság (MPa) 0,3-0,95
Húzószilárdság (MPa) 0,3-1,1
A  poliuretán kemény habokra a legfontosabb felhasználási területeken 

előírt követelmények:
Terhelés nélkül: (pl. falazat, szellőztetett tetőszerkezet):
-  Nyomószilárdság: 0,1 MPa
-  Éghetőség: B2
-  Méretstabilitás: 70 °C, 2 nap
-  Megengedett hőmozgás: szélesség, hosszúság, 

vastagság irányában legfeljebb 5%
Terheléssel: (pl. rábetonozással):
-  Testsűrűség: min. 30 kg/m3 <
-  Nyomószilárdság: 0,1 MPa
-  Éghetőség: B2
-  Méretstabilitás: 80 °C, 0,02 MPa terheléssel, 2 náp
-  Megengedett hőmozgás: vastagság irányában 

legfeljebb 5%
Megengedett maradó hosszváltozás: -0,3% -  +1%

Helyszíni habosítás esetén:
-  Testsűrűség: min. 37 kg/m3
-  Nyomószilárdság: 0,1 MPa
-  Éghetőség: B2
-  Méretstabilitás: 100 “C, 0,02 MPa terheléssel, 2 nap 

Megengedett hőmozgás: vastagság irányában 
legfeljebb 5%

-  Hővezetési tényező: 0,030 W/mK

Polisztiro l hab hőszigetelő anyagok
Az egyik legrégebben alkalmazott építőipari műanyag termék a poli­

sztirol hab (PS hab), melyeket a már régebben ismert expandált és a 
korszerűbb eljárással készülő extrudált hab.

Expandált habok habosító adalékot tartalmazó gyöngypolimerből több­
nyire gőzöléses eljárással két lépésben készülnek. Hő hatására a poliszti­
rol meglágyul, és a szemcsék belsejében lévő habosító adalék tágulása 
következtében a gyöngyszemek felfúvódnak.

Második lépésben a megfelelő ideig pihentetett előhabosított gyöngyök 
ismételt gőzöléssel adott formának megfelelő zárt térben expandálódnak, 
összetapadnak. A  formázás történhet blokkformázással folytonos lemez­
gyártási vagy formasajtolási eljárással.

A  testsűrűség 10-40 kg/m3 között változtatható. Mivel a habanyag 
szinte minden tulajdonsága a testsűrűségtől függ, ezért a megfelelő test­
sűrűséget az alkalmazási követelményekből kell meghatározni.

Általános célra a 15-20 kg/m3-es anyagot használják.
Az anyag hőtágulási együtthatója 20 °C és 80 °C közötti hőmérsékle­

ten a testsűrűségtől csaknem független. Közepes lineáris hőtágulási 
együttható (0,6-0,7)10'4/K. Rövid ideig a PS-habok legfeljebb 80-90 °C 
hőmérsékletet, tartós hőterhelésnél testsűrűségtől függően 60-80 °C hő­
mérsékletet bírnak ki.

Az expandált PS hab döntő többségében zárt sejtszerkezetű, így kapil­
láris szívóhatása gyakorlatilag nincs. Ennek ellenére néhány térfo­
gatszázaléknyi vizet felvehet. Minden térfogatszázalék vízfelvétellel a hő­
vezetési tényező kb. 4%-kal nő. Ezért minden szerkezetben, rétegfelépí­
tésben úgy kell a habanyagot elhelyezni, hogy lecsapódás ne keletkezzen.

A testsűrűség növekedésével csökken a habanyag vízfelvevő képessé­
ge és páraáteresztő képessége, nő a páradiffúzióra vonatkozó ellenállási 
szám (5. táblázat).

A habanyag ellenáll csaknem minden olyan anyaggal szemben, amely 
vízben oldódik, ellenáll az alkoholnak, híg savaknak, lúgoknak, sóolda­
toknak, illékony komponenst nem tartalmazó bitumeneknek. Szerves ol­
dószerekkel, szénhidrogénekkel, betonokkal és észterekkel szemben nem 
ellenálló. Ezek az anyagok alkotóelemei a legtöbb lakknak, ragasztónak 
és néhány tisztítószemek. Vízmentes savak (pl. jégecet, salétromsav, kén­
sav) szintén roncsolják a habanyagot. A  habanyagot vizes diszperziós 
ragasztókkal, epoxigyantákkal oldószermentes bitumennel (70 °C-ig) le­
het ragasztani.

5. táblázat

Testsűrűség kg/m3 15 20 25 30
Vízfelvétel, 
víz alatt 1 év V% 5 4 3,8 3,5

Páradiffúziós 
ellenállási szám - 30-50 40-60 50-70 60-80
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A habanyag éghető. A baktériumok és penészgombák számára nem 
szolgál táptalajul, az állatok nem tudják megemészteni. Rovarok vagy 
rágcsálók élelem vagy fészkelőhely keresése közben megrághatják vagy 
fészket rakhatnak benne.

Extrudált po lisz tiro l hab hőszigetelő anyagok
Az extrudált habok habosító adalékot nem tartalmazó polisztirol gra­

nulátumból készülnek.
Az extrudált PS-habok nedvességáteresztő képessége kisebb, a mecha­

nikai tulajdonságok és a hőszigetelő képesség kedvezőbb az expandált 
PS-habokhoz képest. Felületük folytonos, sima tapintású, fagyálló anyag. 
Korhadásmentes, ellenálló a természetben* előforduló normál savakkal, 
lúgokkal és sóoldatokkal szemben. Bitumennel szemben nem érzékeny, 
szerves oldószerek, lágyítók megtámadják. Nehezen éghető, anyaga lob- 
banásgátló adalékot tartalmaz.

Gyártó vállalatoktól és termékektől függően az extrudált PS-habok 
fontosabb tulajdonságai:

Testsűrűség: 24-25 kg/m3
Nyomószilárdság (10%) 0,22-0,7 MPa
Lineáris hőtágulási e.h. 0,07 mm/mK
Hővezetési tényező 0,024-0,029 W/mK
Vízfelvétel 0,02-0,2 V%
Hajszálcsövesség 0 %
Páradiffúziós ellenállási szám: 80-220 -

Páradiffúziós tényező (0,0017 -̂0,002)10'9 kg/msPa

Nagy hóveszteség -  hagyományos 
megoldásnál

vagy 
hőszigetelő réteg

egyrétegű 
külső fal

ta la j

kétrétegű fal

Hagyományosan 
javíto tt megoldás

Valamivel jobb megoldások

2. ábra
A hagyományos szerkezeti megoldások megnövelt hőszigetelése 

költséges és esetenként nem eléggé eredményes.

Energia és költségtakarékos kialakítás lakóházaknál
Minden egyedileg épített ház prototípus, annak összes hátrányaival. A 

sorozatgyártással megvalósítható „tökéletesség” elérhetetlen.
A lakóház egyaránt tartalmaz kis- és nagyipari módon készített eleme­

ket. Az iparban számos olyan sokoldalúan használható, működőképes és 
olcsó épületelemet állítanak elő, amely kisipari méretekben nehezen ké­
szíthető el.

A kereskedelemben beszerezhetők az ajtók, az ablakok, lépcsők, a vi­
lágítóaknák és a kéményelemek. Ha ki akarjuk használni ezt az előnyt, 
akkor ne tervezzünk egyedi megoldásokat. Az egyedi termékek ugyanis 
aránytalanul drágák. A kőművesek és ácsok kisipari munkája révén vi­
szont egyéni megoldások is születhetnek.

A technológiának és a műveletek sorrendjének optimálisnak kell len­
nie. Az építkezésnél alaposan fontolóra kell venni, hogy:

-  melyik falazóanyag a legkedvezőbb,
az adott falazóanyagból ki alakíthatók-e sarkok és ferde felületek,

-  jobban járunk-e kevesebb, egymástól távol levő szarufával, mint 
ha közel lennének egymáshoz?

A takarékos konstrukció azt jelenti, hogy a kisipari műveletekkel ügye­
sen kombináljuk az épületelemeket. A kisiparilag előállított elemek sok­
szor versenyképesek az iparilag gyártott épületelemekkel.

Ha a sorozatgyártásban készült ablakot csak kiékelve tudjuk elhelyezni 
a padláserkélyen, akkor esetleg olcsóbb a méretre készített termék.

Már az épület tervezésekor figyelembe kell venni az építkezés lefolyá­
sát. Be tud-e hajtani a daruskocsi? A kocsiról közvetlenül a beépítés 
helyére emelhetők-e az anyagok? Ugyanis a legolcsóbb előre gyártott 
födémelem is költségessé válik akkor, ha csak speciális daruval emelhető 
be. Könnyebben kiépíthető a tetőtér faszerkezettel, ha a nehéz kőanyagot 
csak kézzel lehet a helyszínre szállítani. A daru és a drága állványzat 
költségnövelő tényező.

Talajon fekvő padló hőszigetelése
A hőszigetelést nagy körültekintéssel kell végezni (2).
Még akkor is sok hő távozik el a falakon és az ablakokon át, ha a 

padlólemezt az úsztatott esztrich alatt levő vastag hőszigetelő. réteggel 
„lezártuk". Kétréteges falazat esetén feltétlenül kétrétegű alapot kell ki­
alakítani. Az alaplemez alatt levő vastag szigetelőrétegeket a tartós ter­
helés összenyomhatja. Ezért a tartólemezt statikai szempontból tartónak 
kell kiképezni. Támaszok esetén csökken a hőveszteség (3). Pincefödém 
esetén az esztrich elmaradhat. így van hőtárolónk, ráadásul költséget ta­
karítunk meg.

Ha az alap összefüggő rács, akkor a padlólemez teljesen elmaradhat. 
A helyiségekben közvetlenül a talajra fektetett vastag szigetelőrétegre 
helyezzük a fűtő- és tárolóesztrichet. A talajban levő szerelvények így 
egyszerűen csatlakozhatnak a házhoz. A falak azonban hőhidak marad­
nak. A külső alapokat jól kell szigetelni a hőveszteség ellen. Faoszlopokra 
támaszkodó falak esetén hőhíd gyakorlatilag nincs. így a talajon és a 
külső alapokon át távozó hőmennyiség csupán néhány villanykörte telje­
sítményével megegyező értékű (4).

Pincefalak
Pincefalak vastagságát lakóházak esetében -  a terhelés és a talaj töl­

tésmagassága alapján -  legegyszerűben a szabványok szerint állapítják 
meg. A falazóanyagból készült falak vastagsága általában 36,5 cm, a 
betonfalak vastagsága az egyszerűség kedvéért általában 24 cm, mert így 
összhangban van a falazóanyagok méreteivel.

A talajnyomás a töltésmagasságtól függ (S).

egyrétegű fal
önhordó padlólemez 

padlófűtés

Nem hagyományos konstrukció

ta rtók 
a távo lság 
kb 1,5m

3. ábra
Az alaplemez hagyományostól eltérő megoldása 

pince nélküli épületben.

gerendarács alap

Padló nélküli tömör szerkezet

fűtó és hőtároló 
/betonlemez

Padlólemez nélküli könnyűszerkezet

burkolófal 
burkolattal 
e llátott fal­
tartók

burkolattal ellátott 
faltartók

lemez
A nedvességzáró réteg 
nincs ábrázolva!

Hőtároló padlószerkezetet alkalmazó nem hagyományos megoldás

4. ábra
A talaj felé akkor létesül a legkevesebb hőhíd, 

ha padlólemez nélküli esztrichet fektetünk.

Felesleges a pincefalat vakolni, ha a falazóanyag (pl. mészhomok tég­
la) tömör és szilárd. Ebben az esetben a fugákat már a falazás során ki 
lehet simítani. A külső záróréteg minden egyéb művelet nélkül felhord­
ható, a belső oldal azonnal használható.

Nagy nyomószilárdságú téglák alkalmazása esetén vastagabb falakra 
szinte soha nincs szükség. A nagyszilárdságú téglák mindig lényegesen 
olcsóbbak, mint a vastag falak.

A pince nem teherviselő közfalait nem kell sem zaj-, sem pedig hőszi­
geteléssel ellátni. Közfalként könnyűszerkezetes elemeket (pl. vízállóan 
ragasztott hornyolt vagy csapos farostlemezek) építenek be. A gipszfala­
kat a pince nedvessége megtámadja.

J-3 vékony fal

m = =
_^ ____ kis talojnyomós

5. ábra
A pincefal vastagsága a talaj töltésmagasságától függ.
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Pincefödém
Pincefödémeket -  tűzvédelmi okokból -  vasbetonból kell készíteni. A 

födém vastagsága és a felhasználandó beton mennyisége elsősorban a 
hajlítási igénybevételtől függ. Ha az alaprajz közel négyzet, akkor a vas­
beton födémet célszerűbb négy falra helyezni, nem pedig kettőre (6). 
Elnyúló téglalap alaprajz eseten a különbség elenyésző.

A födém fesztávolsága a hajlítási igénybevételt aránytalanul megnöve­
li. Ha a faltávolság kétszeresére növekszik, akkor az igénybevétel négy­
szeres lesz.

A lépcsőnyílások erősen gyöngítik a födémet. Ezért úgy kell őket el­
helyeznünk, hogy a födém teherbíróképessége ne csökkenjen a szüksé­
gesnél jobban. Ha a lépcsőnyílásokat részben tartófalakkal vesszük körül, 
akkor előnyösen csökken a fesztávolság, Két oldalról feszített födémek 
esetén a négyzet vagy a kör alakú lépcsőnyílások az előnyösek, az egy 
oldalról feszítetteknél a téglalap alakúak. Az előre gyártott elemekből 
készült födémek jelentősen növelik az építés gyorsaságát. Az önerős épít­
kezőket segítik az előre gyártott tartóelemek és béléstestek is. Ha a he­
lyiségben páralecsapódás van, akkor a vakolaton megjelennek a tartóele­
mek körvonalai.

Kétirdnyban vasalt l»m»zfődám 
(4  tartótat) / / ■—

Egylrányban vasalt l»m«födém 
^^artófal)

közti négyzetes 
alaprajzú vazbston 

födémek izeién 
i y  /  kedvező

" T  /Hajlltáel igénybevétel M* ■

M2 • 0,4 Mi
|freztóv

Hajlítási Igénybevételi Mi

6. ábra
A födémet négy fal előnyösebben tartja, mint a kettő.

A pincefödémet is esztrich-simára lehet készíteni épp úgy, mint a pin­
cealjzatot. így a szőnyegpadló vagy a csempe közvetlenül lerakható. A 
megtakarított esztrichréteg csökkenti a födém tömegét, ezért a födém 
karcsúbb. Ugyanakkor hiányzik a zajvédelem, így a kemény burkolaton 
(pl. mettlachi) a kemény cipőtalpak okozta zaj jól hallható a házban. 
Mivel otthon általában papucsot viselünk, és a szobák között az ajtók 
nyitva vannak, ezért a zajhatást alig érezzük terhesnek. Ellenkező esetben 
viszont szőnyegpadlót kell lefektetni.

Hőszigetelés „befelé”
A nagy terheket a nyomásálló építőanyagoknak kell felvenniük. Ezek 

az építőanyagok azonban tömörek és nehezek, így rossz a hőszigetelő 
képességük. Különösen a pince és az alapozás okoz gondot. A hőszige­
telés szempontjából szinte valamennyi hagyományos szerkezeti megoldás 
problémát jelent. A fűtési szezonban végig hőmennyiség áramlik a pince 
és talaj irányába.

A rosszul szigetelt padlófűtés megkétszerezheti a hőveszteséget. Cél 
az, hogy 0,2 W/mK hőátbocsátási tényezőt érjünk el. Ez azonban vastag 
szigetelőrétegekkel valósítható meg. Az úsztatott esztrich szokásos vas­
tagsága nem elegendő. Ezért a födém alá is kell kerülnie egy réteg szi­
getelőanyagnak.

Külön figyelmet kell fordítani a hőhidakra (pl. lábazatok, alapok, pin­
cefalak, külső csatlakozások stb). A részmegoldásokat igen gondosan kell 
kiválasztani.

Hőszigetelés a pince felé
A hagyományos szerkezeteket általában járulékos hőszigeteléssel javít­

ják. Ennek a bérköltsége igen nagy, és nem tekinthető tökéletes megol­
dásnak. Lehet a födémet mindkét oldalról hőszigetelni, de ezzel a hőtá­
roló képessége gyakorlatilag megszűnik. Ennek elkerülésére új megoldá­
sokat kell keresni (7).

A vastag szigetelőréteggel ellátott kétréteges falazat esetén -  hagyo­
mányos építészeti megoldás -  vastag pincefalazatot kell készíteni. A fö­
dém mindenütt a pincefalazatra fekszik fel. A vastag szigetelőréteg elle­
nére a hő a felfekvő felületen keresztül .behatolhat a pincefalba (8, 9).

Ha nem akarunk úsztatott esztrichet készíteni (azért, hogy a padlóle­
mez hőtárolóként működhessen), továbbá padlófűtést akarunk beépíteni, 
akkor gondoskodnunk kell arról, hogy a födém felfekvési felülete és így 
a hőveszteségnek kitett felülete kisebb legyen.

A nem hagyományos megoldás szerint a. födémlemez a szigetelőanya­
gon úszik (10). Ilyenkor csupán néhány statikai szempont szerint kivá­
lasztott támaszra (pl. betonelemekre) fekszik fel. Ilyen tartókat -  nagy 
talajtöltési magasság esetén -  egyébként is beterveztünk a falba, a föld- 
nyomást vízszintes ívekkel adjuk át a falnak. így érhetünk el csupán 24 
cm-es pincefalvastagságot.

Kétrétegű falazat esetén azonban ezek a tartók már nem fémek el a 24 
cm vastagságú falban. Benyúlnak a pincetérbe, keresztfalakkal és falkiál-

eeztrleŜ ^
lípeezaj is  X / 
hoezlge-^^-—-  
telis

padlófűtés

Alsó hószigetelis 
Hőszigetelés Javítása 
hagyományos mádon

Alsó hőszigetelés 
Nem hagyományos 
konstrukció

7. ábra
A felületre helyezett lépészaj- és hőszigeteléssel megszüntetjük 
a tárolóképességet. Ha csak az alsó felületen vart hőszigetelés, 

akkor lépészajjal kell számolnunk.

Hagyományos megoldású, kétrétegű 
külső fal

Hagyományos megoldás, 
igen nagy hóveszteség Vitatható módosítás

vastag pince­
fa lra  van 

—  szükség

Ésszerű módosítás

8. ábra
A hagyományos szerkezeti megoldások esetén a megnövelt 

hőszigetelés drága (kétrétegű falazatra hagyományos szerkezetnél).

Hagyományos megoldású,egyrétegű 
külső fal

Hagyományos megoldás, Csak némileg javított
igen nagy hóveszteség megoldás Ésszerű módosítások

9. ábra
Az egyrétegű falazat megnövelt hőszigetelése hagyományos 

szerkezet esetén.

lásokkal helyettesíthetők. Ezek a kiegészítő betontámaszok a felhasználá­
si és a konstrukciós szempontok ügyes összehangolásával kicsik lehetnek.

A tartószerkezetbe beépített padlófűtés -  a felfűtés, ill. lehűlés során 
-  mindenképpen hőfeszültségeket okoz a betonban. Ezek a feszültségek 
azonban 30-40 °C belépővíz-hőmérséklet és fokozatos felfűtés esetén 
nagyon kicsik. Tavasszal, a nappali meleg napsütés és az éjszakai fagyok 
idején az erkélylemezek lényegesen gyorsabb hőingadozásnak vannak ki­
téve.

Nem hagyományos konstrukció

Egyrétegű fal

az esztrich síkja

padlófűtés a belépő 
vizhómérséklet 30 .35 •

Függőleges metszetN A födémfalra,
betonpillérre vagy 
falpillérre fekszik fel

statikus , 
úton meghatározott 
távolság

betonpillér U elemek 
között

lince/al 

Függőleges metszet

Vízszintes metszet

V 7777Z \
statikus úton 
meghatározott 

távolság

Vízszintes metszet

10. ábra
A- nem hagyományos szerkezeti megoldás takarékos méretezés 

mellett jó hőszigetelést és megfelelő hőtárolást ad.

8



Ha mérsékelni akarjuk a belső pincefalakon keresztül távozó hő 
mennyiségét is, akkor a pincefalak felfekvési felületét csökkenteni kell. 
Ezért igyekezzünk minél kevesebb és lehetőleg vékonyabb belső pince­
falat tervezni.

A legfelső téglarétegnél megtehetjük, hogy csak minden második tég­
lát helyezzük be, a közbülső teret pedig szigetelőanyaggal töltjük ki. A 
felfekvő réteg lehet gázbetonból, de akár az egész falat is építhetjük ebből 
az anyagból (11).

plnci

pincefödém

-  lépceófal

Függ6l*gi!rm*t*ze

távolság

1
gázbaten p a d íirtt i,

11. ábra
A pince belső falaira 
helyezett hőszigetelés 
csökkenti 
a hőveszteséget.

FALAK

Ablaktok (vízszintes metszet)
kívül

belül
Egyrétegű 

Eddigi megoldások

Ablakpárkány

kívül belül
Rossz megoldásisz megoldi

T i  i nem kő

Hőszigetelő bevonat 

» nem kö

nem kö

VA.
Burkolófal

Burkolat
Tökéletesltet megoldások

14. ábra
A meleg belső falat gondosan el kell különítenünk a hideg külső faltól.

Külső̂  falak esetében az volt a célunk, hogy a k érték 0,15-0,3 
W/mJ(m3K) legyen. Ez csupán téglaszerkezettel nem érhető el. Ráadásul 
a falazott fal majdnem kétszer olyan drága, mint az azonos vastagságú 
szigetelőréteg. Tehát igyekszünk lehetőleg vékony tartófalat építeni. Ez 
nagy nyomószílárdságú, tömör (így a hőmennyiséget jól tároló) téglával 
érhető el. A zajvédelem azonban nagyobb vastagságot ír elő. Energiata­
karékosság szempontjából a tartófalakra 12-16 cm vastagságú szigetelő- 
réteget kell felvinni. Ha a lemezeknek nincsenek hornyaik (ez általában 
drága), akkor szorosan és két rétegben kell felszerelni őket. A nehéz 
anyag hőtehetetlensége nagyobb, mint a könnyűé. Az összes „gyenge 
pontot" legalább fél rétegvastagsággal kell burkolni. Ilyenek az alblakto- 
kok, a födémfölfekvés, a lábazatcsatlakozás és a redőnyszekrény; ezek 
lehetőleg a szigetelőrétegen kívül légynek (12).

A kőzetgyapot lemezeket víztaszító ímpregnálással kell ellátni. Ha a 
szigetelőlemezeket fémkapcsokkal rögzítjük, akkor hőhidakat építettünk 
be. Ezt elkerülhetjük az erre a célra tervezett műanyag kapcsok alkalma­
zásával (13).

Előnyös, ha még egy hővédő réteget is felviszünk. A falburkolat alá- 
lécezése szintén hőhíd. Ez javítható, ha az alsó lécet rövid távtartó dara­
bok helyettesítik, bár kivitelezése kissé körülményesnek tűnik.

A hőszigetelő vakolatok, amelyek habarcs és szigetelőanyag-részecs­
kék keverékéből állnak, hőszigetelő hatása kisebb, mint a hőszigetelő 
lemezeké. Szigetelőfalazat nélkül nem eredményesek, csupán kismérték­
ben növelik a falazat hőszigetelő hatását.

A fal külső burkolata nem csupán a szigetelőlemezeket védi az időjárás 
viszontagságaitól. Ez a réteg alakítja a házat, megadja a ház jellegét. 
Olcsó megoldás, ha a vékony műanyag vakolatot közvetlenül a szigete­
lőlemezekre viszik föl. A felület kivitele és a szín tetszőlegesen megvá­
lasztható.

Ablakok és ajtók falnyflásai
A felfűtött belső falat védenünk kell a hidegtől (14). Különösen a 

vékony ablakkeretek számítanak hideg épületelemeknek, ezeket a faltól 
távol kell tartani.

12. ábra
Az energia- és költségtakarékos 
külső falakat vastag, folyamatos 

szigetelőrétegek és vékony 
falak jellemzik.

13. ábra
A hőszigetelést és a falburkolatot 

a lehető legkisebb hőhidakkal 
szereljük fel.

lécezet

tartófal

Falburkolat
távolságtartó
elem

Másik megoldás: 
a távolságtartó 
elem elmarad, 
kemény szigetelő- 
lemezek és meg­
felelő kötőelemek 
szükségesek

Jól szigetelt falak esetében az ablakkeretek fokozottan „gyenge pont­
nak” számítanak.

A falazóanyagból készült padlástérbeli külső falak mindig drágák. Az 
anyagot fel kell szállítani, az oromzathoz drága állványzat szükséges.

A ferde falak, az abroncsvasak, a tetőszerkezethez való csatlakozás 
körülményes és sok időt igényel. Sokkal ésszerűbb, ha hőszigetelt kivitelű 
állványoszlopos falszerkezetet alakítunk ki.

Belső falak
Lehetőleg kevés és vékony teherhordó belső falat építsünk. Ha ezek 

falazóanyagból készülnek, akkor rendszerint 11,5 vagy 17,5 cm vastagok. 
Puha gázbetonból készülő falak megkönnyítik a szerelvények elhelyezé­
sét. A faláttörések és a kapcsolók üregei könnyen kifúrhatok. A gázbeton 
teherbíróképessége nem túl nagy.

A nem teherhordó belső falakat gyakran egyszerű gipszkarton le­
mezekből készíthetjük, eközben könnyen kialakíthatók a beépített szek­
rények is. A kereskedelemben erősített lemezek is kaphatók, amelyek fa 
vagy fémtartók nélkül is használhatók. Itt csupán a zajszigetelés okoz 
gondot, ezért a lakó- és hálóhelyiségek között kettős falakat célszerű 
készíteni. A gipszkarton lemezek gyártói ingyenesen adnak erre vonatko­
zó részletes rajzokat. E falak más falakhoz, valamint a födémhez való 
csatlakozását gondosan ki kell tölteni, be kell gipszelni vagy tartósan 
rugalmas anyaggal kell kitölteni, ellenkező esetben feleslegesek voltak a 
zaj szigetelő műveletek.

FÖDÉMEK
Gyakran felvetődik a kérdés, hogy milyen födémet válasszunk: hely­

színen gyártott vasbeton, előre gyártott elemekből készült vagy fageren­
dás födémet. A födémnek terhet kell hordania, hangot kell szigetelnie, 
esetleg hőszigetelő funkciója is van.

A vasbeton födém különösebb ráfordítás nélkül szabálytalan alapraj­
zok befedésére is alkalmas. A zenét jól szigeteli, a lépések zaját viszont 
alig tartja távol. Rendszerint a lépészaj-szigetelő alapra egy másik beton­
réteget kell felvinnünk. Saját házon belül egy nem túlságosan vékony 
szőnyegpadló is megfelelő szigetelést biztosít a lépések zaja ellen.

Ezért az esztrichtől eltekinthetünk. A betonfödémet azonnal esztrich- 
simára dolgozzuk el, ez lesz a szőnyegpadló alapja. Csökkenthetjük a 
terhet és belmagasságot takaríthatunk meg ezzel. Kivételt képez a fürdő­
szoba, mivel a csempék különösen jól vezetik a lépések zaját. Itt véko­
nyabbra kell vennünk a födémet, vagy pedig egy lépcsőnek kell a fürdő­
szobába vezetnie, mert csak így tudjuk a szokásos esztrichet a csempe alá 
elhelyezni (15).

Sokan úgy gondolják, hogy a fából készült födémek igen kényelmesek, 
egyszerűek és olcsók. Ezeknél a födémeknél a hangszigetelés súlyos gon­
dot jelent. Rendkívüli ráfordításokra van szükség ahhoz, hogy pl. a zenét 
ne halljuk hangosabbnak, mint vasbeton födémek esetén. A hangszigete­
lési követelmények és az ár szorosan összefüggnek. Ha nagyobbak a kö­
vetelmények, több réteget kell beépíteni. Ebben az esetben á fából készí­
tett födém drágább, mint a vasbetonból készült.

Az olcsó födémeket ezért igen megforttoltan kell beterveznünk. A leg­
olcsóbb megoldás az, ha látható fagerendákat alkalmazunk, és ezeket fa­
forgács lemezekkel vagy padlóval borítjuk. A lépések zaját szőnyegréteg 
tompíthatja (16). Az ábrán látható 2. megoldás esetén egy szigetelőréteg 
és egy további faforgácslemez csak kissé javítja a helyzetet. A 3. esetben 
egy cementesztrichet is felviszünk. E réteg tömege miatt elsősorban a 
hangszigetelés javul. A következő két megoldás nagyobb követelménye­
ket is kielégít, ezek azonban drágák. Lakások közötti szigetelésként elfo­
gadható az 5. megoldás.
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esztrichsima

Hagyományos Egyszerűsített

15. ábra
A betonfödém 
szerkezete 
egyszerűsíthető, 
ha belenyugszunk 
abba, hogy kisebb 
a lépészaj-szigetelés.

A betonból, gázbetonból vagy téglából készült előre gyártott födémek 
általában csak egy irányba feszíthetők. Ebből a szempontból ugyanazok 
az elvek érvényesek, mint a fagerendás födémek esetén: előnyös az egy­
szerű alaprajz és a folyamatos felfekvés. Ha az egyes betongerendák közé 
zsaluzott elemek kerülnek, akkor rossz lesz a zajszigetelés. Ilyenkor lé­
pészaj elleni védelmet adó esztrichet kell készítenünk.

TETŐ

Figyelembe véve a lapostetők hátrányait, elsősorban a faszerkezetes 
magastetőt ismertetjük. Ez a hordszerkezetből, a lécekből, a tetőfedő 
anyagból, a hőszigetelésből és a belső burkolatból áll. Mivel minden elem 
felszerelése igen költséges, ezért többcélú hasznosításra törekedjünk!

Egyetlen elem több funkciót is elláthat (pl. a tetőfedést és a hőszige­
telést, a távtartó szerkezet feladatát és a hőszigetelést, esetleg a belső 
burkolatot is stb.).

A tető fedőanyaga melegnek, hidegnek, víznek, hónak és jégnek, azaz 
rendkívüli viszonyoknak van kitéve. Olcsó, technikailag régen kialakult 
és tartós fedőanyag a tetőfedő cserép. A betonból készült olcsóbb, mint 
az agyagból gyártott. Alulról azonban egy műanyag réteget igényel, ez 
nyújt ugyanis biztonságot a szél által a tető fedőanyaga alá hordott víz és 
a hó ellen. Ha a tetőszerkezet dőlésszöge nagyon kicsi, akkor a nedvesség 
könnyen behatol, és emiatt egy további alátétszerkezet válik szükségessé. 
Ebben az esetben a hullámlemez előnyösebb, ennek az ára lécezéssel és 
a belső bevonattal együtt közel annyi, mint a betonból készült tetőfedő 
cserepeké. Az alkalmazott anyag műanyaggal bevont fém vagy műanyag 
szállal erősített cement.

A bitumenezett hullámlemezből készült tető olcsó, de kevéssé tartós.
Semmiképpen sem tekinthető olcsó megoldásnak a deszkarétegre fel­

vitt kátránypapír vagy kátrányzsindely. Ezt a tetőfedő anyagot legkésőbb 
20 év múlva teljesen fel kell újítani.

A lemezből vagy zsindelyből készült tetőfedések esetén -  éppúgy, 
mint a kátránypapíros megoldásnál -  belső szerkezetként egy tartó tető­
burkolatot kell kiképezni, ezért ezek a megoldások drágábbak, mint a 
tetőfedő cserép alkalmazása.

A szarufák keresztmetszetét nem kizárólag statikai szempontok alapján 
kell megválasztani. 6 cm-rel magasabbnak kell lenniük, mint a behelye­
zett szigetelőréteg vastagsága, így a tető alól a nedvesség kiszellőztethető. 
A szarufákat lehetőleg egymástól távol (minél kisebb számban) helyezzük 
el, így költséget takaríthatunk meg. Távolságuk pontosan illeszkedjen a 
behelyezett szigetelőréteg szélességéhez. Ha a belső burkolatot közvetle­
nül a szarufákra rögzítjük, akkor a szarufák távolsága ehhez illeszkedik. 
Faburkolat alkalmazása esetén nagyobb lehet a szarufa távolsága, mint a 
gipszkarton lemezeknél. (17).

Az igen jól szigetelt tetők esetében a szarufák a hőhidak. Ezek a szi­
getelőréteg hatását több mint 25%-kal csökkenthetik. Ezért lehetőleg kü­
lönösen keskeny, a vastag szigetelőréteg miatt pedig nagyon magas sza­
rufákat válasszunk! így a szarufák a pallóhoz hasonló keresztmetszetűek 
lesznek. A viszonylag labilis pallókat átlós lécekkel merevíteni kell (18).

A szarufa hőhidat szigetelőréteggel fedhetjük be. Ez a szigetelőréteg 
lehet a burkolólemez része vagy a lécezés közé kerül, amelyre belső 
burkolatot teszünk.

A tetőkinyúlás drága, mégis célszerű, mert védi a homlokzatot az idő­
járás hatásaitól.

Fagerendás födémek 
(keresztmetszet) a>

b>
fagerenda

Rossz zajszigetelés

Jobb lépészaj-szigetelés

Jó zajszigetelés

b)
Lakások közötti válaszfödém

Elfogadható zajszigetelés

16. ábra
Fagerendás födémeknél a költségek a kívánt zajszigeteléssel 

arányosan nőnek.

AJTÓK ÉS ABLAKOK

Az ablakokon keresztül fénynek és levegőnek kell bejutnia. Az üveg­
táblának jól kell szigetelnie, ugyanakkor a fény- és energiaáteresztő ké­
pességének nagynak kell lennie. A szigetelőhatásra elsősorban éjszaka, 
valamint a hideg, borús téli napokon van szükség.

Ablakoknál törekedni kell k=2,0 W/m2K értékre. Ugyanakkor az ab­
laktábláknak lehetőleg sok fényt és energiát kell átengedniük, hogy a 
helyiség még viszonylag kis ablak esetén is világos, a napenergia-nyere­
ség pedig kedvező legyen. Az üveg rossz szigetelőanyag, a szigetelő ha­
tást az üvegtáblák közötti levegőréteg adja. A levegőréteg vastagsága és 
a szigetelő hatás közötti összefüggés a 6. táblázatban látható.

Tetőkonstrukció lehetőleg nagyméretű 
(keresztmetszet) /te tő fedő  elemek

11nagy,lehetőleg \  'burko la t 
°  hőszigetelő "  \ kesken és 
paplanok sze- vikony
lessegenek ru fák
megfelelő

merevítő lécek

szarufa  
(ke resztszeg)

17. ábra
A tetőszerkezet egyes elemeit 

összhangba kell hozni egymással.

18. ábra
A keskeny szarufákat lécekkel 

merevíthetjük.

6. táblázat

Függőleges
levegőréteg­
vastagság,
(cm)

0,5 1 2 4 6 8 10 15 20

Hőátbocsátás, 
k, W/(m2K) 8,47 6,49 5,75 5,52 5,52 5,59 5,65 5,75 5.81

Túlságosan vastag levegőréteg esetén a szigetelő hatás csökken, mert a 
levegő az üvegtáblák között áramlik és így a hőt elszállítja.

Növekszik a szigetelőhatás, ha az ablaktáblák között levegő helyett 
speciális gáz van. További csökkenés érhető el az üvegfelületre gőzölés­
sel felvitt réteg segítségével, amely visszatartja a hosszúhullámú suga­
rakat. Az ablakok kialakítása és a hőátbocsátási tényező közötti összefüg­
gést a 7. táblázat tartalmazza.

A lehetőségek maximumát az ezüstréteggel ellátott szigetelő üvegtábla 
jelenti. Fény- és energiaáteresztő képessége nagy, Keff értéke kicsi.

Ezek az adatok csupán az ablaktáblákra vonatkoznak. Az ablakfelület 
25%-a keret, és innen ered a hőveszteség egy része is.

Hőszigetelő ablaktáblák' esetén a keret a „gyenge pont”. Ezért olyan 
ablakkeretet kell választani, amely szemből nézve igen keskeny (tehát a 
fényveszteség kicsi legyen), de a profilja vastag (legalább 70 mm).

Az ablakok érzékeny pontjai a fugák. Ha a fugák nem zárnak rendesen, 
akkor a legjobb szigetelésű ablak is haszontalan. Már régóta nagy figyel­
met fordítanak erre a kérdésre, és a fugákra is kidolgoztak előírásokat.

R o m  v á ry  Á k o s

7. tábláz

Üvegezésre vonatkozó 
adatok Fény-

áteresz-
tés,
%

......

Ener- 
giaát- 
bocsá- 
tás, %

Keff= Keff=

Az ablaktáblák 
számaxvas- 

tagsága (mm)

A lég­
réteg 

vastag­
sága 
(mm)

k érték, 
W/(m:K)

—k—1,2 g 
északi 

ablakra, 
W/(m2K)

=k-2,4 g 
déli

ablakra,
W/(m2fí

2x4 (kétszeres) 1x6 3,29 80 77 2,36 1,44
2x4 (kétszeres) 1x12 3,13 80 77 2,20 1,37
2x4 (kétszeres) 1x16 2,70 80 77 1,77 0,85
3x4 (háromszoros) 2x6 2,29 72 70 1,43 0,57
3x4 (háromszoros) 2x12 2,14 72 70 1,28 0,42
4x4 (négyszeres) 3x12 1,62 64 62 0,88 0,13
Aranyréteggel
bevonva
2x4 1x12 1,6 60 57 0,92 0,23
2x4 1x16 1,5 60 57 0,92 0,13
Ezüstréteggel
bevonva
2x4 1x12 1,5 79 66 0,55 -0,40
2x4 1x16 1,3 79 66 0,35 -0,60

(energia
nyereség
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üveggyapot

PlOlPJ gipszkarton A r m s t r o n g

AF/Armaflex

Heraklith
A U S T R O T H E R K  polisztirolISOLW ásványgyapot lemezek, 

csőhéjak

álmennyezeti rendszer

extrudált
polisztirolU  n

HŐSZIGETELJEN!

A legnagyobb budapesti 
hó'szigetelőanyag- 

kereskedő

SYSTEME
1106 Bp. X., Akna u. 2-4. 

Telefon/fax: 157-5335

Hogy ne szigetelődjön el 
Európától!

AK VALINE
SZIGETELŐLEMEZ-IPARI
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
5661 Újkígyós, Kossuth u. 110.
Telefon: (66) 356-122, 356-134, 356-205 
Telefon/fax: (66) 356-268 
Telex: 83-362

S Z IG E T E L Ő K  S Z A K B O L T JA
5661 Ú jkígyós, Petőfi u. 60/2. Telefon: (66) 356-255  
Szakbolt nyitva tartása: h étfőtó l-péntek ig  7 -1 5  óráig

Beruházók, tervezők, kivitelezők figyelmébe ajánljuk, 
hogy Részvénytársaságunk bitum enes vízszigetelő lem e­
zekkel áll rendelkezésükre: csupasz lemezek, hom okolt 
lemezek, üvegfátyol-betétes páraelvezető lemez, üvegfá- 
tyol-betétes hegeszthető vastaglem ez, üvegfátyol-betétes 
hegeszthető palahintésű zárólem ezeink a B1TUBIT m ár­
kanéven kerülnek forgalomba.
Bemutatjuk új vízszigetelő term ékcsaládunkat, amely 
korszerű, az európai normáknak m egfelelő modifikált bi­
tumenes vízszigetelő lemezek skáláját vonultatja fel.

A m odifikált lemezeink három  csoportba sorolhatók: 
BITUPLAN (EPM-modifikáció)
BITUDECK (APP-modifikáció)
BITUTOP (SBS-modifikáció)

Kiválóan használható csapadékvíz, talajvíznyom ás elleni 
új szigeteléseknél és felújításoknál, hidak, aluljárók szi­
getelésénél.

Kedvező ár, hosszú távú biztonság.

£ m v a
ú j k í g y ó s
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a  KEMIKÁL ÉPÍTŐANYAGIPARI RT. több mint 110
termékkel segíti az építkezések, felújítások minél jobb minőségű 
kivitelezését. Tudjuk, ilyen nagy számú terméket még a szakem­
bereknek is nehéz számon tartani, a termékeinkkel csak alkalman­
ként találkozó felhasználó számára pedig még nehezebb a sok 
termék között eligazodni. Különösen akkor, ha egy-egy termék 
esetén többféle feladatra való alkalmasságról is beszélhetünk.
Az építmények nedvesség elleni szigetelése pedig különösen bo­
nyolult és nehéz feladat mind a tervezők, mind a kivitelezők szá­
mára. A nehézségeket növeli a forgalomban lévő sokféle -  és egy­
re több -  szigetelőanyag, az építési módok és szerkezetek válto­
zása, a szigetelés igénybevételének növekedése (pl. a környezet 
kémiai-biológiai agresszivitásának emelkedése).
Szeretnénk segítséget nyújtani annak megítélésében, hogy mely 
szigetelési problémák oldhatók meg egy barkácsoló számára kü­
lönösebb szaktudás nélkül is,
A KEMIKÁL által gyártott termékek felhasználási terület szerinti 
áttekintésével, az alkalmazási lehetőségek ismertetésével az ön  
tájékozódását kívánjuk elősegíteni és megelőzni azt, hogy ne az 
adott problémára alkalmatlan terméket vásároljon.

A szigetelési feladatok a következő 
nagy témakörökre oszthatók:
□  mélyépítési szigetelések (talajpára, talajnedvesség, talajvíz el­

len)
Q Üzemi, használati víz elleni szigetelések (mosdók, zuhanyo­

zók, nedves üzemű berendezések)
□  tetőszigetelések (csapadék ellen a lapos és magas tetőkön, 

ezen belül a terasztetőkön, erkélyeken stb.)
□  mérnöki szigetelések (általában víz ellen, vagy éppen a víz 

megtartására medencéknél, víztározóknál).

A víz elleni szigetelések 
a szigetelés jellege szerint 
két fő csoportra oszthatók:
□  VÍZHATLAN szigetelés: az a szigetelés, amely nagy páradif- 

füziós ellenállása révén nem csak a folyékony halmazállapotú 
víz, hanem a nedvesség, pára áthatolását is teljesen meggátol­
j a

□  VÍZZÁRÓ szigetelés: a szigetelésen (és ezáltal a vízzáró szi­
geteléssel ellátott épületszerkezeten) a víz áthatolása megen­
gedett, de csak annyi víz juthat át (max. 2 dl/24 óra), amely a 
szerkezet másik oldalán a légtérbe el tud párologni.

Vízhatlan szigetelési követelményt (porszárazsági követelményt) 
támasztunk a lakások, középületek, ipari épületek talajnedvesség, 
talajvíz, üzemi-használati víz, valamint csapadékvíz elleni szige­
teléseinél.

Vízzáró szigetelést lehet létesíteni olyan esetben, ahol a légtérbe 
kipárolgó, 75%-nál magasabb relatív páratartalmat létrehozó ned­
vesség az épületrész funkcionális használatát nem zavarja (pl. 
zöldségtároló, épülettől függetlenül létesített víztározó, ciszterna 
stb.)

Épületeink talaj felőli szigeteléseit (ezek: talajnedvesség-talajpá- 
ra és talajvíznyomás eleni szigetelések) -  mivel ezekhez a szige- 

/ telésekhez utólag nem, vagy csak igen bonyolult módon lehet ja­
vítás, felújítás céljából hozzáférni -  az épület élettartamával meg­
egyező (vagy azt meghaladó) élettartamú szigetelőanyaggal kell 
készíteni. Ezeket a szigeteléseket célszerű VÍZHATLAN kialakí­
tásban elkészíteni, mert így az épületben nincs semmiféle kötött­
ség az átjutó nedvesség miatt. Ezt a követelményt csak üvegfátyol 
vagy/és más nem korhadó hordozóbetétű modifikálatlan, vagy 
méginkább a modifikált bitumennel gyártott szigetelőlemezekkel 
lehet teljesíteni.
A legjobb szigetelőanyag is csak sérülésmentes állapotban szige- 

; tel, ezért a szigetelés felületeit minden esetben védelemmel (pl. 
padlószerkezet esetén min. 2-3 cm vastag védőhomok ráterítésé- 
vel) kell ellátni a rábetonozás, elé- és ráfalazás, földvisszatöltés 
előtt.
A felsorolt tanácsok és intelmek.után röviden ismertetnénk a szi­
getelési célra gyártott termékeinket.

AKVABIT CSUPASZ 
ÉS HOMOKOLT LEMEZEK:
bitumennel átitatott, papír hordozójú, 100 cm széles lemezek 
(„kátránypapfr"), melyeket sokféle szigetelési célra, az igénybe­
vételtől függő rétegszámban, a rétegeket egymáshoz teljes felüle­
ten forró bitumennel ragasztva alkalmaznak, Használjuk még te­
tőfedésekhez alátétlemezként is. A homokolt lemezek a talajvíz- 
nyomás elleni szigetelés kivételével a csupaszlemezekkel azonos 
célokra és módon használhatóak. Alkalmazásuk okvetlenül hoz­
záértést, szakember közreműködését igényli.

AKVABIT HEGESZTHETŐ 
LEMEZEK:
jellemzően nem korhadó (üvegfátyol, poliészterszövet stb., ill. 
ezek kombinációja) hordozójú magas (min. 3200 g/rrr) oxidált 
bitumentartalmú, 100 cm szeles lemezek különféle felületképzé­
sekkel (mindkét oldalon homokhintéssel, vagy egyik oldalon ho­
mokhintéssel, a másik oldalon polietilén fólia borítással, ill. záró­
lemez esetén felső oldali védő és díszítő gyári palazúzalékhintés­
sel). Elsősorban lapostetők csapadékvíz elleni szigetelésére, két 
rétegben, a rétegeket az alaphoz, ill. egymáshoz „hegesztéssel” 
rögzítve alkalmazhatóak, A technológia alkalmas gépi berende­
zést és szakember munkáját igényli. Az AKVABIT hegeszthető 
lemezek jól alkalmazhatók a mélyépítés területén is, az igénybe­
vételtől függően 1-2 rétegben.

AKVABIT SPECIÁLIS 
LEMEZEK:
a gyűjtőelnevezés olyan bitumenes lemezeket takar, amelyeket a 
lapostetők csapadékvíz elleni szigetelőszerkezeteiben, de nem, 
vagy nem csak vízszigetelési célra alkalmaznak, hanem egyéb 
funkciójuk is van (párazárás, páranyomás-levezetés, fényvédelem 
stb.) Az olyan tetőket, melyeken ezek alkalmazása szükséges, 
mindenképpen csak szakember tervezheti és kivitelezheti.

AKVAPLAN, AKVATOP, 
AKVADECK MODIFIKÁLT 
LEMEZEK:
a KEMIKÁL háromféle modiftkálással gyárt modifikált hegeszt­
hető lemezeket. Ezek különböző (+90 -  +140 °C-os) hőállósággal 
és különböző (-5 — 25 °C-os) hideghajlíthatósággal rendelkez­
nek. A modifikált lemezekkel tartósabb, jobb szerkezeti megoldá­
sok alakíthatók ki esetenként kevesebb rétegszámmal a tető és 
mélyépítési, valamint mérnöki műtárgyak szigetelése esetében. 
Ezeket különböző hordozó rétegekkel (üvegszövet, poliészter 
vlies) nagy szilárdsággal, rugalmassággal, speciális helyeken is 
alkalmazható formában ajánljuk.

AKVABIT FALSZIGETELŐ 
CSÍKOK:
különféle bitumenes lemezekből az adott falvastagsághoz alkal­
mazható szélességi méretekre vágott csíkok, amelyeket a talajból 
a főfalakon kapillárisán felszívódó víz elleni szigetelésre, általá­
ban építéskor beépítve használnak (utólagos használatuk falátvá­
gást igényel, ezért erre a célra inkább más, egyszerűbben alkal­
mazható eljárásokat ajánlunk). Az alkalmazott rétegszám és a ki­
vitelezés módja a csík anyagától függ.
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ISOLA ZSINDELY:
üvegfátyol hordozójú modifikált bitumenes lemezekből különféle 
formára vágott zsindely, melynek egyik oldala színes őrleménnyel 
hintett. Meredek tetők fedésére, teljes aládeszkázásra mechanika­
ilag rögzítve (felszegelve) alkalmazzák. Könnyen szabható, hajlít­
ható, a légköri korróziónak jól ellenálló, kis súlyú tetőfedő anyag. 
Felhasználása kivitelezési gyakorlattal történhet.

AKVABIT
RAGASZTÓBITUMEN:
csupasz és homokolt lemezek ragasztásához forrón kerül felhasz­
nálásra. A jó szigeteléshez a lemezrétegek és a ragasztórétegek 
bítumentartalma együttesen kell hogy elégséges legyen.

BITUGÉL:
talajpára, talajnedvesség elleni szigetelésre, használati víz elleni 
szigetelésre alkalmazott vizes bitumenes habarcs. Felhasználása 
jellemzően utólagos: a három rétegben (1 réteg alapozás, 2 réteg 
szigetelés), egyszerű kőműves kéziszerszámokkal vagy gépi szó­
rással felvitt anyagot vízszintes felületen védő-leterhelő beton­
réteggel vagy ágyazott burkolattal kell ellátni. Oldalfalon a szige­
telés felülete szabadon hagyható, festhető vagy rabicvakolattal 
látható el. Várhatóan nagyobb igénybevétel esetén melléfalazást 
ajánlunk. Az utasítások betartása mellett sajátkezűleg is kivitelez­
hető.

BITULAX EXTRA:
Min. 2% lejtésű lapostetők szigetelésére, ill. szigetelésének felújí­
tására alkalmas, három anyagból álló, hideg technológiával, hé­
zagmentesen felhasználható, kent-szórt, módosított bitumenemul- 
zió-bázisú szigetelőrendszer. Használata -  termelékeny, baleset- 
veszélytől mentes, egyszerű kivitelezhetősége és megbízhatósága 
miatt -  elsősorban a felújításban elterjedt.
Fő anyagai: a tapadást biztosító alapozó, a két rétegben alkalma­
zott szigetelőmassza, és a szigetelés hő- és UV-sugárzás elleni 
védelmét nyújtó fedőemulzió. A különböző szigetelési feladatok­
ra különféle, a célnak megfelelő rétegrendek ajánlottak, egysze­
rűbb esetben házilagosan is kivitelezhető, bonyolultabb esetben 
szakértelmet és kivitelezési gyakorlatot követel.

SZILIKOFÓB ANHYDRO:
épületek főfalain a szigetelés meghibásodása vagy hiánya miatt 
felszivárgó talajnedvesség ellen utólag, bontás nélkül alkalmazha­
tó, szilikongyanta hatóanyagú szigetelőfolyadék. Az épületdiag­
nosztikai vizsgálatok alapján meghatározott kiosztással a nedves 
falat meg kell fúrni, majd a furatokba a számított mennyiségű 
szigetelőfolyadékot injektálni -  betölteni -  szükséges. A szilikon­
gyanta a furatok síkjában a falat teljes keresztmetszetében átitatja, 
megkötés után vízzáróvá teszi. Az elpárolgó oldószer a falban 
levő nedvesség egy részét magával viszi, így a szigetelőhatáshoz 
egy másodlagos, falszárító hatás járul.
A szigetelés tervezéséhez, kivitelezéséhez szakember megbízását 
javasoljuk.

SZILIKOFÓB INJEKT:
a Szilikofób Anhydro-val azonos területen-és módon alkalmazha­
tó, vízüveg és szilikongyanta hatóanyagú szigetelőfolyadék. Mi­
vel oldószere víz, másodlagos falszárító hatása nincs, ezért el­
sősorban vékonyabb, ill. kisebb nedvességtartalmú falazatok szi­
geteléséhez ajánljuk. Hogy a szigetelés tartósan megbízhatóan 
funkcionáljon, célszerű a munkát szakemberrel végeztetni.

SZILETON PORO:
száraz keverék formájában forgalomba hozott vakolóhabarcs, 
mely vízzel való keverés, felhordás és kötés, szilárdulás után nagy 
pórustartalmú, igen jó páraáteresztő képességű vakolatot ad. Első­
sorban injektálásos szigetelés utáni visszavakolásra alkalmas, a 
falba bezárt nedvesség ugyanis normál vakolóhabarcs alkalmazá­
sa esetén igen lassan -  olykor több év lefolyása alatt -  távozna el. 
A „lélegző” vakolat ezt a folyamatot gyorsítja fel -  természetesen 
csak akkor, ha felületét hasonlóan jó páraáteresztő képességű fes­
tékkel, nem párazáró felületképzéssel látják el. Kis falnedvesség, 
alacsony szintű nedvességutánpótlás esetén a pórusos vakolat 
önállóan, falszigetelés nélkül is alkalmas lehet a falazat szárazon 
tartására. Ennek eldöntése azonban szakember feladata.

A következő termékek vízzáróak, de nem vízhatlanok. 
Lakóépületekben történő' alkalmazásuk esetén figyelembe kell 
venni, hogy nem teljesen párazárók. Ez azt jelenti, hogy a velük 
szigetelt helyiséget szellőztetni kell, ill. a szigetelés fölé páraáte­
resztő, nedvességre nem érzékeny rétegeket kell felhordani.

RESOLIT 131:
A habarcshoz a felhasznált cement tömegére számított 10-15%- 
ban adagolható, a kész vakolat vízzáróságát fokozó por alakú ada­
lékszer. Felhasználási területe a Mikrosil-T-éhez hasonló, de attól 
eltérően betonban nem fejti ki vízzáró hatását. Alkalmazásához 
kőműves szakismeret, gyakorlat szükséges.

RESOLIT KM-257:
Resolit 131 hatóanyagú, de gyárilag készre kevert -  cementtel, 
homokkal, minőséget javító adalékokkal ellátott -  szárazhabarcs, 
melyet az igénybevételi körülményektől függően 1, 2 vagy 3 ré­
tegben kell felhordani a szigetelendő alapfelületre. Alkalmazásá­
hoz kőműves szakismeret, gyakorlat szükséges.

BARRA 2000:
a Resolit KM-257-hez hasonló, de annál jobb szilárdsági tulaj­
donságokkal rendelkező vízzáró szárazvakolat. Az alapfelületre 
Barra emulzióval történt alapozás után hordható fel. Felhívjuk a 
figyelmet arra, hogy mindezek az adalékszerek, ill. szárazhabar­
csok nem vízhatlan, csak vízzáró szigetelést biztosítanak, a talaj­
pára áthatolását nem gátolják meg. Pozitív, 01. negatív oldali víz­
nyomás ellen, a talajnedvesség átszivárgása ellen hatásosak. A 
Barra 2000 alkalmazásához is kőműves szakismeret és gyakorlat 
szükséges.

BITEPOX:
folyékony fólia szigetelés: általában speciális esetekben alkalmaz­
ható, mint például hidak, vegyszerálló szigetelések. Betervezése, 
kivitelezése feltétlenül szakembert igényel.

Az esetlegesen felmerülő kérdésekre készséggel ad választ a 
KEMIKAL Építőanyagipari Rt. vevőszolgálata, szaktanácsadá­
sa a következő címen:

Építőanyagipari Rt. 
Kereskedelempolitikai Iroda

1072 Budapest, Nagy Diófa u. 10-12. 
Telefon: 122-1066 (vevőszolgálat) 

142-8969 (szaktanácsadás)
Telex: 22-4903, Telefax: 142-2152



A POLIFOAM HAB
kiváló hőszigetelő -6 0  és +90 °C között alkalmazható, nem érzékeny a 

nedvességre és a vegyi anyagokra, rágcsálók és rovarok nem támadják, 
könnyen megmunkálható, házilag is beépíthető.

FÓLI
POLIFOAM/AL 
SUGÁRZÁSVISSZAVERŐ

A tetőtér hőmérsékletét 
6-8  fokkal csökkenti, 

véd a csapadéktól, portól 
Padlófütőcsövek alatt, 

fűtőtestek mögött 
javítja a fűtés 

hatásfokát

POLIFOAM

Megszünteti a falak 
hideg sugárzását, 
m elegebbé teszi 
a lakást

POLIFOAM CS
Padlók és tetők 
hőszigetelésére 
(  2 0 -4 5  mm 
vastagságban)
Szintek között a lépés -  
és kopogóhangok 
csillapítására
(  5 -2 0  mm vastagságban )

ŐHÉJ >

Hidegvíz-vezetéken  
megszünteti 
a páralecsapódást. 
(5m m  vastagságban) 
Melegvíz-vezetéken  
csökkenti a höleadást 
(p l. lOm m  vastagságbai 
6 0  % -k a l)

KÉRJE RÉSZLETES TÁJÉKOZTATÓNKAT!

KULIhUHÍTl
1097 Budapest, Gyáli út 37 Telex: 22-7889 Telefax: 473-362 Tel: 276-672

Mintaboltok:
1097 Budapest, Gyáli u. 37. Tel: 127-7401; Letenye, Zalka M. u. 4.; Bekecs, Honvéd u. 21*6.
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Az acéltermékek legnagyobb választéka!
HONFOGLALÁS TÉRI KÖZPONTI TELEPÜNKÖN:

Budapest XV., Körvasút sor 110.
Telefon: 251-8666, 251-8271

SZAKRAKTÁRAK A TELJES ÁRUVÁLASZTÉKRA.

ELEKTRÓDA TELEP GOLYÓSCSAPÁGY ÜZLET
Budapest VI., Lehel u. 3/B. Budapest XIII., V iktor Hugo u. 2-4.
Telefon: 140-2380, 129-9043 Telefon: 120-2415, 140-2944
=> elektróda, Görgős- és golyóscsapágyak és tartozékok vásárlása
o  hegesztőpáka, védőgázas huzalok, és értékesítése.
■=> öntvényhegesztő porok, o  Parabolaantenna különféle beltéri egységekkel,
®  bel- és külföldi fedőporok. o  konvektorok és radiátorok széles választéka.

KISKERESKEDELMI EGYSÉGEINK PÉCSI TELEP:
M ecsekalja-Cserkút vasútállom ás

1. sz. Kiskereskedelmi telep M egközelíthető a $. sz. főközlekedési úton
Budapest XIII., Véső u. 11. a 205 km-jelzésnél.
Telefon: 129-8015 Telefon: (72) 313-571
o  húzott acélok, o  melegen hengerelt és hidegen vont acélcsövek,

acélszalagok, o  melegen hengerelt rúd- és idomacélok,
o  huzaláruk, o  betonacélok szálban és karikában,
o  ötvözött acélok kistételű kiszolgálása, => m elegen és hidegen hengerelt lemezek,
o  zártszelvények, hidegen húzott rudak és huzalok,
o  lemezek. o  hidegen alakított zárt és nyitott profilok,

»  elektródák.
2. sz. Kiskereskedelmi telep Kiszolgálás műbizonylattal is.
Budapest X ., M aglódi u. 14/A. Kívánságra házhoz szállítás.
Telefon: 127-6057
ö  melegen hengerelt rúd- és idomacélok, MISKOLCI TELEP:
o  betonacélok szálban és karikában, M iskolc, József A. u. 5-7.

'O  abroncsacélok, Telefon: (46) 354-513
<=> finom- és durvalemezek, => m elegen hengerelt és hidegen vont acélcsövek,
P  szerkezeti, víz- és fűtésszereléshez o  melegen hengerelt rúd- és idomacélok.

alkalm as csövek, ^  betonacélok szálban és karikában,
o  hidegen alakított zárt és nyitott profilok. o  m elegen és hidegen hengerelt lemezek,

o  hedegen húzott rudak és huzalok,
<=> hidegen alakított zárt és nyitott profilok,
=> elektródák.

Ip a ri szo lgá lta tá sa in k!
LEM EZFELDO LG O ZÓ  ÜZEM
Budapest XV., Körvasút sor 110.

Tel./fax: 183- 1564, 251-8666/122, 137 m.

Lángvágás, plazmavágás, lemezdarabolás, hullámosítás, abroncshasítás -  bérmunkában is. j
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> > > > SZIGETELŐANYAGOT FORGALMAZÓ FELDOLGOZÓ K.FT. Telefon: (06-26) 325-369

2013 Pomáz, Mártírok útja 22. 
Üzem: Béke u. 4.

Telefax: (06-26) 325-369, 325-370

Szigetelőanyag termékek, kőzetgyapotból és üveggyapotból készült hő- és hangszigetelő anyagok, 
különféle csőhéjak, valamint egyéb kiegészítő építőanyagok pomázi üzemünkben állandóan kaphatók.

ÁRUKÍNÁLATUNK!
-  vízszigetelő anyagok 

(Bitumen, Bitugél, Bonobit stb).
-  AKVABIT-lemezek, betonadalék, 

favédőszerek
-  tetőfóliák
-  tapéta

isoüsth
gipszkarton lemezek

és tartozékok
KI6IPJ
AUSTROTHERM

-  Heraklith. -HERATEKTA

-  űxaaC H D caD C ’ kavicsmentes
vízelvezető rendszer
Könnyen telepíthető, minden talajtípusnál 
alkalmazható, megbízható, kedvező áron.

Termékeinket rövid határidővel 
tudjuk szállítani! 

Viszonteladókat is kiszolgálunk!

300 000 Ft összegű vásárlás esetén az ország 
területén díjtalanul házhoz szállítunk.

S f f l c m i K

Szigetelőanyaggyártó Kft.
8346 Gógánfa, Pf. 1. 

Telefon: (87) 357-211 
Telefax: (87) 357-096

Műszaki jellemzők MSZ 4890/6. sz. 
szerint

TERMÉK NCS-cs, NCS-ak 1
Hosszúság
(mm) 500-1000

Belső átmérő
(mm) 21-350

Falvastagság
(mm) 20-100

Testsürüség 
legalább (kg/m3) 90

Alkalmazási 
hőmérséklet (*C) 250

Hővezetési
tényező
legfeljebb
(W/mK)

10
C-on 0,05

100
C-on 0,06

Éghetőségl csoport 
MSZ 595/2 szerint „nem éghető"

NCS-ak

Kőzetgyapot csőhéj műgyantával mereví­
tett hengergyűrű alakú, alkotó mentén fel­
hasított termék.
Csupaszon (NCS-cs) és alumínium fóliával 
kasírozva (NCS-ak) kerül forgalomba. 
Alkalmazásával a csőszigetelések szere­
lése egyszerű, gyors. Javítás, karbantartás 
esetén könnyen, károsodás nélkül bontha­
tó, visszahelyezhető.
A kasírozott kivitel önmagában is esztéti­
kus és praktikus. Mechanikai védelmét alu­
mínium lemezborítással biztosíthatjuk.

Kőzetgyapot csőhéjak leggyakoribb gyártási tartománya
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BARRA szigetelések
Pinceszigetelés
Medenceszigetelés
Betonkozmetika
Lőttbeton és torkrét betonok
Homokfúvás
Műgyanta padlók készítése 
Speciális Injektálások 
Mélygarázsok szigetelése 
Kőkonzerválás
BARRA termékek értékesítése

Telefon:

161-3462, 221-0156
Autótel./fax: 06/60-316-134 

illllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllli

AMF-THERMATEX 
álmennyezetek

Az AMF cég az ásványi rost alapé 
álmennyezeti lapok gyártásában 
az Armstrong és az OWA cégek­
kel együtt piacvezető.
A lapok anyaga: 
kőzetrost (bazalt), amelyet kötő­
anyaggal zagyszerűvé kevernek 
össze, majd ezt görgősoron továb­
bítják, vastagságát beállítják, szá­
rítják, szélezik, méretre vágják és 
felületkezelik.
A látszó felület RAL 901 Des 
diszperziós festéket kap. A lapok 
felületének textúrája változik a 
teljesen simától az erősen raszti- 
kusig, amelyet fantázianevekkel 
jelölnek, mint pl, Fresko, Stratos. 
Mars stb,
A lapok éghetetlenek, a DIN 4102 
szerinti Bl, Ul, A2 kivitelben.
Az álmennyezetek tartószerkeze­
teit kooperációs partnereink gyárt­
ják, Jellemző a T profilé szerke­
zet.
Az álmennyezet lehet rejtett vagy 
látszóbordás,
A lapméretekből adódó raszter­
hálózat: 600x600 mm. 625x625 
mm, 300x2500 mm, 315x2500 
mm stb.

Az. álmennyezetek hangelny elési képessége a lapfelülettől függ. a 125-4000 
Hz tartományban ot=n,: o.s.
70% feletti relatív párái:»*- "in esetén impregnált lapokat kell beépíteni.
Az AMF álmennyezetek -olya kb. 6,5 kg/rrf.
A TMF KFT. tervezési és beépítési tanácsadással segíti a tervezőket és épí­
tőket.

THERMATEX
álmennyezetek
mtgviaárolhAtók, illetve

megrendelhetők ui

AMF MineralfaaerpUtten GmbH

magyaroreiági

képviselőjétől, a

TMF Építőipari és

Kereskedelmi Kft-től.

Budapsit,
XI. 1117,

Budafoki út 70.
Telefon:

Oe-BO-319-186 
Fax:

188-7044/178

c ?
T M F

MŰSZAKI VEGYIÁRUK
<7b >

RAGASZTÓK, TÖMÍTÖK 
SZAKÜZLETE

Budapest IX., L iliom  utca 22. 
Telefon: 215-2849, 215-4339 

Budapest X III., Röppentyű u. 43. 
Telefon: 140-9690 

MŰSZAKI SZAKTANÁCSADÁS

UIMISZIG
ÉPÜLETSZIGETELŐ SZÖVETKEZET

1071 BUDAPEST, ROTTENBILLER U. 47, 
TEL.: 268-1720, 122-6951 

TEL/FAX: 141-2968

NYUGALOM!
Szűk határidővel, bő 

gyakorlattal, lelkiisme­
retes, de gyors szakem­

berekkel megóvjuk 
Önt a nyomasztó 

beázásoktól. 
Biztosítéka lehet: 
kb. 300 000 m’ 
szigetelt tetőnk. 

Kínálatunk: A hely­
színre alkalmazott szí­
nes technológiai skála.

MÉHES
REN0SZIG KFT,

Bp. I,, Vérmező u. 10-12.

Épületszigetelés ü Szaktanácsadás 
Szakértés □ «Tervezés □ Kivitelezés J Vizes 

falak, pincék utólagos szigetelése

Telefon: 115-5603 
Környezetbarát épületszigetelő 

anyagok árusítása 
Teleíon/fax: 201-9730

Bungaló Fővállalkozó és Szolgáltató Kft.
1027 Budapest,
Kapás utca 14-16. 
Telefon/fax: 115-5880 

115-9846

VÁLLALUNK
•  szervezést, 

tervezést,
■* kivitelezést
•  befejező  

szakipari 
munkákat.
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F A L S Z Á R Í T Ó  K É S Z Ü L É K  A L E G E G Y S Z E R Ű B B  M E G O L D Á S  
A N E D V E S  F A L A K  K I S Z Á R Í T Á S Á R A

O n  munkája során az elmúlt öt évben nagy valószínűséggel találkozott az Aquapol falszárítási technológiával. Ha másképp nem, 
úgy, hogy különféle fonottkosaras, fadobozos és ufókra emlékeztető szerkezetekkel találkozott az épületekben abból a célból, hogy a 
nedvesedési problémákat kiküszöbölje.

N em  titkolt célunk az, hogy a szakemberek széles rétegével megismertessük az Aquapol falszárítási technológiát, amelynek a 
legfontosabb előnyei a következők:

A Z  A Q U A P O L  F A L S Z Á R Í T Á S I  T E C H N O L Ó G I A

Alkalmazása nem zavarja a nedves épületben folyó tevékeny­
séget.

M ivel a technológia alkalmazása egyszerű, nem igényel nagy 
ráfordított munkaidőt, gazdaságosabb, mint bármely más ma is­
mert eljárás. Egészségkímélő, mivel megvéd a nedves épületben 
kialakult egészségkárosító hatásoktól. Értékeit megóvja. Üzemel­
tetése megbízható, felügyeletet nem igényel. Minden évszakban 
kivitelezhető.

A magnetokinetikus eljárás a világon a legkorszerűbb, mivel a 
fizika legújabb felismerésein alapszik.

A rendszer hatékonyságára 100%-os visszavásárlási garanciát 
biztosítunk.

lO  000 épület tapasztalata áll mögöttünk Európában.
Amennyiben Ön meg szeretne ismerkedni részletesen az 

Aquapol falszárítási technológiával és az összes kiegészítő anyag­
gal, amelyet az épület felújítása során alkalmazni kell, úgy vegye 
igénybe ingyenes szolgáltatásainkat:

Október 10-től folyamatosan Magyarország minden nagyobb vá­
rosában szakmai ankétokat rendezünk, ahová visszaigazolt igény 
alapján meghívót küldünk. Az ankéton történő részvétel után mód 
nyílik arra, hogy a szerzett ismeretekből vizsgát tegyen, és ezek- 
után üzletkötői munkakörben kapcsolatban maradjon irodánkkal. 
Egyéves közösen eltöltött sikeres munka után tervezési jogot kap­
hat az Aquapol falszárítási technológiára.
Amennyiben Önnek nincs ideje ezen részt venni, úgy kérésére 
egy részletes technológiai leírást küldünk (szakmai film is igé­
nyelhető).
Válaszborítékunk visszaküldése után Önt szakmai listánkra fel­
vesszük, és minden az Aquapol falszárítási technológiával kap­
csolatos újdonságról értesítjük.

f a

a**-

Feladó: .......
Cím: ...........
Irányítószám: 
Telefon: ......

Kérek Önöktől tájékoztatót:
f i  az Aquapol szakmai ankétok időpont-
^  járói, jelentkezési lehetőségéről
| |  az Aquapol falszárítási technológia le­

írásáról
| || az Aquapol falszárítási technológia 

szakmai filmjét (400 Ft + postakölt­
ség)

□  a Schnauer földhőenergiával működő 
fűtési redszerről

[ |  az Aquapol által forgalmazott fűtéscső 
hordozólapról

Bélyeg

VEVOSZOLGALATI IRODA
®  122-0047, Fax: 122-2431 
BUDAPEST 
Damjanich u. 45.
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NIKECELL közismert termék, évek óta 
fogalom már. A sokáig Hungarocellként emlegetett 
tetszetős és megbízható anyag évtizedek óta 
velünk él. Mert ott van a házunk falán, a padlón, a 
tetőn és a födémen, ha a ki-be áramló melegnek 
vagy hidegnek kell megálljt parancsolni, és ott van 
akkor is, ha értékesebb vagy törékenyebb tár­
gyainkat kell megvédeni a külső behatásoktól.

A NIKECELL bárhol alkalmazható, hiszen könnyű 
és egyszerűen kezelhető anyag.
Hőszigetelőként alkalmazva költséget takarítunk 
meg vele. A NITROKÉMIA Rt. több évtizedes 
gyártási tapasztalata, az egyedi igényekre való 
maximális felkészültség, a kedvező ár és persze a 
kiváló minőség fémjelzi igazán a NIKECELL nevét!

N IT R O K É M IA  R t .

Nitrokémia
8 1 84 Fűzfőgyártelep Pf.: 45. Telefon: (88) *352-011,35 1 -464 

Fax: (88) 35 1 -704, 35 1 -002 Telex: 032-535, 032-422



TERRANOVA
LEGSZEBB A  H Á ZO N

AHOL HOMLOKZAT, OTT TERRANOVA
A TERRANOVA 100 éves tapasztalata minden vakolat 
és homlokzatfesték minőségében megtalálható, 
mely garantálja a környezetbarát, páraáteresztő, színtartó 
tulajdonságot. A 194-féle színárnyalat biztosítja a páratlan 
eleganciát, mely a modern és klasszikus épület külsejének 
egyaránt dísze.

MAGYAR TERRANOVA ÉPÍTŐANYAGIPARI KFT.
2085 Pilisvörösvár, Pf. 46.
Telefon/fax: (26) 330-022
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idom  he lye tt h a szn á lh a tu n k  m ű a n y a g ­
ból készü lte t is (5). H a ne tán  nem  s i­
kerü lne  po n to sa n  a pa d ló ra  illő  m ére tű  
idom oka t b e sze rz i, akko r m e g te sz i a 
szög id om  is, v is z o n t ez e se tben  a  p a d ­
ló é lé re  kell fo g a tn u n k  az eg y ik  szárá t. 
A  m ás ik  m e g o ld á s  ese tébe n  a  fa  pad ló  
m e llé  ke m é n y fa  lé ce t kell az  a ljza tra  
ragasztan i.

Az ö s s z e e re s z té s  he lyé t a kő lap ok  
és a fa p a d ló  szé lé t is le fedő , en yhén  
íve lt p ro filú  fé m  ta ka ró le m e z  fe lcsa va - 
rozásáva l tü n te s s ü k  el. Ha k issé  a la ­
cso n ya b b ra  g ya lu lju k  a lécet, a k k o r ta ­
ka ró le m e z h e lye tt U a lakú  a lu m ín iu m

idom o t is c s a va ro zh a tu n k  a be té tlécre , 
a m e lye t ez  ese tben  a fa p a d ló tó l -  az 
idom  fa lva s ta g sá g á h o z  ig azo dóa n  -  
tá vo la b b  ra g a sszu n k  az a ljza tra . E cé l­
ra a T  id om  is m eg fe le l, ha  füg gő leg es  
szá rá t a fa p a d ló k  é lé re  csava rozzu k . 
A z idom  így a kőb u rko la t s z é lé t is le ta­
karja , m u ta tó sá n  sze g é lye z i (6).

A  b e m u ta to tt m e g o ld á so k  m eg va­
ló s ítá sa  sz in te  csak  a ttó l füg g , hogy 
m ilyen  a n ya g o ka t s ike rü l besze rezn i.

A z  e m líje tt m űa nya g  id o m o ka t pl. a 
K Á T A Y  Á ru h á z b a n  (1061 Bp., Teréz 
krt. 28. T e l.: 132-1393, 111 -0 116 , 112- 
6610 ) v á sá ro lh a tju k  m eg. -  sj -
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süllyeszteni. A faszerkezet többi alkat­
részét összeszerelés előtt ugyancsak 
ajánlatos fakonzerváló anyaggal be­
kenni.

A jó működés és a tartósság érde­
kében el kell készíteni néhány vasala- 
tot is. A 7, 8, 9 ,10 ,11,12  és 13-as jelű 
alkatrészekből 2-2 db, a 14 és 15 jelű- 
ekből 1 db-ra lesz szükségünk.

A tartóoszlopokhoz (1) 7 db 06-os 
facsavarral erősítsük a 7-es tartót, 
mely 40x4 mm-es laposvasból készül, 
hajlítással és hegesztéssel. A tartó az 
oszlopot óvja a kimozdulástól, a kapu­
félfát alátámasztja, és biztosítja a 
könnyű nyitást. A tartóoszlopot a ré­
szére kiásott gödörbe helyezve elő­
ször földdel jól döngöljük körül, közben 
ellenőrizzük minden oldalról függőle­
ges helyzetét. Olyan mélyre í ei/ezzük 
az oszlopot, hogy a tartóra M 8-as csa­
varral erősített talp (8) a föld felszínére 
kerüljön. A gödröt a tartó tetejéig önt­
sük be betonnal. A két tartóoszlopot 
egymástól 3450 mm távolságra he­
lyezzük el.

■ ■  H H i
Imimsxm

■ ■ n TŐS FAKAPU
Évekkel ezelőtt külföldön 
járva sokunknak feltűnt, 
hogy a lakóházak köré 
egyáltalán nem, vagy csak 
jelképes kerítést építenek. 
Ezzel főleg a domboldalak 
látványa marad meg eredeti 
szépségében. Lassan itthon 
is tért hódítanak a hivalkodó 
kovácsoltvas kerítések 
és egyszerűbb dróthálós 
rokonaik között 
az alacsonyabb, természetes 
anyagból készült 
kertelválasztók. Ezek lehetnek 
élő sövényből, lécből 
vagy terméskőből építettek. 
Egy alacsony terméskő 
kerítés bejárati részeként 
mutatós, fából készült 
kapupárt készíthetünk 
(képünkön).
A kiskaput együtt nyitva 
a nagyobb szárnnyal, 
autóbehajtásra is alkalmas 
lesz.

A mellékelt anyaglista a szükséges 
faanyagok méreteit és mennyiségét 
tartalmazza. Mielőtt hozzáfogunk a be­
szerzéshez, nézzünk körül barkács- 
boltokban és házépítők boltjaiban. 
Sokféle előre gyártott oszlop és léc­
anyagot vásárolhatunk meg készen, 
amit aztán csak csatlakoztatni kell 
egymáshoz.

Ha nem találunk megfelelőt, marad 
a megmunkálás, amihez szép egye­
nes és lehetőleg csomómentes fa­
anyagot vegyünk. Ezzel könnyebb dol­
gozni, mint a csomóssal, nem törik el 
könnyen. Kapuinkat készíthetjük fe­
nyőfából vagy, ha pénztárcánk meg­
engedi, bármilyen nemesebb -  tölgy, 
bükk, akác - ,  tartósabb anyagból.

A tartóoszlopok talajba kerülő részét 
ajánlatos kátrányozás után a földbe

A kapufélfák (2) aljába süllyesszük 
be a peremes hüvelyeket (9). A hüvely 
rögzítéséhez üssünk az előre készített 
furatokba menetes gyűrűket, amilye­
neket már szinte minden barkácsbolt- 
ban beszerezhetünk. A gyűrűk lemez­
ből készülnek és saját anyagukból 3 
db kihajlított fül akadályozza meg az 
elfordulásukat és kicsúszásukat. A 
menetes hüvelyekbe süllyesztett fejű 
csavarokkal rögzítsük a peremes hü­
velyt úgy, hogy a csavar feje ne súrolja 
a 8-as jelű talp felületét. A kapufélfákat 
fölül a tartóoszlophoz facsavarral erő­
sített bilincs (10) tartja.

A kapuszárnyakat a rajz szerint ké­
szítsük el. A kapufélfához (2 és 3) a 
vízszintes tartók (4 é 5) négyzetes 
csappal csatlakoznak. A vízszintes tar­
tókon 030 mm-es fúr tokát kell keszi-

b e t d ö n g ö l t  fö ld
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ten i, eg ym á s tó l 150 m m -re  a k a p u lé ­
cek  (6 ) szám á ra , m e lyek fe lü l tú lé rn e k  
a  ta rtón . M ind a léceke t, m ind  a  ta r tó ­
kat ra g a sszu k  be a fészke kbe , ill. a  fu ­
ra tokba.

A ta rtó o s z lo p o k ra  és a k a p u fé lfá k ra  
ho rg a n y le m e zb ő l (ese tleg  h o rg a n yzo tt 
lem ezbő l) kész ítsün k  v é d ő s a p k á t (11 , 
13). E z m e g ó v ja  a  fa a n y a g o t az  e s ő ­
től, hó tó l, a v íz nem  tud a fa  rése ib e  
sz ivá rog n i. Itt je g ye zzü k  m eg, ho gy  ha 
a ta rtó o s z lo p o k a t és a k a p u fé lfá ka t 
nem  a ra jzon  m eg ad o tt m é re tű re  ké ­
sz íte ttük , ill. a készen  v á sá ro lt a lk a tré ­
szek m ére te i nem  eg ye zn e k  m eg az

[ á lta lu n k  a d o tt m ére tekke l, a  v é d ő s a p ­
kák m é re té t m eg kell vá lto z ta tn i.

E hhez e lő szö r pap írbó l k é sz ítsü k  el 
a m e g fe le lő  m in tá t, s ha jó l ille szke d ik  
az osz lo p o ko n , ra jzo ljuk  fe l és  v á g ju k  
ki a h o rga ny le m ezb ő l. U g ya n csa k  h o r­
g a n y le m e zb ő l kész ítsük  e l a  kö r a lakú

(! vé d ő sa p ká t (12).
A  2 2 0 0  m m -es  ka p u szá rn y  fé lfá já ra  

i (3) sze re lt, fü g gő leg esen  e lm o zd íth a tó  
rúd (15 ) rögzíti a kapu t a  b e to n b a  fú rt 
lyukban . A  rögzítő rúd  ko ra cé lbó l ké ­
szü lhe t, s jó  fo g á s  é rd e ké b e n  a  ra jz  
sze rin t he g e sszü n k  ho zzá  e g y  fü le t. A  
rudat ké t le m ezb ilin ccse l e rő s íts ü k  a 
kapu fé lfá ra .

U g yan e rre  a kap u fé lfá ra  s ze re ljü k  
egy á tm e n ő  cs a v a r se g ítsé g é ve l a fe l­
ha jlítha tó  zá ra t (14), m e lye t fe le m e lve  
a k iska pu  ny ith a tó  és csukh a tó . A  két 
ka p u fé lfá t á tfo g ó  laposvas  k e re th e z  itt 

I is ko ra cé lbó l ha jlíto tt fo g a n ty ú t he-

I gesszünk .
A b e m u ta to tt kapukon  n incs  a m e g ­

szoko tt, ku lccsa l m ű kö d te th e tő  zá r- 
sze rke ze t, h isz  az ille ték te len  b e to la ­
kodó e lle n  az  a la cso n y  ke rítés  és  kapu 
úg ysem  vé d i m eg a kerte t. A k i m é g is  
zárra l s ze re tn é  b iz tos ítan i ha tá ra it, az 
le he tő leg  a  kap uk  be lső  -  ke rt fe lő li -  
o lda lá ra  sze re lje , hogy az  ö sszh a tá s t 
ne b o n tsa  m eg.

-  mega -

F a a n y a g o k
je g y z é k e :

Jel Db Megne­
vezés Méret (mm)

1 2 tartóoszlop 160x160x180

2 2 kapufélfa 100x100x1350

3 2 kapufélfa 100x100x1200

4 2 vízszintes
tartó

80x80x1070

5 2
vízszintes

tartó
80x80x2120

6 17 kapuléc 40x60x945
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BÚTOROK GÖRGŐKÖN

Otthonunk berendezési tárgyainak állandó, feltehetően jól kiválasztott helye 
van. Ezen csak indokolt esetben változtatunk, s akkor is nehezen, mégpedig 

szó szerint értve. A bútorok némelyike azonban nagyon súlyos, s ha nem 
teszünk alá valamilyen mozgatását megkönnyítő anyagot vagy eszközt, kárt 

okozunk a- bútorban és a padlóban. Nem sűrűn előforduló esemény 
a bútormozgatás, fő is a fejünk ilyenkor, hogy mit, hogyan mozgassunk meg 
sérülés és károkozás nélkül. Segítségül néhány ötletet adunk, és bemutatunk 
egy eszközt, amely megkönnyíti a „lakásdúlást”, majd a rend helyreállítását.

S im a  p a d ló jú  he ly isé g b e n  egy s z e k ­
ré n y t k issé  m e g d ö n tve  k isebb  s z ő n y e ­
g e t a lá c s ú s z ta tv a  kö n n ye n  e lto lh a tun k . 
E z e se tle g  m eg v ise li a z  a lá te ríte tt s z ő ­
n ye g e t, e zé rt e cé lra  eg y-ké t, gum i h á ­
to ld a la s  p a d ló sző n ye g  da rab o t s z e re z ­
z ü n k  be. A  g u m ife lü le t jó  tap adá s t b iz ­
to s ít  a b ú to r lá ba ina k , e re d e ti 
já ró fe lü le te  m eg  e lég jó l s ik lik  a p a rk e t­
tá n , ke rá m ia b u rko la to n . Ha v is z o n t a 
b ú to rd a ra b  m ag as  lá ba kon  áll, m o z g a ­
tá s á h o z  h a s z n á lh a tu n k  hosszú, le g ­
a lá b b  60  m m  szé les  te x tilh e ve d e rt is. 
E h h e z  azo n b a n  két em ber, s né m i 
g y a k o rla t is szü ksé g e s . A  lényeg  az, 
h o g y  a h e ve d e rp á rt vá llunkon  s  a

s ze k ré n y  a la tt á tve tve , eg y  cso m ó va l 
csa k  a n n y ira  ku rtítsu k  m eg, ho gy  a  d a ­
rab o t e g ye n e s  de rékka l kb. 10 cm  m a­
ga s ra  e m e lh e s s ü k  vele.

K ib ille n é s  e llen  pedig ka rra l k itá ­
m a sz tva  b iz to s ítsu k  a szekrény t. S zá l­
lítás  kö zb e n  eg ysze rre  lép jünk, s a kko r 
is a p ró ka t. V ig yá zzu n k , m e rt eg y  rossz 
m o zd u la t is e lég  ahhoz, ho gy  lu m bá - 
gó t kap ju nk .

K e re te s  lá ba za ton  nyu gvó  b ú to ro k  
a lá  a z o n b a n  csa k  a kko r tu d u n k  bá rm it 
be csú sz ta tn i, ha  k issé m eg em e ljü k . E 
m ű ve le th e z  é rd e m e s  egy e m e lő va sa t 
ké sz íte n i (1).

A n y a g a  3 -4  m m  vas tag  la po svas . A

vé g é t s a tu b a  fo g va  kb. 30  fo kb a n  ha j­
lítsuk  m eg, m ajd  resze ljü k  é k  a lakúra. 
A  va s  m á s ik  vég é re  ped ig  fe lré s e it lé c­
ből ké sz ítsü n k  egy fo g a n tyú t, am e ly  
ké n ye lm e se b b é  tesz i a haszná la tá t. 
E m e lé sko r az  ék a lakú  vé g é t nyom juk  
a lá b a za t a lá , a nye le t pad ló  fe lé  
nyo m va  lassan  e m e ljü k  fe l a da rab  
eg y ik  sa rká t, ill. o lda lá t. A z  em e lővas  
a lá  a já n la to s  1,5 m m -es  le m ez t he ­
lyezn i, h o g y  em e lé s  közben  m ég  vé le t­
lenü l se  oko zzon  a p a d lón  sérü lést. 
E zze l az  eszkö zze l e g yé b ké n t m ég a 
na g yo b b  a jtó ka t is kön nyű  le em e ln i a 
pá n to k ró l s a bú to rd a ra b o k  sz in tb e  á l­
lítá sa ko r is jó l szo lgá l.

S okka l h a szno sab b  a köve tkező  
eszköz , am e ly  vé g ső  so ro n  az em e lő ­
va s  m ó d o s íto tt vá lto za ta  (2 ). S eg ít­
ség éve l n e m csa k  m e g e m e lh e tjü k , h a ­
nem  la ssan  to lva -vo n va  ko rm á n yo z ­
ha tju k  is a szekrény t. A  g ö rg ő s  em e lő  
szá rá t 10 x10  m m -es  lá g ya cé lb ó l sza b ­
ju k  le, h e g e sszü k  rá az e m e lő p a p u cso t 
és  az U idom bó l k isza b o tt gö rgő ta rtó t. 
A  v é g é re  üssü nk  fe l egy na g yo b b  re ­
s z e lő n y e le t fog an tyúké n t.

A  fa n y é lre  ké to lda lró l rásp o lyo zzu n k  
lapo t, így b iz to sab b  fo g á s a  lesz. G ö r­
g ő ké n t M 8 -a s  an yá scsa va rra l a ta rtó ­
bak szá ra i közé  fog a to tt, 22  m m  á tm é ­
rőjű go lyó scsa p á g ya ka t ha szná lju nk .

A  két go lyó scsa p á g y  közé , és  m in d ­
ké t o ld a lá ra  h ú zzu n k  a c sa va rszá rra  
a lá té teke t.

A  c sú sz ta tó  sző n ye g d a ra b  he lye tt 
é rd e m e se b b  g ö rd e szká t (3), g ö rgő s  lé ­
ce t (4, 5) haszná ln i. A z e lőb b i azonban  
csa k  h a so n lít a f ia ta lo k  közke dve lt 
sp o rte szkö zé h e z , ug yan is  nem  lehe t 
ko rm á n yo zn i, a g ö rd e s z k á t v iszon t 
igen. L é nye gé ben  nem  m ás, m in t egy 
kb. 7 0 0  m m  hosszú  100 m m  szé les 
de szka , a m e lyn e k  a két v é g e  alá, egy 
U id o m b a  csa va ro kka l rö g z íte tt gö rg ő ­
pá rt e rő s ítsü nk . E g ysze rű b b  vá lto za ta  
a  g ö rg ő s  léc, am e lyn e k  vé g e ire  gö rg ő ­
ta rtó  c s a p o t fa rag un k , s e ze k re  ü tjük 
fe l a  ké t n a gym é re tű  go lyó scsa p á g ya t
(4). A  c sa p á g ya k  le h e tn e k  k ise le jte ze t­
te k  is, b ú to rszá llítá s i cé lo k ra  m ég  m eg ­
fe le ln e k . A  csa p á g ya ka t e g y -e g y  n a ­
gyo b b  le m ezko ro ng ga l és  facsa va rra l 
rö g z íth e tjü k  a te n g e lycsa p o k ra . H a 
b á rm e ly ik e t a b ú to rda rab  lá b ke re te  a lá  
he lye zzük , a ká r fé lké zze l is e lto lh a tju k  
a he lyé rő l, ha a m ás ik  v é g e  a la tt is 
gö rg ő  van . O da  v iszo n t e lfo rd íth a tó  
z sá m o lyo sa t é rd em e s ké sz íte n i (5). 
E gy közé pe n  vése tt fé szkű  d e szka d a ­
rab a ljá ra  eg y -eg y  fa csa va rra l e rő s ít­
sü n k  ke m é n y fa  rúd ra  fe lü tö tt go lyó s ­
csa p á g ya t. A  fa rúd  ké t v é g é re  rásp o ­
lyo zzu n k  lapo t, hogy  a te n g e lycso n k  
jo b b a n  fe kü d jö n  a d e szka  a ljá ra . A  
c s a p á g y  fö lé  a  de szká b a  e rő s ítsü nk  
egy 8 m m  á tm érő jű  acé lcsa p o t, a rra  il­
le sszü k  rá a  tám de szká t.

A  b ú to rm o zg a tó  se g é d e szkö zö k  
ugyan  nem  tú l m u n ka ig é n ye se k , nem  
ke rü ln e k  so kb a  sem , h a szn o sa k , m eg ­
k ím é lik  a  d rá ga  b ú to rd a ra b o ka t a sérü-
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lé sektő l. H a v iszo n t v a la k in e k  e lké sz íté sü k  p ro b lé m á t o ko z ­
na, h a so n ló  gö rgő ke t, és b ú to re m e lő t késze n  is vásá ro lha t.

A  ké p ü n kö n  b e m u ta to tt (6 ) La re n -L ifte r g ö rg ő s  bú to re m e ­
lő ro b u sz tu s  fe lé p ítésű , igen  sú lyos  b ú to rok  és  m ás be ren ­
dezés i tá rg y a k  fe le m e lé se re  a lka lm as. S a ru ja  sz ilá rd a n  ta rt­
ja  em e lé s  közb en  is a tá rg ya t, s a  k o rm á n yo zh a tó sá g a  m ég 
sző n ye g p a d ló n  is k ivá ló . F o rd u lá s  közben a sa ru  nem  fo rdu l 
el, m ive l az  e m e lő szá r te n g e lycsa p p a l ka p c s o ló d ik  a Z  a la ­
kú sa ru h o z  (7).

A  b ú to r a lá  he lye zhe tő  L a re n -P o rte r g ö rg ő  is fo rg ó zsá m o - 
lyos (7) kb. 150 kg -ny i te rh e lé s t is e lv ise l. A  zsá m o lya  csú ­
szá sg á tló  h e lye zó h o rn yo kka l e llá to tt. S a rko n ké n t egy-egy, 
de le g a lá b b  há rom  ilyen gö rgő , va g y  egy g ö rg ő s  bú to rem e lő  
és két s a ro k g ö rg ő  szü ksé g e s  a  könnyű  b ú to rto lo g a tá sh o z

E n a g yo n  p ra k tikus  b ú to re m e lő t és a La re n  P o rte r gö rg ő ­
ket a Katay Áruházban (1 0 6 6  Bp., T e réz  krt. 28. Te le fon : 
132-1393 , 111-0116 , 11 2 -6 610 ) v á sá ro lh a tju k  m eg.

< —os —
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TŰZHELYRÁTÉT
KÁVÉFŐZÉSHEZ

A gáztűzhelyeken általában két leemelhető öntöttvas keretre kerülnek az égőfejek 
fölé helyezett edények. A keretek bordáit igyekeztek úgy kiképezni, hogy a különböző 

nagyságú égőfejek felett az edények biztonságosan alá legyenek támasztva. 
Ennek ellenére az égőfejek feletti bordákon a kisebb edényeket nem lehet elhelyezni. 

Erre a célra külön rátéteket kell használni. Ilyen a kávéfőzésnél használatos, 
a tűzhelyhez adott rátét is. Ez bár megoldja a gyűjtőtartállyal ellátott kávéfőzők 

elhelyezését, de az ún. „bombákénál sok bosszúságot okoz.
Ugyanis a kifolyócsövük alá helyezett „kiöntő” csak a keret peremére helyezhető el, 

így a bizonytalan helyzetéből könnyen lebillenhet. Ez nemcsak bosszúságot, 
hanem a forró kávé kiömlése miatt balesetet is okozhat.

-2/3D

M ive l „ká vé zó ” n e m ze t vagyunk , é r­
d e m e s  a  kén ye lm es és  fő le g  b iz to n ­
sá g o s  fő zé sh e z  eg y  kü lön  rá té te t ké ­
sz íten i.

A  ra jzon  (A) csa k  a  szé lessé g i m é ­
re te t a d tu k  m eg, m e rt a g á z tűzhe lye k  
ke re te i (1 ) típ u so n ké n t m ás m ére tűek.

A  100 m m  szé le s  le m e z  (2) hosszá t 
úgy á lla p ítsu k  m eg, h o g y  a kere t b o r­
d á ira  fe lfe kvő  le m ez be h a jlíto tt vég e i a 
ke re t a lsó  é lén le g a lá b b  1-2 m m -re l 
tú lé r je n e k  és a ke re tre  könnyen  ráhe - 
lye z h e tő k  legyenek.

A  le m ez t m e g h a jlítá sa  után a le h a jlí­
to tt részen , a vé g e itő l s zám íto tt 10 -12  
m m -re  v á g ju k  vag y  fű ré s z e ljü k  be. A z 
így k ia la ku lt fü le ke t e lő s z ö r be fe lé  90°- 
kal h a jlítsu k  be. A  b e h a jlítá s t úgy h a jt­
su k  vég re , hogy  a rá té t és a bo rd a  
közö tt 0,5-1 m m  hé zag  legyen , a m iko r 
a  kö rm ö k  a  ke re tre  tá m a szko d n a k . Ez 
a z é rt szüksé ge s , m e rt így b ille gé s  né l­
kül h e lye zke d ik  el a ke re t fe lső  é lén  és 
jo b b ra -b a lra  könnyen  e lto lha tó .

A  kö rm ö k  vég e it h a jlítsu k  v issza . Itt 
is v ig yá zzu n k , n e h o g y  szo ru ljo n  a ke ­
re ten . A  rá té t fe lü le té n  kész ítsün k  n é ­
há ny  0 6 - 7  m m -es fu ra to t. E zeke t a fu ­
ra to ka t a rra  is fe l le h e t haszná ln i, ho gy  
a fe lm e le g e d e tt rá té te t könnyen  le tu d ­
ju k  em e ln i. E hhez e g y  0 4  m m -es  hu ­
za lbó l m e g h a jlíto tt fo g a n ty ú t (3) ké s z í­
tün k . E nn ek  a  fe lé n k  e ső  két fu ra tb a  
ille szke d ő  vég é t kb. 15 -20  m m  hosz- 
szon  a  rajz sze rin ti a la k ra  ha jlítsuk  
m eg.

A  fu ra to kb a  to lt m e g h a jlíto tt vé g e k  a 
le csú szá s t m e g a ka d á lyo zzá k  és így a 
rá té t könnyen  le e m e lh e tő  lesz.

A  rá té t h a szn á la ta  na gyon  e g y s z e ­
rű. A  tű zh e ly  ke re té re  h e lye zzü k  és o tt 
a n n y ira  to lju k  el o ld a lra , hogy  a láng 
kö zve tle n ü l ne érje , de  a k iön tő  e d én y t 
b iz to n sá g o sa n  tu d ju k  ra jta  e lhe lyezn i.

A  kávé főzése n  k ívü l nagyon  jó l
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h a szn á lh a tó  a m ár kész, m ég  m eleg 
é te le k  e d é n ye in e k  b iz to n sá g o s  e lh e ­
lye zésé re , ha egy nem  m ű kö d ő  égő fe j 
fö lé  he lye zzük .

A  h á ro m é g ő s  tű zh e lye kn é l a  gyá rtás  
e g ysze rű s íté se  m ia tt a n e g ye d ik  égő 
he lyé t k ih ag y tá k . A  rá té tte l az  ilyen 
tű zh e lye ke n  k ih aszn á la tlan  h e lye t is 
ha szno s ítha tjuk .

A  rá té te t közve tlenü l ne  h e lye zzük  
láng fö lé , egyrész t, m ert s o k  h ő t von 
el, m á s ré s z t az a rány lag  v é k o n y  lem ez 
a nagy hő  h a tá sá ra  kön nye n  d e fo rm á ­
lódik.

A  g é p ko cs iva l k irá nd u ló  „k á v é z ó k ” is 
soka t b o ssza n ko d n a k  a g á zp a la cku k  
fő ző fe lü le té re  nehezen  e lh e lye zh e tő  
k iön tő  m ia tt. Fő leg  az eg y  ég ő fe je s , a 
kis m é re te i m ia tt le g jobban  e lte rje d t tí­
pu sokn á l oko z  nehezen  m e g o ld h a tó  
p ro b lé m á t a k iön tő  ed én y  e lhe lyezé se .

K é n ye lm e se n  és b iz to n sá g o sa n  fő z ­
he tik  m eg  a „m in d e n n a p i” kávé juka t, 
ha e lk é s z ítik  a B  áb rán  lá th a tó  e g y s z e ­
rű to ld a to t.

A  g á z fő z ő  ég ő fe jé t védő , és  az e d é ­
n ye ke t a lá tá m a sz tó  kú p o s  h a ran g ra

(1 ) nagyon eg ysze rű  m ód on  e lh e lye z ­
he tő  egy hu za lke re te s  to ld a t. E lő szö r a 
ke re te t (2) ké sz ítjü k  el. A nya ga  0 4  
m m -es  vash uza l. E bb ő l eg y  o lyan  U 
a la ko t ha jlítunk, m e lyn e k  szá ra i a ha ­
rang  á tm érő jé nek  kb. 2 /3 -á ra  van na k  
e g ym ás tó l. H o sszuk  a  fe lü le t (3) na gy ­
sá g a  sze rin t vá lto z ik . A  h a szno s  fe lü le ­
te t a le ge gysze rű bb  n é g yze t a lakú ra  
vá lasz tan i. A z U a lakú  huza l lá ba inak  
h o sszá t úgy á lla p ítsu k  m eg , hogy f i­
g ye le m b e  ve sszü k  a  b u rko la t (1) fe lső , 
h e ng e res  részé ne k  m a g a ssá g á t és  a 
s zá ra n ké n t kb. 15 m m  hosszú , a kú ­
pos részre  fe lfe kvő  m e g h a jlíto tt v é ­
geke t.

K ivág juk  a to ld a t 0 ,6 -0 ,8  m m  vastag  
va s le m e z  bo rításá t. S zé le ssé g e  a h u ­
z a lke re t kö zé p vo n a la in á l anny iva l le ­
gye n  nagyobb , ho gy  a z t szo rosan  a 
ke re tre  tu d ju k  ha jlítan i (kb. 10+10 
m m ). A  fő ző  fe lő li é ln é l 4 m m -es  leha j- 
lítássa l szám o lju nk .

E zt nem  é rd em e s  e lh a g yn i, m ert a 
v iszo n y la g  véko ny  le m e z  m erev ítésé - 
he z  szükség  van  rá.

A  k ivá go tt fe d ő la p  (3 ) kü lső  sa rka it

an ny ira  sa rk ítsu k  le, hogy az é le i a k e ­
re tre  h a jlítha to k  legyenek.

A  szo ro san  rá h a jlíto tt lem ez m e g fe ­
le lően  rögzíti a ke re te t. A  két lá b n a k  a 
bu rko la t (1) b e lső  részébe , kö zve tle n ü l 
a  hengeres  fa l m e lle tt kész ítsün k  eg y - 
eg y  0  4 ,5 -5  m m -e s  fu ra to t. H e lye zzü k  
be a lábaka t a  fu ra to kb a  és a kb. 15 
m m  tú lé rő  rész t ha jlítsuk  a ha ran g  fa ­
lához.

A  kere t b e h e lye zé se ko r az  e lő re - 
dö n tö tt to ld a to t b e to lju k  a  fu ra to kb a  és 
u tá na  a pe rem re  b illen tjük . Ha p o n tos  
m un ká t vé g e z tü n k , a to ld a t fe lü le te  
v ízsz in te s  lesz. K ise bb  e lté rése k  a h u ­
za l m e g h a jtá s á v a l jav ítha tók .

A z  e lké sz íte tt to ld a tra  m ár b iz to n ­
ságosan  rá h e lye zh e tő  a k iön tő  ed én y . 
A  kávé főzése n  k ívü l rá té tünk  n a gyo n  
jó l ha szná lha tó  a nagyobb  e d é n ye k  
a lá tá m a sz tá sá ra  is. (Két, e g ym á ssa l 
szem b en i o ld a lra  he lye ze tt to ld a t is ké ­
sz íthe tő ).

A  to ld a to t h a szn á la t után e lő re b il­
le n tve  k ie m e lh e tjü k  és  a fő ző fe jje l tá ­
ro lha tjuk .

Szulyovszky Tibor

H e ly e z z e  e l a z  a lá b b i s z a v a k a t ,  b e tű c s o p o r to k a t  -  

k i le n c  k iv é te lé v e l -  a z  á b rá b a n ! E g y  s z ó t  k ö n n y í té s ü l 

e lő re  b e ír tu n k .  A  k i le n c  m e g m a ra d t  s z ó  k e z d ő b e tű it  
h e ly e s  s o r re n d b e  ra k v a , e g y  b a r k á c s o lá s h o z  n é lk ü ­

lö z h e te t le n  s z e rs z á m  n e v é t k a p ja .

K é tb e tű s e k :  A C , A G , A N , A P , A T , B Á , B K , E L , L L ,

O K , Ó L , S A , S A , S Ó .

H á r o m b e t ű s e k :  A K Ó , E D E , E E N , L R T , O N T , 
Ó R A .

N é g y b e tű s e k :  A L É L ,  A V A R , E L -A L ,  E L V E , IP A R , 

K A P A , L A N T , R O N T , Z A K Ó .

Ö tb e t ű s e k :  A K A R Á ,  Á L A R C , B E É R I,  B E L Á T , IL O ­

N A , L A K A T , L A V A L ,  L ÍR A I, S IV Á R , T A L Á N .

H a tb e tű s e k :  L E IR A T , L E K V Á R , L E V A R R , M O S O ­

D A , O K O Z A T , T ÍZ Ó R A .

T íz b e tű s e k :  M E T R O P O L IS ,  T A G A J Á N L Á S ,  V Á ­
R O S Á L L A M , V IL L A M O S ÍT .

Sterczer Ödön

A  re jtv é n y  m e g fe jté s é t  1 9 9 3 . n o v e m b e r  2 0 - ig  le v e le z ő la p o n  k é r jü k  s z e r k e s z tő s é g ü n k b e
b e k ü ld e n i.  C ím :  1 3 9 3  B p . P f. 3 2 8

A  h e ly e s  m e g fe jté s t  b e k ü ld ő k  k ö z ö t t  e g y  B o s c h  g y á r tm á n y ú ,  P S R  2 ,4  V  c s a v a r b e h a j t ó t  s o rs o lu n k  k i.

S z e p te m b e r i  re j tv é n y ü n k  m e g fe jté s e :  P E R M E T S Z Ó R Ó

A  re jtv é n y t  h e ly e s e n  m e g fe jtő k  k ö z ü l B i l i c s  K a ta l in  b u d a p e s t i  o lv a s ó n k  n y e r te

■ BOSCH c é g  a já n d é k á t ,  e g y  P S R  2 ,4  V  c s a v a r b e h a j t ó t .  

E lőfizető i felh ívás
Aki novem ber 30-ig előfizet az E zerm ester hobbi-ra,

45  Ft-os példányonkénti á ron  ju th a t  hozzá.
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ÚJDONSÁGOK A BOSCH 
AKKUMULÁTOROS 
PROGRAMJÁBÓL

Ez év első felében már bemutattuk a Bosch cég akkori 
akkumulátoros fúró-, ütve fúró és csavarhajtó készülékeit.
Úgy látszik, e téren sincs megállás: még csak fél év te lt el, 
s máris megjelent az új sorozat. A fúrók, ütve fúrók 
és csavarhajtók most is a típuscsalád elvén épülnek fel. 
Minden kategóriában van egy-egy csúcsgép, amelyek 
mindazokat a szolgáltatásokat tudják, amit egyáltalán érdemes 
tudni. Azután a vásárlók pénztárcájához is igazodva ezt-azt 
elhagytak a gépekről, és így születtek az olcsóbb „kisebb 
testverek” .

A  ba rkács  akku s  fú ró g é p e k  cs ú c s k é s z ü lé k é n e k  a PBM  
9 ,6  V S P -2  típ u s je lű  te k in th e tő  (1). A  gép m a rk o la tá n a k  ú j­
sze rű  fo rm á ja  azonna l fe ltűn ik : a kézvé dő  a b a rká cso ló  b iz ­
to n sá g á t szo lgá lja . A  ta lp ré sz  m e g n ö ve ke d e tt a lap te rü le te  
ú jfa jta  a kku m u lá to r c s a tla k o z ta tá s á t tesz i le he tő vé , de  te r­
m észe te sen  a  m ár m e g lé vő  rég i is ha szná lha tó . A  típ u s je l­
ben  sze re p lő  9 ,6  V S P -2  be tű -szá m  kom b in ác ió ba n  az  első 
szám  az a kku fe szü ltsé g re  utal. A z  S betű az ún. g yo rs le á l­
lító  je lzé se , eg y  e le k tro n iku s  fé ksze rke ze t a zo n n a l le á llítja  a 
tokm án yt, a h o g y  v issza e n g e d jü k  a  nyo m óg om bo t.

Ú jdon ság  az e lek tron ikusa n  s za b á lyo zo tt nyo m a té kh a tá - 
ro lás, a m e ly re  a „P ” be tű  utal. N e m  ú jdonság , de  e g y  csúcs- 
g é p rő ín e m  h iá n yo zh a t az  e le k tro n ik u s  fo rd u la tszá m -sza b á - 
lyozó, a m ech an ikus , ké tfo ko za tú  vá ltó , és a fo rd u la tirá n y - 
vá ltó . É rd e ke s  ap róság  a g é p  nya krészé n  e lh e lye ze tt 
e le k tro m o s  csa tla ko zá s i le he tő ség , ahová  e g y  kü lön  ta rto ­
zé k k é n t ka p h a tó  kis m u n ka lá m p a  tűzh e tő  fe l. A z  a u to m a ti­
kus  te n g e ly rö g z íté sse l ko m b in á lt g yo rsb e fo g ó  tokm án y- 
ku lcs  né lkü l is sz ilá rda n  rögzíti a  fú ró t va g y  a  csa va rh a jtó  
pengét. E z u tó bb i ta rto z é k  s z á m á ra  a m a rko la to n  eg y  kis 
tá ro ló  fé s z k e t is k ia lak íto ttak , h o g y  e l ne ve ssze n . A  f ig ye l­
m es  sze m lé lő  a m a rko la t a lap ján , p o n tosa bb an  az  a kku m u ­
lá to r a lján  n é g y  kis be m a rá s t is fe lfe d e zh e t, a h o v á  e g y  m ű­
an ya g  fú ró ta rtó  körm e i p a ttin tha to k .

E ké szü lé k  k isebb  te s tv é re in e k  a  PBM  9 ,6  V E S -2  és a 
P B M  9,6  V E -2  tek in the tők . A z e lőb b irő l a z  e le k tro n iku s  
n yo m a té kh a tá ro ló , az  u tó bb iró l pe d ig  a g y o rs b e fo g ó  tok- 
m á n y  is h ián yz ik . U g ya n csa k  k is e b b  te s tvé re kn e k  te k in th e ­
tő k  a P BM  7 ,2  so ro za t tag ja i, a m e ly e k n e k  a kku fe szü ltsé g e  
a la cso n ya b b . A  V E S -2  je lű  ké szü lé ke n  az e le k tro n ik u s  nyo- 
m a té kh a tá ro lá so n  kívü l m inden  lé n ye g e se t m e g ta lá lu n k . A  
VES-1-bŐ I e lh a g y tá k  a m e c h a n ik u s  vá ltó t, és  itt is m e g ta lá l­
ha tó  az e le k tro n ika  né lkü li (V S -1 )  va lam in t a  g yo rsb e fo g ó  
n é lkü li (V—1, ill. V - 2) vá ltoza t.

A z akku s  ü tve  fú ró kn á l u g ya n íg y  egész s o ro z a to t ta lá ­
lunk. A  csú csg é p  a P S B  9,6 V S P -2  (2), a m e ly  az  e lőbb i 
csú csg é p  össze s  tudom ányán* k ívü l m ég ü tve  fú rn i is tud. 
A z  o lcsó b b  vá lto za to k  a  P S B  9 ,6  V E S -2  es a P S B  9 ,6  V E -2. 
A z  e lm a ra d t be tűk m ost is u g y a n a z t je len tik , m in t a s im a 
fú ró g é p e kn é l. Itt e m lítjü k  m eg m é g  a va la m e n n y i akkus 
g é p re  je lle m z ő  ún. fe szü ltsé g -kó d o lá s t, a m e ly  k izá rja , hogy 
a  kü lö n b ö ző  fe szü ltsé g ű  akku m u lá to ro ka t vé le tle n ü l fe lcse ­
ré ljük .- r - -

A  te lje ssé g  ked véé rt m e g e m lítjü k  m ég az u g ya n csa k  új 
fo rm á jú  csa va ro zó  so ro za to t (3). V a la m e n n y i gé pe n  ö t kü ­
lö n b ö z ő  fo rg a tó e rő  foko za t, v a la m in t egy fu ró fo k o z a t kap ­
cso lh a tó . E gye be kbe n  a  s im a  fú ró k k a l á lln a k  le gkö ze le bb i 
ro ko n sá g b a n : '  i i r 1 
A  s o ro z a t  ta g ja i:
P S R  9 ,6  V E S -2 ; PSR 7 ,2  V E S -2 ; P S R  7,2  V E -2
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Ú j d o n s á g :  G y o r s b e f o g ó  t o k m á n y

Eredetileg 
csak egy 

homokozót 
akartam 

összeállítani
A Bosch új, P B M  7,2 V E S -2  t íp u s ú  a k k u ­
m u lá to ro s  fú ró g é p é t  ha szn á lva  könnyen 
m eg tö rtén ik , hogy egy kis ö tle tb ő l na gy  a l­
ko tás szü le tik . E lek trom os h á ló za ttó l fü g ­
ge tlen ü l a ké tse bessé ge s  P B M  7 ,2  V E S -2  
ideá lis  fú rá sh o z , csava ro zá sh o z  egya rán t, 
a le g kü lö n fé lé b b  anyag okh oz . □  A  gép 
kü lö n le g e ssé g e  a gyo rsb e fo g ó  to k m á n y  és 
az e g yke ze s  keze lh e tősé g . S ze rszá m  né l­
kül, já ts z v a  cse ré lh e tő k  a fú ró k  és a  csa va r­
húzó  be té tek . □  A z új, fo rm a te rve ze tt 
g é p b u rko la t e re dm é nyez i, ho gy  a P B M  7,2 
V É S -2  jó l kéz re  áll, könnyen , fá ra d s á g  né l­
kül lehe t do lg o zn i ve le . □  A z új Bosch 
akku m u lá to ro s  fú róg ép rő l, a gyo rs tö ltő  
b e ren dezé s rő l, vag y  az e le k tro n ik á já ró l bő­
vebben  is sz ívese n  tá jé k o z ta tjá k  Ö n t a 
sza kke re ske d é se kb e n , va g y  h ív ja  fe l a 
269 -8343 , ill. a 2 6 9 -8 344 -es  te le fo n szá m o t. 
B O S C H . P ro fi m ód ra  do lgozha t.



ÖSSZEFŰZÖTT
LÉCFEKHELY

Évekkel ezelőtt vásárolt kihúzható ágyunkat azért választottuk, mert megtetszett 
az egyszerűsége. A használat során előjöttek ugyan a gyengéi (a kihúzható része nem 
eléggé stabil, a szivacspárnák előrecsúsztak), de jól használható bútordarab maradt. 

Mintájára -  módosításokkal -  készítettem egy másikat. Faházunk építésekor megmaradt
hajópadló lett az alapanyag.
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A padlódeszkákon kívül 1,5 cm vastagságú nyír, ill. fenyőfa lécet 0  10 
mm-es köldökcsapmdat, hidegenyvet, M6x60-as kadmiumozott hatlap- 
fejű csavarokat, M6 menetű fémcsapokat, 3,5x40-es pozdorjacsavarokat, 
valamint habszivacsot és mintás vásznat használtam fel a bútordarab elké- I 
szítéséhez. A fekhely kinyitva kb. 2x1 m-es, átlagos méretű felnőtt ágy [ 
(1), összecsukott helyzetben 2 m hosszú és fél méter mély kanapé (2), 
amin 3-4 személy kényelmesen elfér.

Az alkatrészek méretre fűrészelésekor célszerű a két oldal deszkáit (3-3 
db-ot) egymás mellé fektetve, lefogatva egyszerre levágni, pontosan de­
rékszögbe állított léc mellett, körfűrésszel. Az egy oldalhoz tartozó desz­
káknál nagyon fontos követelmény, hogy pontosan egyforma hosszúak 
legyenek. Ugyanígy egyforma méretű a fal felőli támla két hosszú darabja, 
valamint a kihúzható rész két deszkája. A deszkák élét a méretre fűrésze­
lés után csiszoláskor kissé törjük le. Minden darabot még összeállítás, ill. 
a lécek rögzítése előtt három rétegben matt bútoripari lakkal (Tiveiinnel) 
fújjunk be.

A csatlakozó darabokba fúrjunk csapfuratokat, pontos helyzetüket 
csapjelölővel határozzuk meg a kapcsolódó alkatrészeken. Az ágyoldal 
hosszanti deszkája (1) két darabból áll, egy 9,5 és egy 3 cm szélesből. A 
kettőt asztalos szorítóval rögzítve egyszerre fúrjuk ki. A köldökcsapokat j 
hidegenyvvel ragasszuk a csaplyukakba. Az említett két darabba bera- | 
gasztott csapok kiálló végét a ragasztó száradása után fűrészeljük le, majd 
csiszoljuk síkba.

A két ágyoldal lekerekített sarkú lábai közé ugyancsak köldökcsapok­
kal erősítsük a három deszkát. A fal felőli hosszú támla (5, 7) és a lécezést 
alátámasztó összekötő (4, 6) darabjai is ragasztással és facsapokkal kap­
csolódnak, ugyanúgy, mint a két derékszögű trapéz alakú merevítő (13), 
amelyeket két-két csappal az 1 -es jelű elemhez, ill. a lábakhoz is hozzá 
kell erősíteni.

A háttámla és az oldalak összekötéséhez két-két darab, pozdorjabúto- 
rokhoz használatos csapos-rögzítőelemes szerelvényt célszefű alkalmazni. 
A csap számára a 7 mm átmérőjű furatot az ágyoldal felől, a rögzítőelem 
10 mm-es furatát a háttámla felől fúrjuk ki.

A kihúzható toldat (3) részegységei: a hosszanti ágyoldal (2) és a hoz- 
zácsapozott láb (10); az elülső oldal a lábakkal (1. 6); az ezeket keretté 
összekapcsoló 4 db deszka (12). Az elülső oldalt köldökcsapokkal erősít­
sük az összekötőkhöz, a hátsót nagyméretű alátétekkel szeréit M6x60-as 
csavarokkal, ill. a kapcsolódó alkatrészekbe a csavarszárra merőlegesen 
elhelyezett fémcsapokkal.

Az aikatrészjegyzékből is kitűnik, hogy az ágytoldat 2-es jelű darabja 
kétoldalt 1-1 cm-rel rövidebb, mint az elülső. Erre azért van szükség, hogy 
mozgatáskor a toldat ne feszüljön a támlás rész lábai közé. Ugyancsak a 
kezelhetőséget könnyítik meg a 2-es jelű deszka élébe mélyített fészkek. 
Ezek helyét a következőképpen jelöljük ki. Az elkészült kereteket il­
lesszük egymásba (4). Az összetolt ágyon egyenletes elosztásban, kis hé­
zagokkal helyezzük el a pámázatot tartó, 1,5 cm vastag (esetleg különböző 
szélességű) léceket. Jelöljük be a 
helyüket, s minden második kö­
zötti részt 6 mm mélyen véssünk 
ki a léc szélességének megfelelő­
en (5). A kihúzható részen a lé­
cek egyik végét a „kiálló" szaka­
szokhoz, a másikat pedig a 6-os 
jelű darabhoz csavarozzuk hozzá.
Ezután a támlás rész léceit is rög­
zítsük a 6-os. ill. a 3-as jelű desz­
kához. Ezzel az ágy két keretét 
véglegesen összefűztük (6).

A fekhely pámázata 1 db 
198x45x7 és 2 db 198x31x7 ern­
es habszivacs darabból áll. A hu­
zatot mindegyikre külön-külön 
varrjuk meg. A háttámla két 31 
cm széles szivacs lesz. Hogy a 
bevont betétek ne csúszkáljanak a 
fekhelyen, huzataik 198 cm 
hosszú éleit úgy varrjuk egymás­
hoz. hogy a kiterített párnázat a 
kihúzott fekhelyet beborítsa. A 
kanapénak használható, össze­
csukott fekhelyen viszont a 45 
cm mély ülőlap mögött dupla 
vastagságú. 31 cm magas.támla 
lesz.

-  s  f  -

X n y a g j e g y z é k

Jel Db Méret (cm)

1 1 181,5x9,5x2,5 és

1 181,5x3x2,5

2 1 179,5x9,5x2,5

3 1 198,3x9x2,5

4 1 182,3x9,5x2,5

5 1 182,3x8,7x2,5

6 2 197x4,5x2,5

7 2 60x8x2,5

8 4 49,5x9,5x2,5

9 6 48x10x2,5

10 2 29,5x9x2,5

11 2 34x8x2,5

12 4 56x8x2,5

13
2

40-50x8-10x2,5
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R IA A
KORREKCIÓS
HANGSZEDŐ
ELŐERŐSÍTŐ

A PVC anyagú hanglemezek meghatározha­
tatlan mennyiségű és minőségű zenét gyűjtöttek 
össze és hordoznak magukban a létezésükkel. 
Szinte egy egész évszázad zenéjét és előadómű­
vészetét vágták a barázdáikba. Ezek a „megszó­
laló” barázdák idővel egyre tökéletesedtek, mint 
ahogy a hangtechnika is nagy tempóban válto­
zott. Az első kísérleti korongokat a 78 percen­
kénti fordulatszámú, kemény és törékeny bake- 
lizált lemezek követték. Ezek voltak az első 
igazán nagy példányszámban, iparilag sokszo­
rosított hanglemezek. A barázdák szélesek és 
mélyek voltak, bennük acéltűk siklottak nehéz 
tartómechanikájukkal. Az ekkor préselt lemezek 
különféle nyersanyagainak szemcséi nagy és 
kellemetlen sustorgó zajt keltettek lejátszáskor. 
Ezen a problémán mindenképpen segíteni kel­
lett. A másik nehézséget az alacsony frekvenci­

ás mélyhangok lemezre vágása jelentette. A két 
műszaki feladatot végül is egymáshoz kapcsol­
va oldották meg.

A már használható technika a 78-as fordulatú 
lemezeknél alakult véglegessé. Ez a „végleges” 
persze csak átmeneti volt, de ez mindig csak ké­
sőbb derült ki. A 78-as, normál hanglemezek 
vágása még olyan speciális elektromágnessel 
mozgatott tűvel történt, ami a hangfrekvenciás 
elektromos jelek hatására oldalirányú kitérése­
ket végzett. A puha lakklemez eközben a sugár 
irányban lassan befelé haladó tű alatt elfordult 
és így egy hosszú, spirális barázda keletkezett. 
A vágótűt a magas hangok kisebb, a mélyek na­
gyobb oldalirányú kitérésre kényszerítették.

A kitérések, azaz a barázdaamplitúdók mére­
tei a magashang-tartományban az akkori leme­
zek nyersanyagának szemcseméreteivel össze-

A „fekete korong”, a hanglemez hosszú 
évtizedeken át az az egyetlen korlátlanul 
sokszorosítható hanghordozó volt, 
aminek csak napjainkban akad komoly 
vetélytársa. Ez a vetélytárs a CD, 
és a maga digitális technikájával 
a vártnál sokkal erősebbnek bizonyul, 
a PVC hanglemezt biztosan legyőzi. 
Függetlenül attól, hogy a vetélkedésnek 
a végső eredménye már biztos, még 
nincs vége. A „fekete korong”, 
ha nehezen is, de még tartja magát, 
hiba lenne tehát elfelejteni.

mérhetők voltak, és a galvántechnika sem volt 
még tökéletes, emiatt tetemes nagyságú zaj ke­
letkezett. A mélyhangok nagy amplitúdóit pedig 
egy határon túl már nem lehetett a lemezre vág­
ni, továbbá miattuk a barázda egymás mellé ke­
rülő szakaszai közötti távolságot növelni kellett, 
ez pedig a műsoridőt nagymértékben csökken­
tette. A megoldást egy olyan szűrő jelentette, 
ami vágáskor a magas hangokat növelte, a mé­
lyeket pedig csökkentette. Lejátszáskor egy 
ugyanilyen, de fordított hatású szűrő beiktatásá­
val az arány helyreállt.

A hanglemez anyaga okozta magasfrekvenci­
ás zaj mértéke és a barázdákba rögzített hasznos 
magas hangok nagysága közötti arány állandó­
nak vehető. A magas hangokat vágáskor kieme­
lik, és amikor a lejátszáskor csökentik, akkor a 
szűrő nem tesz különbséget a hasznos hangok és 
a haszontalan zajok között, ez utóbbit is el­
nyomja. Mire a zenei hangok egyensúlya hely­
reáll, addigra a zaj, a magas hangokkal alkotott 
állandó aránya szerinti alacsonyabb szintre 
csökken. Egyszerű és jól működő ötlet, modern 
formában a mai napig használják.

Kezdetben ahány nagyobb hanglemezgyártó 
cég volt, annyi saját fejle- 'tésű szűrő létezett. 
Ezek a jobb normál lerne úszókba átkapcsol- 
hatóan be voltak építve. A helyzet tarthatatlan­
nak bizonyult, a korrekciói egységesíteni kellett. 
Két meghatározó normát, a DIN-t és a RIAA-t 
végül is a világon mindenhol sikerült elfogadtat­
ni. (A két hanglemeznorma között nagy különb­
ség nincs).

A minőséget meghatározó hanglemezgyártók 
állaspontjai idővel közeledtek, és a német D1N- 
korrekció fokozatosan meghátrált az amerikai 
RIAA szabvány előtt. A korszerű PVC alap­
anyagú mikrobarázdás, sztereó 33 1/3 és 45 per­
cenkénti fordulatszámú hanglemezeket már 
szinte kizárólag RIAA-korrekcióval vágták. 
Ezek a korszerű alapanyagú lemezek a zajcsök­
kentési célú magashang-kiemelést elvileg már 
nem igényelnék, különösen az utóbbi időkben a 
TELDEC által kidolgozott DMM (DIRECT 
METAL MASTER I MG) technológiával készül­
tek, a korrekciót azonban a lejátszó készülékek 
nagy száma miatt változatlanul hagyták. Ennek 
részben az is oka volt, hogy a piezo elven 
működő „kristály”-hangszedők fizikailag, auto­
matikusan elvégzik a frekvenciakorrekciót. A 
magas hangok amplitúdóira kisebb, a mélyekre 
pedig nagyobb feszültséget adnak, ezáltal a vá-
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gáskori változtatás lejátszáskor majdnem ponto­
san kiegyenlítődik. Maradt tehát a RIAA-kor- 
rekció, jelenleg is minden hanglemez ezzel ké­
szül. A lejátszáskor a következő frekvenciame­
netű szűrőt kell beiktatni:

20 Hz + 19,3 dB
30 Hz +18,6 dB
40 Hz +17,8 dB
50 Hz +17,0 dB
60 Hz +16,1 dB
80 Hz +14,5 dB

100 Hz +13,1 dB
150 Hz + 10,3 dB
200 Hz +8,2 dB
300 Hz +5,5 dB
400 Hz +3,8 dB
500 Hz +2,6 dB
800 Hz +0,7 dB

1 kHz 0,0 dB
1,5 kHz -1,4 dB

2 kHz -2,6 dB
3 kHz 1̂,8 dB
4 kHz -6,6 dB
5 kHz -8,2 dB
6 kHz -9,6 dB
8 kHz -11,9 dB

10 kHz -13,7 dB
15 kHz -17,2 dB
20 kHz -19,6 dB

Miért fontos mindennek ismerete? A PVC 
hanglemez páratlan pályafutása a gyártása végé­
vel sem fejeződik be. Pótolhatatlan anyagokat 
rögzítettek rájuk, értékük napról napra nő.

Más, korszerűbb hanghordozóra való átmen­
tésük hosszadalmas és költséges feladat. A leját­
szásukhoz szükséges készülékeket pedig egyre 
kevesebben gyártják. A meglévő, kincset érő 
hanglemezek lejátszásához a gyémánttűs moz­
gótekercses hangszedő időtálló szerkezet, de eh­
hez illesztőtranszfromátor és RIAA-korrekciós 
előerősítő kell. Az új generációs erősítőkbe 
bemenetet már csak a CD-lejátszók, DAT- és 
kazettás magnetofonok számára készítenek, a 
klasszikus PHONO csatlakozó, ami mögött a 
RIAA-korrekció is megtalálható, mindinkább 
elmarad.

A lemezjátszó a RIAA-kor­
rekciós előerősítőn keresztül a 
magnetofon bemenethez is csat­
lakoztatható. Egy RlAA-kor- 
rekciós előerősítővel felszerelve 
a hagyományos lemezjátszó a 
korszerű, de egyébként erre 
alkalmatlan erősítőkhöz is hoz­
zákapcsolható. Az erősítők 
magnetofon bemenetei átlago­
san 100-300 mV érzékenysé- 
gűek, az MC rendszerű, azaz a 
mozgótekercses hangszedők 
ezzel szemben mindössze 3-5 
mV nagyságú feszültség leadá­
sára képesek. Ha megnézzük a 
RIAA-korrekció frekvenciame­
netét, 20 Hz-en közel 20 dB-es, 
pontosan 19,3 dB-es emelés 
szükséges, amit erősítéssel pó­
tolni kell. A 20 kHz-es frekven­
cián viszont majd ugyanennyit 
vágni kell. A 20 dB kereken tíz­
szeres feszültségerősítést jelent. 
A középső, viszonyítási 1 kHz- 
hez képest +20 dB és -20 dB 
változtatás összesen 40 dB. A 
40 dB kereken 100-szoros erő­
sítést jelent, tehát a RlAA-kor- 
rekciót megbízhatóan egy 100- 
szoros erősítésű áramkörrel 
lehet kiegyenlíteni úgy, hogy a 
vezérlőfeszültség a normális 
csatlakozási szinten maradjon, 
és a jel/zaj arány se romoljon 
számottevően.

Az 1. ábrán egy olyan RIAA- 
korrekciós előerősítő kapcsolási 
rajzát látjuk, ami a követelmé­
nyeknek mindenben megfelel. 
Egyszerű felépítésű, mégis kor­
szerű áramkör, központi erősítő 
eleme az LM 387 AN típusú 
kettős hangfrekvenciás művele­

ti erősítő IC. A korrektoráramkör bemenő impe- 
denciája a hangszedők csatlakoztatásához szük­
séges szabványosított 47 kohm, az erősítése 40 
dB-es, azaz 100-szorös, a RIAA szűrője az elő­
írt frekvenciamenettől maximum 0,5 dB-es mér­
tékben tér el. Torzítása, jel/zaj aránya és egyéb 
jellemzői a hifi-normáknak megfelelőek. A ki­
menetén nincs csatoló kondenzátor, ha tehát 
olyan erősítőhöz csatlakoztatjuk, aminek beme­
netén ez hiányzik, akkor oldalanként egy-egy 1 
mikrofarados kondenzátort kell közbeiktatni.

A RIAA-korrekciós előerősítő kapcsolás- 
technikai megoldásának lényege az, hogy az 
egyébként nyílt hurokban nagy erősítésű IC 
mindkét oldali visszacsatoló ágában egy-egy 
frekvenciafüggő szűrő van. Az előerősítő frek­
venciaátvitelére a visszacsatoló ágakban levő 
szűrők karakterisztikája olyan hatással' van, 
hogy a be- és kimenetek között kirajzolódó 
átviteli görbe pontosan a RIAA lejátszási kor­
rekciónak megfelelő lesz. Az IC-s fokozat erő­
sítése:

G = 1 + (R3/R5)

Az R3=30 kiloohnt, az R5=390 ohm, az 1 
kilohertzen számított erősítés tehát I + 
(30000/390) = 78, ehhez járul még a frekven­
ciafüggő átvitel következtében a 19,3 dB-es 
emelés, összességében így adódik ki a 40 dB-es, 
azaz maximálisan 100-szoros erősítése a foko­
zatnak.

Az előerősítő az LM 387 AN típusjelű, egy 
tokban két műveleti erősítőt tartalmazó IC-re 
épül. Vele azonos értékű integrált áramkör a 
TDA 1034-es vagy az LM 381-es. Az ilyen ala­
csony szintről erősítő áramkörök a tápfeszültség 
tökéletlen szűrésére vagy a szórt elektromos te­
rekre igen érzékenyen reagálnak. A tápegység 
hálózati részét és az egyenirányítót rendszerint 
nem is építik egybe velük. Ugyanakkor minél 
stabilabb a tápfeszültség, annál tökéletesebb az 
áramkör működése. Az 1. ábrán látható kapcso­
lás 24-30 voltos szűrt egyenfeszültséget igényel. 
Ebből a feszültségből a TI-es 2N1711-es tran­
zisztor, a bázisánál levő Zener-diódával, 24 vol-
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tos stabil tápfeszültséget állít elő. A szűrt 24-30 
voltos egyenfeszültséget rendszerint a RIAA- 
korrektorhoz csatlakozó erősítő tápegységéből 
vezetik ki. Az áramkör fogyasztása néhány mil- 
liamper, ebből is a legtöbb a jelző LED számára 
kell. A tápellátás megoldható hálózattól függet­
lenül is, ekkor a 220/2x12 voltos transzformátor 
két szekunder tekercsét sorba kell kapcsolni. 
Egészen kisméretű, 3-5 wattos árnyékolt transz­
formátort használjunk.

A RIAA-korrekciós előerősítő nyomtatott 
áramköri és alkatrész-beültetési rajzait a 2. áb­
rán találjuk. A hangzás tökéletessége érdekében 
megkövetelt frekvenciaátviteli pontosság miatt 
az alkatrészek értéktűrése meghatározott. Az 
RÍ, R4, R5, R6, R7 5 százalékos, az R2, R3 2 
százalékos ellenállások. A Cl-es 63 voltos bipo­
láris, a C5 10,aC7 35 voltos elektrolitikus kon­
denzátor. A C2, C3, C4 5 százalék pontos, a C6 
átlagos minőségű. Minden pozíciószámozott el­
lenállásból és kondenzátorból oldalanként egy- 
egy van, kivéve a stabilizátornál levőket. A Ze­
ner dióda 24 voltos, 1,3 wattos típus.

A korrekciós előerősítő dobozát legjobb 1 
mm-es. kadmiumozott vaslemezből hajlítva el­
készíteni. Azért jobb a hajlítás az* oldallapok 
összecsavarozásánál. mert az árnyékolóhatás az 
élek mentén is folytonos. A huzalozás rajzát a 3. 
ábra mutatja. A fémdobozt a bemeneti 3-as DIN 
csatlakozónál kössük a közös földponthoz. A ki­
meneti 5-ös DIN aljzatnál ügyeljünk az egyen- 
feszültség csatlakozásának pontos bekötésére.

Az erősítő kimenetén nincs csatoló konden­
zátor, emiatt az IC-t a rákerülő nagyobb egyen- 
feszültség esetleg érzékenyen érintené. A 
RIAA-korrekciós hangszedő-előerősítő az ösz- 
szeépítés után nem igényel utólagos beállítást. 
Amennyiben az összes alkatrész és a nyomtatott 
lemez is hibátlan, az áramkör azonnal kifogás­
talanul működik.

Mocsáry Gábor
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ELEKTRONIKUS
„FIGYELMETLENSÉGJELZŐ”

A feledékenységnek költséges 
következményei lehetnek. 
Hogyan lehet memóriánkat 
mindig „üzemkész” állapotban 
tartani? A felelet nehéz, mert 
az ember figyelmét a lényeges 
és fontos dolgokról sok minden 
elterelheti.

A feledékenység ellen lehet védekezni, ezt 
különféle jelző és figyelmeztető eszközök segí­
tik. Napjainkban egyre szaporodnak az olyan 
kis praktikus elektronikus készülékek, amik a 
szórakozott embereket a fontosnak ítélt tenniva­
lókra emlékeztetik. Ezek a készülékek általában 
csak egyfélére képesek figyelmeztetni, tehát a 
szórakozottságban már előrehaladottabb álla­
potban lévő embertársaink igen nagy számban 
kell hogy begyűjtsék őket. Majd azután elfelej­
tik azt is, hogy melyik készülék mire is figyel­
meztette őket. Vannak olyan helyzetek, amik­
ben a feledékenység következményei igen kel­
lemetlenek. Ezek közé tartozik, amikor pl. a 
lakás ajtaja a nagy jövés-menésben nyitva ma­
rad, vagy illetéktelen nyitja ki. esetleg a kisgye­
rek kimegy a nyitva felejtett ajtón.

De autók ajtóit is be kell zárni. Ez különösen 
akkor fontos, ha a hátsó ülésen gyerekek utaz­
nak. A korszerű gépkocsikra úgynevezett gye­
rekzárakat tesznek, ezek azonban csak a már 
becsukott ajtók belülről történő kinyitását aka­
dályozzák. Az ajtók nyitva felejtése és rossz zá­
ródása ellen egy nagyon egyszerű, ennél fogva 
olcsó és könnyen elkészíthető integrált áramkö­
rös jelző elektronikával biztosíthatjuk be ma­
gunkat.

Mit tud ez az elektronikus jelzőkészülék? A 
lakások bejárati ajtajára a riasztó- és jelzőberen­
dezésekhez általában olyan mikrokapcsolókat 
helyeznek, amik a nyíló ajtószárny egészen ki­
csi, 1-2 mm-es elmozdulására is zárják vagy 
bontják a figyelő áramkört. A mikrokapcsolók 
szigetelése és érintkezőik felépítése olyan, hogy 
a figyelőáramkör akár 220 voltos hálózati fe­
szültségű is lehet. A nyitva felejtett, vagy a ki­
nyíló ajtó egyszerre kettős jelzést vált ki. Egy­
részt „bip-bip” hangokat ad az elektronika, más­
részt a mikrokapcsoló (lakás esetén) az előtér 
világítását bekapcsolja. Ez az együttes jelzés 
úgy jön létre, hogy az ajtóra felszerelt mikro­
kapcsoló egyszerre záija a hangjelzést adó IC-s 
áramkör 220 V-os tápfeszültségét és a világítás 
áramkörét. A hang- és fényjelzés kombinációja 
különösen sötétben, éjjel vagy a kevésbé világos 
lakásokban kényelmes. A jelzőkészülék egyben 
a biztonsági berendezés szerepét is betölti, mi­
vel a bejárati ajtó nyitásakor megszólaló hang­
jelzést a lakás más, távolabbi helyiségeiben tar­
tózkodók is meghallják, valamint a világítás au­
tomatikusan bekapcsolódik.

A jelzőkészülék autókba is beépíthető, ekkor 
az áramkör egyes alkatrészei feleslegessé vál­
nak (az egyszerűsítésről később lesz szó). Az 
elektronika az ajtók pontos zárását ellenőrzi, ha 
közülük netán valamelyik nem jól záródott be, 
akkor „bip-bip" figyelmeztető hangot ad. Azok­
nál a gépkocsiknál, ahol az utastér világítását 
mindegyik ajtó, még az úgynevezett ötödik, hát­
só, a csomagtér felőli is bekapcsolja, az indulás 
előtti jó záródások legegyszerűbb ellenőrzése, 
hogy a világítás kialszik. A gépkocsi elhagyása­
kor ez a módszer már nem alkalmazható, továb­
bá az utastér világítását takarékossági szempon­
tok miatt ki lehet kapcsolni és természetesen 
úgy is lehet felejteni. Mindenképpen bizton­
ságosabb a „bip-bip” jelző beépítése. A hangjel­
ző áramkört egyszerűen az utastér belsővilágí- 
tás-kapcsolója elé kell kötni, hogy azt csak az 
ajtók érintkezői legyenek képesek ki-be kap­

csolgatni. Azoknál a gépkocsiknál, ahol az utas­
tér világítását működtető érintkező nem mind­
egyik ajtónál van beépítve, érdemes pótlólag be­
szerelni (ehhez a helyük többnyire megvan).

Az ajtónyitást „bip-bip” hanggal és a hálózati 
világítás bekapcsolásával jelző áramkör teljes 
felépítésének rajzát az 1. ábrán látjuk. A 4011- 
es MOS IC-t tartalmazó, ennélfogva kisfeszült­
ségű áramkör a használata szerint kétféleképpen 
is táplálható. A bejárati ajtónál felszerelve és a 
világítás kapcsolásával kiegészítve közvetlenül 
a hálózatról, 220 voltról, az autóba beépítve pe­
dig 12 voltos akkumulátorról adható tápfeszült­
ség. Az áramkör mindkét esetben csak akkor 
fogyaszt, ill. feszültség alá csak akkor kerül, ha 
a mikrokapcsoló vagy valamelyik gépkocsiajtó 
érintkezője nyitást jelez. Nyugalmi helyzetben, 
amikor az ajtó vagy ajtók zárva vannak, a 
mikrokapcsoló vagy az autó ajtóérintkezői bon­
tanak.

A hálózati 220 voltos táplálásnál fontos, 
hogy a Cl-es, „mylar” szigetelésű, 400 voltos 
váltakozó feszültségű kondenzátor feltétlenül a 
hálózati fázisra kapcsolódjon. Ez a kondenzátor 
a 220 voltos feszültséget a „látszólagos” ellenál­
lásával olyan mértékben lecsökkenti, hogy az 
RI-es, 47 ohmos 1 wattos korlátozó ellenállás 
és a D1-D2 (két 4004-es egyenirányító dióda) 
után a DZ 10 voltos 1.3 wattos Zener-dióda az 
IC számára már képes a 10 voltos tápfeszültsé­
get stabilizálni. Az áramkört a tápfeszültség for­
rása szempontjából felépíthetjük az 1. ábrán A- 
val jelzett vonal előtti kapcsolás alapján, azaz 
amikor a bejárati nyíló ajtószámynál a világítást 
is működtető mikrokapcsoló van. Az ábrán az 
A-val jelzett vonaltól kezdődő kapcsolás szerint 
pedig akkor, amikor a világítás automatikus be­
kapcsolását kihagyjuk. A B-vel jelölt vonaltól 
kezdve pedig az autók 12 voltos akkumulátorá­
hoz igazodóan. Ez utóbbi esetben a RI-es, 47 
ohmos ellenállást célszerű bennhagyni és a D2- 
es, 4004-es dióda helyét az áramkörben átkötni. 
Ez az oldal az autókban amúgy is fix kötés lesz,
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mivel az ajtóérintkezők a feszültségnek nem a 
pozitív, hanem a negatív oldalát kapcsolják.

Bárhonnan is tápláljuk az áramkört, jó eset­
ben a C2-es, 1000 mikrofarados, 16 voltos 
elektrolitikus kondenzátor 10 voltos feszültség­
re töltődik. A készülék tápfeszültségének meg­
létét -  ami egyben a „bip-bip” hangadás kezde­
tét, ill. a világítás bekapcsolását is jelenti az 
R3-as, 560 ohmos ellenállással előtétezett piros 
LED jelzi. Ha a piros LED világít, akkor kis idő 
múlva indulnak a 4011-es IC négy NAND ka­
pujából kialakított astabil multivibrátorok. Az 
áramkör ugyanis késleltetéssel indítható, hogy 
normális esetben az ajtó nyitását követően a be­
zárásra hangjelzés nélkül is maradjon egy kis 
idő.
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A késleltetés rendkívül egyszerűen működik. 
A C4-es. 220 mikrofarados, 16 voltos elektroli­
tikus kondenzátor a 10 voltos tápfeszültségre a 
P jelű, 470 kiloohmos trimmerpotenciométeren 
kérésziül töltődik. Ez a folyamat elvileg 
T=0,7xRxC ideig tart. A potenciométer közép­
állásával, azaz 470/2=235 kiloohmmal számítva 
ez az idő kb. 36 másodpercig tart. A 4011-es IC 
I-1I NAND kapuiból álló astabil multivibrátor 
az I-es kapunál, az IC 1-es kivezetésénél a fél 
tápfeszültségnél, azaz kb. már 5 voltnál indul. 
Az előző számítás a 10 voltos, vagyis a teljes 
tápfeszültségre igaz. Amiatt, hogy a multivibrá­
tor már a tápfeszültség felénél elindul, a késlel­
tetés időtartama a 36 másodpercnél jóval ke­
vesebb, kb. 15-20 másodperc körüli lesz. A kés­
leltetést a P potenciométerrel lehet beállítani, 
növelhető és gyakorlatilag nullára csökkenthető.

A 4011-es IC első két, I és II jelű NAND 
kapuiból álló astabil multivibrátor frekvenciája 
a periódusidőn keresztül határozható meg.

Vagyis T=2,2xR5xC5, ami az 1. ábrán fel­
tüntetett ellenállás és kondenzátor értéke mellett 
0,5 másodperc. A frekvencia 1/T=2 Hertz. Ez a 
2 hertzes frekvenciával „billegő” multivibrátor 
az IC 4-es kivezetésén megjelenő négyszögletes 
jeleivel indítgatja a 111-as és a IV-es NAND ka­
pukból álló másik astabil multivibrátort. A má­
sodik multivibrátornak a frekvenciáját az R7-es 
ellenállás és a C6-os kondenzátor kb. 3-4 kilo­
hertz közé állítja. A két astabil multivibrator a 
piezo „buzzer"-re a „bip-bip” hangzást eredmé­
nyező jelsorozatot ad.

A teljes jelző elektronika nyomtatott áramkö­
rének fólia rajzát és az alkatrészek helyét a 2. 
ábrán találjuk. A hálózati 220 voltos feszültség­
gel működő készülékről van szó, ezért az érin­
tésvédelemre és az általános biztonságra külö­
nösen ügyelni kell. Feltétlenül üvegszál erő­
sítésű, műgyanta alapanyagú fóliás lemezt 
használjunk. A 220 volt csatlakoztatásához sor­
kapcsos, általánosabb nevén „csokoládé” csatla­
kozót tegyünk a fóliás lemezre. A mikrokapcso- 
lóhoz menő és azt az áramkörrel összekötő 
vezeték szabványos, a 220 voltos hálózati fe­
szültségre alkalmas típus legyen. Ott, ahol ez 
lehetséges, célszerű a vezetékeket 16-os mű­

anyag csőben, a falban vezetni. Ne felejtsük, 
hogy szabványos világítási hálózatról van szó! 
A mikrokapcsolót olyan helyre tegyük az ajtóra, 
amit nehezen lehet elérni, és a szigetelt burkolá­
sáról is gondoskodjunk. Ennek a szigetelésnek, 
ill. burkolatnak olyannak kell lennie, hogy az 
ajtó nedves tisztításánál a feszültség alatt lévő 
csatlakozó csavarokhoz még véletlenül se lehes­
sen hozzáérni! Magát az áramkört is nedvesség- 
és ütésálló műanyag dobozzal védjük. Azokon a 
helyeken, ahol a vezetékeket nem lehet a falba 
süllyesztett csövekbe tenni, a rögzítésükhöz 
csakis olyan műanyag bilincseket használjunk, 
amitől a szigetelés nem sérül meg, és a vezeté­
ket sem lapítjuk el.

A „bip-bip” jelzőáramkör hibátlan alkatré­
szekből pontosan összeállítva azonnal működik, 
utólag csak a késleltetés idejét kell a P potenci­
ométerrel a kívánt hosszúságúra beállítani. Vi­
szont az alkatrészekbe nem látunk bele, és a leg­
nagyobb figyelem ellenére is téveszthetünk. 
Előfordulhat, hogy a jelzőkészülék nem vagy 
csak hibásan működik. Az eredményes hibake­
reséshez a 3. ábrán minden olyan feszültséget és 
jelalakot feltüntettünk, amire szükség lehet. A 
függőleges tengelyek mindenhol a feszültséget, 
a vízszintesek pedig az időt jelölik. A legfelső 
sorban a C2-es kondenzátoron a bekapcsolást 
követően megjelenő egyenfeszültséget látjuk. A 
többi jelalak az áramkör különböző helyein idő­
rendben mindenhol ehhez képest alakul. Esze­
rint fentről a második diagram a 4011 -es IC 1 -es 
kivezetésén kialakuló feszültséget mutatja. Ez a 
feszültség valójában a C4-es kondenzátor kés­
leltetéssel összefüggő és a P potenciométerrel 
szabályozható töltődését ábrázolja. Amint a fél 
telepfeszültségre töltődött a kondenzátor, az el­
ső 2 hertzes multivibrátor azonnal elindul. A 2 
hertzes multivibrátor jeleit a harmadik, negye­
dik és az ötödik sorban látjuk. A két NAND ka­
pu, az IC 4-es, 3-as és 2-es kivezetésén megin­
duló jelsorozatokkal külön is ellenőrizhető. A 
legalsó sor a második. 4 kilohertzes, „bip-bip” 
multivibrátor jeleit mutatja, ezek a jelcsomagok 
szólaltatják meg a piezo zümmert.

Mocsáry Gábor
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DOHÁNYZÓASZTAL
FALEMEZBŐL

lábakhoz  m in d ké t o lda lán  fe h é r fó liá ­
va l bo ríto tta t.

E lő szö r a 4 db  szé le rő s ítő  la p o t ké ­
sz ítsük  el. K özé pe n  a 19 x8 0  m m -es  
be vág ás t p o n to sa n  m u n ká lju k  ki, és 
üg ye ljünk  a rra , hogy a h o ron y  m e rő le ­
ges legyen  a lap élére.

A lá ba k  k ivá gá sá t, kü lönös  te k in te t­
te l a kö rív re , d e ko p írfű ré ssze l v é g e z ­
zük. A  lá b a k  ö s s ze ille sz té sé t a b e m u n ­
ká lt ké t h o ro n y  tesz i lehe tővé . A z  e g y ik  
lábon a h o rn yo t a lu lró l, a  m á s ik  lábon 
a  körív  fe lő l (szag ga to tt vo n a lla l je lö l­
tük) fű ré s z e ljü k  ki. A  p o n to ssá g ra  itt is 
nagyon ü g y e ljü n k  (C).

A  s z é le rő s ítő  lapoka t sa rka ikn á l 
ö ssze ille sz tve  a  B áb ra  sze rin t h e lye z ­
zük  az a s z ta lla p  an yag á ra , je lö ljü k  
m eg a he lyü ke t. E llenő rizzük , ho gy  a 
lábak ré szé re  k ia lak íto tt h o rn yo k  egy 
e g yen esb e  esn ek -e , s ho gy  a lá b a k  jó l 
ille szke d n e k -e  m ajd  a ny ílá sokb a . A z 
a sz ta lla p ra  ra g a sszu k  fe l, a szé le rő s ítő  
lapokat, m a jd  a 3 -3  db s ü llye sz te tt fe jű  
csava rra l (3 ) rögzítsük.

A ra g a sz ta n d ó  fe lü le te ke t a  jo b b  kö ­
tés é rd e ké b e n  cs iszo lju k  m eg. Ü ssü nk  
kis sze g e t a z  asz ta lla p  k ö zé p p o n tjá b a  
a lu lró l, m a jd  zs in ó r vag y  vé k o n y  s p á r­
ga  fe lh a szn á lá sá va l, eg y  pu ha  ce ru z á ­
val ra jzo lju n k  6 0 0  m m  sug a rú  kört.

A  lap  á tm é rő je  12 00  m m , az aszta l 
m a g a s s á g a  kb. 50 0  m m . A la p a n y a g ­
kén t 19 m m  vastag  fa fo rg á c s  la po t v á ­
sá ro lju n k , az  a sz ta lla p h o z  és a s zé l­
e rő s ítő  la pokhoz  (2 ) e g y  o lda lán  la ­
m in á lta t, vag y  fu rn é rra l bevon ta t, a

Ismét a Black and Decker 
bútortervrajz-sorozatából 
mutatunk be egy könnyen 
elkészíthető darabot.
A három részből álló 
asztalnak -  asztallap (1) 
és a 2 db egymásba 
illesztett láb (4) -  éppen 
az egyszerű megoldás 
az előnye.
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720

9 20

640

880

D e ko p ír- vag y  sza la g fű ré ssze l v á g ­
ju k  kö rü l az  asz ta llapo t, azza l e g yü tt a 
ke re te rős ítés t.

A z  ese tle g e s  vág ás i e g y e n e tle n s é ­
ge t kö rb en  cs iszo lju k  le  m ind az  a sz ­
ta lla p o n , m ind  a lábakon.

A  n a g ym é re tű  lap k ö rb e cs iszo lá sá t 
m eg kön ny íti, ha  k ö zé p p o n tjá b a  a lu lró l 
fé lig  b e h a jto tt fa csa va rt e rő s ítü n k , s 
egy fixe n  a m u n ka a sz ta lra  rögz íte tt 
s za la g cs iszo ló va l c s iszo lju k  le a c s a ­
v a rszá r m in t ten ge ly  kö rü l fo rg a to tt 
asz ta lla po t.

E zze l az  é lfó lia  a lá  is e lő k é s z ítjü k  az 
é leke t. Le ge g ysze rű b b  d o lg u n k  a  fe l­
va sa lh a tó  é lfó liá va l van , ez t m ég  az  is 
kön nye n  és  szépen  fe l tu d ja  ten n i, aki 
ke vé sb é  gyakorlo tt.

A  k ise b b  fé lre csú szá so ka t, p o n ta t­
lan ille szke d é s t fino m  cs iszo ló p a p írra l 
tu d ju k  ko rrigá ln i. A z a s z ta lla p  é lé re  38 
m m  s zé le s  é lfó liá t (7), a lá b a k ra  19 
m m  sz é le s e t (8) v a sa lju n k  fe l. A  lá ba ­
kon a h o rn yo ka t be lü lrő l nem  s z ü k s é ­
ges fó liázn i.

A  fó lia s z é le k  kö rb e cs iszo lá sa  után 
d u g juk  e g ym á sb a  a lá b a ka t és  ra­
g a sszu k  a szé le rő s ítő  la po k  b e v á g á ­
sa iba.

A z  e lő ké sz íte tt e rő s ítő  le m eze kke l
(5) és  a sü llye sz te tt fe jű  fa csa va ro kka l
(6) rö g z ítsü k  is a lá b a ka t az  asz ta lla p  
a ljáh oz  (A).

-  mega -

Anyagjegyzék 
a kerek asztalhoz

Jel Megnevezés Méret (mm) Db

1 Asztal lap 1300x1300 1

2 Szélerősítő
lap

920x240 4

3
Süllyesztett

fejű
facsavar

0 4 x 3 0 12

4 Asztalláb 880x480 2

5 Erősítő

lemez
30 x30 x8 4

6

■9

Süllyesztett 

fejű '  
facsavar

0 3 x 4 0 16

7 Élfólia 38x0,8 4 m

8 Élfólia 19x0,8 4,3 m
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ELFÜGGÖNYÖZÖTT ÖTLETEK

I

_H3x2S

Az ajtók, ablakok előtt levő 
függönyök több feladatot is 
ellátnak. Védenek a fény 
és a kíváncsi pillantások, 
sőt esetenként még a hideg 
ellen is. Ezek mellett 
természetesen díszítik 
a lakást. Felerősítésükhöz 
általában a bevált, 
hagyományos karnisokat, 
függönytartó rudakat szokták 
használni. Ezek azonban nem 
mindig felelnek meg a helyi 
adottságoknak, 
a szokványostól eltérő, olcsó, 
ötletes megoldásoktól meg, 
ki tudja miért ódzkodunk.
Az alábbiakban kedvcsinálóként néhány célszerű, nem szokványos függönyt 
mutatunk be, felszerelésükhöz pedig tanácsokat adunk.

A la ká so k  be já ra ti a jta ja  -  kü lön ösen , ha az e g ysze rű , 
lem eze it a jtó la p  -  csak  ré szb e n  á llja  ú tjá t a h ide gne k . Az 
e lőszo b á b a n  e zé rt tö b b n y ire  m in d ig  h idegebb  van , s hogy 
ezt ko m p e n zá lju k , rá fű tünk, k in y itju k  a m e leg  sz o b á k  a jta já t. 
Ám  ez sokka l tö b b e  kerü l, m in t eg y  jó l sz ig e te lő  fü g g ö n y  a 
be já ra ti a jtó  e lő tt. A n ya g a  le h e t pl. o lcsó  bú to rszö ve t, vagy 
sű rű  szö vé sű  d e ko rte x tília  is, ha  sz íne s  vá szo n n a l, vagy 
m űszá las  a n ya g g a l a lá b é le ljü k . H a ilyen fü g g ö n y t e rő s ítü n k  
a be já ra ti a jtó  e lé , n yu go d tan  b e csu kh a tju k  a  sz o b á k  a jta já t, 
a be já ra ti a jtó  „ka b á tja ” nem  e n g e d i át a h ideget. C sa kh o g y  
a fü g g ö n y  m e g g á to lja  az a jtó  ha szná la tá t. K in y itásá hoz , be- 
csu ká sá h o z  fé lre  kell hú zn i a  fü g g ö n y t. Je le n té k te le n  p rob­
lém a, s e l is ke rü lhe tő , ha a fü g g ö n y t nem  a szo ká so s  m ó­
don, a to k ra  e rő s ítjü k  fe l, h a ne m  az a jtó ra  is, va g y  c s a k  arra 
fo g a tju k  (1).

K ét m e g o ld á s  közö tt v á la sz th a tu n k . H a a be já ra ti a jtó  a 
sa ro kho z  n a gyo n  köze l van , v a g y  m é lyen  a fa lb a  ép íte tt, 
akko r 3 0 x 3 0  m m -es  lé cbő l á llí ts u n k  ö ssze  L a lakú  ta rtó k e ­
retet. E gy ik  v é g é t egy c s u k ló s p á n tta l fo g a ssu k  az o lda lfa lra , 
m ás ik  v é g é t ped ig  ha jlíto tt la p o sa cé l da rab ba l k a p cso lju k  az 
a jtó lap ra . A z  a jtó ra  c s a v a ro z o tt tám vas  a léc a lsó  é lébe  
m art h o ro n yb a n  m ozog, s e g y  tá v ta rtó  csőve l e llá to tt csava r 
b iz to s ítja  k ib ille n é s  e llen . A  ta rtó k e re t e lü lső  é lé re  rag asz to tt 
té p ő zá rra  rö g z íth e tjü k  a fü g g ö n y t, így az t b á rm iko r gyo rsan  
leszed he tjü k . A z a jtó  k in y itá s a k o r a ta rtóva s  k issé  h á tra csú ­
sz ik  a ta rtó k e re t ho rnyá ban , így  m á r nem  oko z  p rob lém át,
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ho gy  a  fü g g ö n y  „ka rn isá n a k ” fo rg á s te n g e lye  ne m  es ik  e g y ­
be az a jtó la p  p á n tja in a k  te n g e lyvo n a lá va l. A  fü g g ö n y  csak  
a kko r ig azá n  ha tásos, ha a p a d ló ig  ér, ké to ld a lt ped ig  az 
a jtó  é le  m e llé , ill. a fa l fe lü le té re  s im u l. Felü l a já n la to s  egy 
ré tege lt le m e z  da ra b b a l is le fe dn i a ta rtó ke re te t (2).

Ha az  a jtó szá rn y  m e lle tt b ő sé g e se n  van sza b a d  he ly, s 
k in y itá sko r ne m  ü tkö zne  a  ta rtó k e re t a  tokb a , a  fü g g ö n y t 
ta rtó  léce t e g ysze rű e n  két, az e lő ző  vá lto za tná l a lka lm a zo tt 
ta rtó va s ra  ke ll fe lcsa va ro zn i. A  fü g g ö n y s z é le k  ez e se tben  is 
s im u lja n a k  a tok ra . E zé rt a ta rtó lé c re  cé lsze rű  jo b b ró l-b a lró l 
ú jab b  lé c d a ra b o k a t e rősíten i, m é g p e d ig  e g ym á sb a  e re sz te tt 
csa p o zá ssa l (3).

K é tszá rn ya s  a jtó kná l ez  a m ó d o za t nem  m e g fe le lő , m ert 
középen  a  fü g g ö n y t ké tfe lé  k e lle n e  osztan i, s a  szá rn ya k  
így nem  s im u ln a k  k ie lég ítő en  e g ym á sra . H a v is z o n t a  fü g ­
g ö n y s z á rn y a k  középen  le ga láb b  100 m m -n y ire  szo ro san  
á tfed ik  eg ym á s t, a h ideg  m ár ne m  húz be közö ttük . így 
v iszo n t a ka d á ly o z z á k  e g ym á s t az  a jtó  k in y itásá ban . V á- { 
la sz th a tu n k  azo n b a n  m ás m e g o ld á s t is, o ld a lra  fo rd íth a tó  ! 
fü g g ö n y ta rtó k a t (4). E zek szö g a cé lb ó l ha jlíto tt c s u k ló s p á n ­
tokbó l, fa  ta rtó ru d a k b ó l és az a z o k a t k itám a sz tó  fé m ru d a k -

ból á lln a k  (5). Ez u tó b b i a lka trésze k re  a zé rt van  szüksé g , 
m e rt a  fü g g ö n yö k  sú lya  k itám a sz tó k  né lkü l le h ú zn á  a ta rto - 
ru d a k  vég e t. A z ilyen  kon zo lokra  a  fü g g ö n y ö k e t a h á to ld a ­
lu k ra  fe lva rrt s ze g é ly  v a g y  a rudakra  e rő s íte tt té p ő zá r s e g ít­
sé g é ve l rögz íthe tjük . A  közé pső  szé lre  v a rrh a tu n k  fo d ro z o tt 
d ís z íté s t is. A z így fe ls z e re lt fü g g ö n y ö k  ug yan  nem  n y íln a k  
e g yü tt az  a jtó szá rn ya kka l, csupán a z o k  fo rd ítjá k  o ld a lra . 
B e csu ká su k  azo nb an  eg y  ú jabb m o zd u la to t igénye l, a z  o l­
d a lra  m o zd íto tt fü g g ö n y s z á rn y a t ú jbó f az  a jtó ra  kell fo rd í­
tan unk .

M in t a z t képe ink  is b izo n y ítjá k  (a fe lv é te le k  nyári id ő s z a k ­
ban készü ltek ) m e leg  id őb en  sem  ke ll az  ilyen  fü g g ö n yö ke t 
le ven n i, e lég , ha a  fü g g ö n y  an yag áb ó l k é s z íte tt pán tta l la za  
red őb e  rendezve  o ld a lra  húzzuk, s a fa lh o z  va g y  a to k h o z  
e rő s ítjü k . A  fü g g ö n y p á n t nem  eg ye n e s  sza b á sú , kö zé p ső  
részé n  szé les , s a v é g e k  fe lé  ívben e lke ske n ye d ik . Ú gy é r ­
d e m e s  a  vég e ike t rö g z íte n i, hogy eg y  m o zd u la tta l k io ld h a tó  
legyen . A  szá rak össze e rő s íté sé h e z  n a g yo b b  pa ten té t v a g y  
ka p cso t ha szná lju nk . E fü g g ö n yö k  n e m c s a k  a  h ideg le ve g ő  
e llen  ha tásosa k , de  az  a jtó n  tú li za jo ka t is e rő se n  tom p ítjá k .

- o s  -
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OLCSÓN, EGYSZERŰEN, MUTATÓSAT!

zózsinórokal. majd azokat mindegyik karikán átfűzve felül vezessük ki. A 
kamislécbe a húzózsinórok helyéhez igazodó távolságba hajtsunk be egy- 
egy szemescsavart, majd egy újabbat a léc egyik széléhez közel. A lécet 
csavarozzuk a helyére, a tépőzárra nyomva erősítsük fel a függönyt, majd 
a húzózsinórokat bújtassuk át a szemescsavarokon. A zsinórt a leeresztett 
függöny eligazítása után csomózzuk össze, majd mind a két szálat egy­
szerre húzva emeljük fel velük lassan a függönyt. Ha lágy kelmét válasz­
tottunk, az anyag szépen egymásra fekvő, íves redőkbe fekszik, kétoldalt 
pedig lazán lehajlik. A húzózsinórokra most kb. vállmagasságban kössünk 
egy másik csomót, a tokra meg csavarozzunk egy kis akasztóhorgot, amire 
a zsinórpárt rögzíthetjük. A függönnyel a szoba nappali megvilágítását is 
szabályozhatjuk, ezért a zsinórokra vagy több csomót hurkoljunk, vagy 
horog helyett kisméretű, ún. kötélbikát erősítsünk a tokra. A zsinórokat 
ennek a szarvai köré tekerve rögzíthetjük.

Ha az alsó karikákra a zsinór mellé ólomnehezéket is erősítünk, a füg­
gönyt könnyebb leengedni. Alul hagyhatunk egy arasznyi széles, húzatlan 
szélt is, ami még érdekesebbé teszi az összhatást.

- * /  —

E mindig aktuális hármas követelménynek -  ha pl. függönyről van szó -  nem is olyan nehéz eleget tenni.
Példa rá a képünkön bemutatott mintás szövetfüggöny. Ha megfelelően lágy esésű, a szoba berendezéséhez jól illő 

textilanyagra lelünk (a választékra már igazán nem panaszkodhatunk, legfeljebbb az árára), akkor csak néhány lécre, 
tépőzárra, szemescsavarokra, batisztszalagra, karikákra és erős, vékony zsinórra lesz szükségünk ennek a sötétítőként 

is használható függönynek az elkészítéséhez. A reluxához hasonló ablakszárnyankénti osztása, zsinóros mozgatása,
s nem utolsósorban egyszerűsége teszi igazán vonzóvá.

A karnis vagy a függönytartó rúd helyett a függönysz.ámyak felerősíté­
séhez csak egy szélesebb léc vagy deszka kell. Ezeket színre pácolás, 
lakkozás után vagy az ablakok tokjára, vagy az ablakok keretének felső 
élére célszerű felcsavarozni mégpedig aszerint, hogy a függönyöket a nyi­
tott vagy csak a bezárt ablakok mellett kívánjuk használni. A függöny­
anyagot úgy szabjuk ki, hogy a méretük beszegés után ablakkeret-széles- 
ségnyi legyen. A varrott szegély kb. 15 mm-es. Az anyagra felül varrjunk 
tépőzárat, majd a függöny hosszában két 10 mm széles batisztszalagot 
öltsünk a hátoldalára, azokra meg hurkoljunk 100-150 mm-enként apró 
fémkarikákat. A két legalsó karikára kössük fel a vékony, hajlékony hú-



készíthetők el, s hála a gyári formázásnak, no meg az igényes összeállí­
tásnak, valóban csodaszép hajókat készíthetünk ezekből az építőkészle­
tekből. A műanyag történelmi hajómodellek választékát nálunk jórészt a 
Heller-gyártmányok adják. A gyári választék nem mindegyikét árusítják, 
ezért itt röviden csak az általában kaphatókat mutatjuk be.

Kolumbusz kis flottája hajóinak (a „Santa Maria”, a „Pinta” és a „Ni­
na”) 1/75 léptékű modelljeit együtt, és külön-külön is megvásárolhatjuk.

Alkatrészeik száma hajónként változó, 85-140 db közötti. Kidolgozá­
suk szép, s mind a három hajó kiváló „gyakorló feladat” a kezdő model- 
lépítők számára.

VASA

Azok a hajók, amelyek formálták a történelmet vagy letűnt korok 
tanúi, ma már csak metszetekről, festményekről vagy kis 
hajómodellekről idézhetők fel. Rekonstruált modelljeik még 
ma is sokakat megbűvölnek, sőt, újbóli megépítésükre 
késztetnek. E tettvágyat romantikus, nosztalgikus érzések is 
motiválják, de a régi hajók újkori építőit főként az alkotási vágy 
hajtja. Közöttük sok a tapasztalatlan fiatal, akik aligha tudják, 
hogy mire vállalkoznak, s miként fogjanak a dologhoz.
Cikkünket és a továbbiakat főként az ő figyelmükbe ajánljuk.
A következőkben ugyanis a hajómodellezés különféle 
területeit szeretnénk bemutatni, afféle útmutatóként. A vizek 
országútja igen széles, s sokféle hajó (modell) elfér rajta, 
kedvünkre válogathatunk közülük. Kezdjük tehát a régi, 
történelmi hajókkal.

Egy-egy szépen kidolgozott vitorlás hajó láttán sokan túlfűtött lelkese­
déssel, szinte fejest ugranak a modellépítésbe. Ez majdnem biztosan ku­
darchoz vezet. Előbb tájékozódni kell, s a fokozatosság elvét betartva 
lehet egyre nagyobb és szebb modelleket építeni.

A modellek nemcsak nagyjából hasonlítanak az eredetire, hanem pon­
tosan lekicsinyített másai, igényes, részletes reprodukciói annak. Ezt pe­
dig egyéni kidolgozásban, vagy forintban, de meg kell fizetnünk. Ez ma­
gyarázza -  többek között -  a modellek viszonylagosan magas árát, külö­
nösen. ha történelmi hajómodellekről van szó.

Ha a hagyományos módon kí­
vánunk építkezni, pontos, rész­
letes tervrajzra lesz szükség, s 
ezt manapság elég nehéz besze­
rezni. Az építéshez szükséges 
különféle anyagok összegyűjté­
se hosszadalmas, és a megfelelő 
szakirodalom sem nélkülözhető.

De ha készek vagyunk némi 
kompromisszumra, s építőkész­
letekből állítjuk össze hajómo- 
dellünket, készen, ill. félkészen 
kapjuk a tervrajzot, a különféle 
anyagokat, alkatrészeket, vász­
nat, fonalat, matricákat stb.

A legelején kell dönteni, 
hogy műanyag vagy fa hajót kí- 
vánunk-e építeni. Ezért nem árt. 
ha mindegyiknek ismerjük elő­
nyeit és hátrányait is, valamint 
saját adottságainkat, hogy ezek 
figyelembevételével választhas­
sunk modellépítő készletet. Az 
építödobozok -  az adott modellt 
illetően -  komplettnek tekinthe­
tők. Alaposan át kell tanul­
mányozni az építési leírást és a 
tervrajzot.

A műanyagból készült hajó­
modellek előnye, hogy minden darabjuk gyárilag megformázott, a hajót 
csak össze kell állítani. Általában 100-nál több, gyakran igen finoman 
kimunkált, törékeny alkatrészt kell összeragasztani. A munkát megnehe­
zíti, hogy a műanyag alkatrészeket festéssel kell fémmé, fává változtatni, 
mégpedig úgy, hogy a hatása minél tökéletesebb legyen. A kötélzet szak­
szerű felkötözését az elhajló árbocok nehezítik meg. Mindezek ellenére a 
műanyag hajómodellek viszonylag gyorsan, s főként kevesebb munkával

SAINT LOUIS

TÖRTÉNELMI 
HAJÓMODELLEK  

-  FÉLKÉSZEN
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LE PHENIX

A „Vasa” modellje biztosan si­
keresebb, mint maga az eredeti 
hajó. Mint az köztudott, próbaút- 
ján felborult és elsüllyedt. Hul­
lámsírjából 1961-ben emelték ki, s 
így szinte egyedülálló hajótörténe­
ti leletté vált. Ez teszi érdekessé a 
modelljét is, amely 229 darabból 
állítható össze. A hajó modellje 
1/144 léptékű, hosza 486 mm.

Nagyon részletesen kidolgozot­
tak a francia flotta egykori büsz­
keségeinek a „St. Louis”-nak, a 
„Royal Louis"-nak, a „La Sirene”- 
nek és a „Le Phenix”-nek a mo­
delljei is. Az aranyozott szobrok­
kal gazdagon díszített hajók nem­
csak pompázatosak, hanem koruk 
legkorszerűbb, kitűnően meg­
konstruált hajói voltak. Modelljeik 
pedig jól adják vissza az egykori 
gazdag ornamentikát, színpompá­
sak, impozánsak, még kicsiben is. 
Hosszuk csupán 430 mm körüli, s 
ebből adódóan változó, 1/200 és 
1/150 léptékűek. Alkatrészeik szá­
ma is igen változó, 450-647 kö­
zötti! (A felsorolás természetesen 

nem teljes, de modellkatalógusból kibővíthető).
Hajómodelleket azonban lehet másként, más anyagból is építeni. Ez az 

előbb említetteknél tagadhatatlanul több munkával jár, s alapvető jártas­
ságot igényel a famunkákban is. Ám e hagyományos modellépítést is 
megkönnyítik az építőkészletek. Nálunk főként a cseh Igra-készleteket 
árusítják, mégpedig előnyös áron. Ezekben az építődobozokban csak elő­
készített. méretre szabott léceket, előnyomott falemezeket, különböző át­
mérőjű farudakat, tervrajzokat és építési leírást találunk. Ezen túlmenően 
számos olyan műanyagból formázott alkatrészt is mellékelnek a készlet­
hez, amelynek kialakítása esetleg meghaladná a kezdő hajóépítők lehető­
ségeit. A hajók alapanyaga fa. Igaz, nem a valódihoz hasonló keményfa, 
hanem csupán fenyő, a lemezek pedig elés késsel is könnyen átvágható 
okúméból készülnek. A hajótest kialakítása egyszerűnek mondható leme­
zes. ill. bordákra erősített íéchéjalású.

A műanyag alkatrészek 
ún. „univerzális” egységcso­
magok, mindegyik készlet­
ben megtalálhatók, csupán a 
modellhez szükséges darab­
számúk változó. (Ez kezdő 
modellépítőknek még ese­
tenként megfelelő, de aki 
igényesebb, nem ezeket, ha­
nem maga készítette kötél­
blokkokat, szellőzőrácsokat, 
ágyúcsöveket, lafettákat épít 
majd a modelljébe.) Az sem 
mondható éppen szerencsés­
nek, hogy az építési leírások 
idegennyelvűek. A fordítás 
hiánya éppen azok munkáját 
nehezíti meg, akik ezt a 
segédletet leginkább igényel­
nék. A modellek termé­
szetesen a leírások nélkül is 
megépíthetők, csak nehezeb­
ben, és esetleg több hibával.

Mindezek ellenére az Igra- 
modellek kiváló gyakorló 
feladatok, amelyeknek során 
igényesebb modellek építé­
séhez elengedhetetlenül 
szükséges ismeretek, fogá­
sok birtokába juthat bárki. 
Léptékük 1/75, ill. 1/100, te­
hát egyik modell sem kicsi.

A hajók közül a „Santa 
Maria” és a „Golden Hind,, 
az egyszerűbb. Fenyőfa 
deszkákból kivágott ívekből 
rétegesen összeragasztott tes­
tű, amelyet kívülről ráspo­

lyozással kell simára munkálnunk. A többi három hajó, a „Revenge”, a 
„Vasa" és a „Havets Vinthund" már igényesebb, bordás-palánkos kiala­
kítású. részletesen kidolgozható modell. Hosszuk 700 mm körüli. Ilyen 
méretekben már - némi jártasság birtokában -  nem jelent problémát a 
műanyag alkatrészeknek fából készítettekre való cseréje sem. Ha pedig a 
faanyagot elszabjuk, eltörjük, a lemezeket, léceket könnyű beszerezni, 
pótolni.

A hajómodellek természetesen finomíthatok, igényesen is megépíthe­
tők Ehhez feltétlenül szükséges néhány szakkönyv. A kezdők részére a

LA SIRENE

Az Igra-épító'dobozokban a modell építési leírása, méretre 
szabott, eló'rajzolt modellezőanyagok és tervrajzok vannak.

következőkben felsorolt művek az ötletek, szerkezeti megoldások tárházát 
jelentik, sőt még olyan részletek dolgában is biztonsággal igazítanak el, 
ami a terveken elnagyolt, vagy esetleg hiányzik.

A régebben kiadott könyvek főként könyvtárakban vagy antikváriu­
mokban találhatók meg:

Marjai Imre, Kő Tamás: Történelmi hajók modellezése
Táncsics Könyvkiadó, 1966.

Dr. Marjai Imre: Hajómodellezés 
Műszaki Könyvkiadó. 1980.

Marjai Imre, Pataky Dénes: A hajó története
Corvina Könyvkiadó, 1970.

Landström. B.: Das Schiff
C. Bertelsmann Verlag, 1976.

Képeinken az építődobozból összeállított impozáns, valósághű. Heller 
műanyag hajómodellek láthatók. -  os -

MODELLEZŐK 
BOLTJA, 
EXPORT-IMPORT 
KIS-ÉS NAGY- 
KERESKEDÉS

0, HO TT, N  m o d e llv a s ú ta k
PIKO, LIMA. FUGgERh. MECHANO. 

VACEK, ITALERI, HASEGAWA, 
ESCI, TAMIYA, BBURAGO, GRAUPNER, 

SIMPROP
R. C . m o d e lle k , irányítók, 

ta rto zé k o k

robbe
m o d a l l i p o r t (kizárólagos jo g g a l) .

FALLER
(kizárólagos jo g g a l) , 

modellházak
(kizárólagos jo g g a l) ,

SMER, KP, IGRA c se h  m a k e tte k
(k izá ró la go s jog ga l)

Viszonteladókat is kiszolgálunk.

B u d a p e s t  1089  K á lv á r ia  t é r  19. 
T e le fo n /fa x :  13 4 -5 6 3 1 .
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TALAJ ELŐKÉSZÍTÉS 
FACSEMETÉKNEK

A szakszerűen telepített és jól kezelt gyümölcsfák vagy díszfák esetében is előfordul, 
hogy betegség, kártevők vagy mechanikai sérülés, esetenként környezeti ártalom miatt 

tönkremennek, elpusztulnak. Késedelem nélküli pótlásuk a faállományt bővítő új 
telepítéshez hasonlóan fontos feladat. A talaj előkészítése alapos kézi, a nagyobb 

területeken gépi forgatást vagy mély ásást, szántást jelent. Az ülepedés érdekében, 
az ültetési idő előtt néhány héttel korábban, a szükséges trágyaadagok előzetes 

kiszórását követően készítsük elő a talajt.

H a n incs  m ás m e g o ldás , az ü lte té s t 
le g a lá b b  két hétte l m e g e lő ző e n  ki ke ll 
á sn i m in te g y  1x1 m -es k ite rjed ésű , 60 -

80 cm  m é ly  va g y  m ég  na gyobb  ü lte tő ­
g ö d rö t (1). A z ü lte tő g ö d ö r k iá sá sá h o z  
ü lte tő lé ce t h a szn á lju n k , am e ly  ké t m é­

te r ho sszú  és a ké t vég én , 
v a la m in t a közepén  e g y -e g y  
ék a lakú  b e vág ása  van .

A k ö zé p ső  vá ja tá t a z  e lő ­
ző leg  p o n to sa n  k ije lö lt fa  he­
lyé t je lz ő  cöve khe z  ille sszü k , 
a két vé g é n  lévő vá ja tá b a  le­
ve rve  e g y -e g y  cöve ke t, k iá s ­
ha tó  a g ö d ö r és e ltá v o líth a tó  
a fa h e ly e t je lző  cö v e k  is .  A z 
ü lte tő lé c  se g ítsé g é ve l p o n to ­
san a k ije lö lt he lyé re  le h e t ü l­
te tn i a fa cse m e té t (2).

Á sá s  közb en  a g y ö k é rm a ­
ra d vá n yo ka t, de kü lön ösen  
az e se tle g  e lő b u kka n ó  p a jo ­
roka t, d ró tfé rg e ke t, ro va rlá r­
váka t sz e d jü k  ki (3).

H a szü ksé g e s , az  ü lte tő ­
g ö d ö rb e  szó rjun k  ta la jfe r tő t­
len ítő  s z e rt (pl. B a su d in  5G -t 
va g y  G a la tio n  5G -t).

T á p a n ya g g a l fe ltö lté s  és 
a lap os  b e ön tö zés  m e lle tt, a 
g ö d ö r a ljá b a  nagy v ize svö - 
dö rny i jó  m inőségű , é re tt is­
tá lló trá g y á t te rítsü nk . E z le­
he tő leg  m á r fö ld sze rű vé  é re tt 
legyen.

H a so n ló a n  jó  a g ö d ö r a ljá ­
ba  na g ya ra szn y i v a s ta g s á g ­
ban b e s z ó rt é re tt kom p osz t. 
C o fu n á b ó l vag y  S zu p e rko m - 
po sz tbó l, egyéb  trá g y a ­
a n ya g b ó l m a ré kny it te rítsü n k  
a g ö d ö r a ljába . A  g ö d ö r fe lső  
h a rm a d á t k itö ltő  fö ld h ö z  is 
cé lsze rű  h o zzáke ve rn i aká r 
fé l-e g y  k iló t, (d ísz fák  e s e té ­
ben c s a k  negyed k ilóny it).

E ze n fe lü l is ke rü lh e t m ég 
a g ö d ö r a ljába  kb. fé l kg 
sz e m c s é s  szu p e rfo sz fá t és 
u g ya n e n n y i 4 0 % -o s  ká lisó , 
ese tleg  kén sava s  ká liu m  m ű­
trágya . F e rtiliz in  v a g y  az 
ú jabb O sm o co te  ta rtó s  ha tá ­
sú m ű trá g ya  ta b le ttá b ó l is e l­

h e lye zh e tő  ké t-há rom  d a ra b  (4). M i­
e lő tt a  fö ld e t a  gö dö rbe  v issza tö ltjü k , a 
gö dö r a ljá t, de  inkább  az o lda lfa la it 
töb b  he lye n  csáká nn ya l va g y  ásó-
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he ggye l bo n tsu k  m eg , sza g g a ssu k  fe l. 
Ez kü lönösen  h a szno s , ha a gö d ö rfa l 
kem ény.

A  fe lla z ítá s  m a jd  az  o lda lirá nyú  g y ö ­
ké rn ö ve ke d é s t kö n n y íti m eg (5).

A  fö ld  v is s z a tö lté s é t a fe lta la jja l 
kezd jük , e fö lé  tö lth e tő  a m ég s z ü k s é ­
g e s  m en ny iség  a z  a lta la jbó l (6). A  fe ­
le s le g é t a kö rn yé ke n  szó rh a tju k  szé t. 
A  v issza tö lté sh e z  h a szn á lt fö ld be  s z in ­
té n  keve rhe tő  é re tt is tá lló trágya , k o m ­
poszt, egy rész  trágya , há rom  rész fö ld  
m en ny iségb en .

A  ta la jm in ő sé g tő l füg gőe n , a fe ls ő  
ta la jré te g b e  g ö d rö n k é n t fé l-e gy  kg-ny i 
S zu p e rko m p o sz t v a g y  köze l fé l kg C o- 
fu n a  keve rhe tő . H a  szá ra z  a fö ld , be 
ke ll ön tözn i, ho gy  ked vező , en yhe  n y ir ­
ko s  á llap o tú  le gye n , a m iko r a g ö d rö t 
há ro m n e g ye d  részé ig  fe ltö ltjük .

Ha a jo  fe lta la j h ián yz ik , a kert jo b b  
ta la jú  és  k ie m e lke d ő  részé ne k  a  „ le fa ­
ra g á sá va l” ju th a tu n k  m eg fe le lő b b  m i- 
n ő ség űh öz . A z  ilyen  he ly rő l e lve tt jó

Helyesbítés: Augusztusi számunk 17. oldalán a Tranzisztor „Béta”-teszter kapcso­
lási rajza sajnálatos módon oldalfordítottan jelent meg. A rajz hibás részletét újra 
közöljük. A hibáért olvasóink elnézését kérjük.

I“

fe lta la j he lyébe  az ü lte tőgö dö rbő l k ike rü lt a lta la jbó l te rítsü n k  
e l anny it, am e nn y i a ke le tkeze tt te re p e g ye n e tle n sé g  e ltü n ­
te té s é h e z  e le g e n d ő  (7). dr. Komiszár Lajos

IE NYIS3A, TOLJA AJTAJAIT!

K Ü L T É R I P A N O R Á M A

TOLÓAJTÓK
-  e le g á n s  k iv i te l

-  k iv á ló  lé g -  é s  v íz z á ró

-  h ő - é s  h a n g s z ig e te lő

A  s z o b á b a n  is  a  s z a b a d b a n  é re z z ü k  m a g u n k a t !  

B e lté r i té re lv á la s z tó - ,  s z e k ré n y - ,  g a rd ró b - ,

TOLÓAJTÓ VASALATOK
-  E g y -n é g y  a jtó s  v á lto z a tb a n .

-  F ió k c s ú s z ó k ,  m o n o  p o lc r e n d s z e r e k .

-  Á r u m in t a - b e m u t a t ó  r e n d s z e r e k .

K é r je  in g y e n e s  p ro s p e k tu s u n k a t !

VERET-VASALAT KFT.
8 0 0 0  S z é k e s fe h é rv á r ,  M é s z á ro s  J ó z s e f  u . 3 . 

T e le fo n :  (2 2 )  3 2 3 -0 6 8  

T e le fo n / fa x :  (2 2 )  3 2 1 -3 8 9
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A variálható bútorokat, így a különböző lenyitható 
munka-, tanuló-, és étkezőasztalokat rendszerint 

a helyszűke kényszere szüli. Ugyanakkor a praktikus 
megoldások egyszerre biztosítanak viszonylag 

nagyméretű asztalfelületet, vagy ha nincs 
rá szükség, akkor tágas teret nyújtanak.

Az érdeklődőknek három megoldást mutatunk be, 
remélve, hogy megtalálják a számukra megfelelőt.

A  zá rh a tó  k ö n yve sp o lc  (1, 2) a ká r 
eg y  m e g fe le lő  m ére tű  ké sz  bú to r fe l­
h a s zn á lá sá va l is e lké sz íth e tő , de  az 
a la p e le m e k  m ére tre  v á g á s a  és össze - 
c s a v a ro z á s a  sem  o k o z h a t gondot. B ú ­

to rk ö tő  e lem e k  n a g y  vá lasz tékb an  vá ­
s á ro lh a tó k  m á r e rra  a cé lra. H a  a po l­
co t a fa lh o z  rög z ítjü k , akko r há tfa l sem  
szüksé ge s .

E llen kező  e se tb e n  5 m m  vas ta g  fa ­
ros tle m ezb ő l vá g ju n k  
h á tfa la t és ap ró  sz e g e k ­
ke l rögzítsük.

A  le ha jtha tó  asz ta lla p  
a lu l ké t csu k ló sp á n t kö­
rül fo rd u l el, fe lü l ped ig  
ké t m á g n e szá r b iz to s ítja  
a k izu ha nás  e llen .

A  k isebb ik , m o zg a t­
ha tó  po lc  m a g a ssá g á t 
úg y  ha tá roz tuk  m eg, 
h o g y  a  ráha jto tt a sz ta l­
lap pon tosan  v ízsz in te s  
legyen . A  m ere vség  é r­
d e ké b e n  en ne k  a  po lc ­
na k  le ga lább  az a lsó  ré ­
szé n  kész ítsün k  h á tfa ­
lat.

A  köve tkező  m e g o l­
dá s  ha son lít az  e lőb b ire . 
Ez azo nb an  c s a k  o tt 
va ló s íth a tó  m eg, aho l 
id e ig le ne sen  m eg  k ívá ­
n u n k  szün te tn i eg y  a jtó t, 
és  he lyé re  s ü llye sz te tt 
kö n yve sp o lco t kész í­
tü n k  (3).

A z  a jtó ny ílá s  az eg y ik  
szo b a  fe lő l a fa l s ík já ­
ban  le van fe d ve  egy 
p o zd o rja  lappa l és  ta p é ­
tá va l. A  po lc  a  m á s ik  
sz o b a  fe lő l ny itha tó .

H a  a  fa lva s ta g sá g  ke ­

vés, a kko r eb be  az irá nyb a  k issé  ki is 
á llha t a fa ls íkb ó l. A z o ld a lfa la ka t egy- 
egy pon ton  rög z ítsü k  a fa l é lébe .

A  le n y ith a tó  lap a la tt eg y  ü ve ge ze tt 
ké tszá rn yú  a jtó  véd i a po rtó l a ké n ye ­
sebb tá rg ya ka t. A z a jtó ke re te ke t d u p ­
lán k é sz ítsü k  el, a m ás ik  p á ra t üve g e ­
zés né lkü l.

Ez u tó b b ia k  „á la jtó k ” lesznek . V a lód i 
fu n kc ió ju k  a  le ha jto tt asz ta lla p  a lá tá ­
m a sz tá sa  le sz  (4). F e lcsu ko tt h e lyze t­
ben v is z o n t ké t-ké t ho rgos cs a v a r se ­
g ítség éve l az  asz ta llap  a ljá ra  a k a s z t­
ható, így h a tásáb an  o lyan , m in th a  ez 
is a jtó szá rn y  lenne.

A  ké t „a jtó szá rn ya t” közé pe n  két 
csu k ló sp á n t köti össze . A  két fé ld a ra b  
tá m a szké n t is szo lgá lha t.

A  csu k ló p á n to k  le he tő vé  tesz ik , 
hogy s zö g b e  á llíthassuk , így ön á llóa n  
is m e g á lln a k  a lsó  é lükön.
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A  h a rm a d ik  b e m u ta to tt m eg o ldás  
ké t p o lco s  szek ré ny t L a la kb a n  e rő s ít 
össze , így a  szob a  b á rm e ly ik  részében  
s ta b ila n  m egá ll (6).

A  le n y ith a tó  asz ta lla p  a z  e lő b b ie kke l 
te lje se n  azo no s  m eg o ld á sú , de  itt a tá ­
m a szké n t szo lgá ló  k is s z e k ré n y  m ég 
ö n b e á lló s  fo te lg ö rg ő ke t is kapo tt. E zt a 
b ú to rd a ra b  te ljes  m a g a ssá g á b a  be le  
kell s zám ítan i.

A  fe lh a jth a tó  rész  itt eg y  ke ttős  
sze k ré n y t re jt el, az a sz ta lla p  te ljese n  
b e zá rja  a m ögö tte  lévő  p o lc re n d sze rt, 
a k is sze k ré n y t e lé to lva  ped ig  észre  
sem  le he t venn i, h o g y  pá r pe rcce l 
e lőb b  m ég  eg y  eg ész  iro d a  vo lt a s z o ­

bában. E bú to rna k  a z o n b a n  m ég  egy 
é rd e ke ssé g e  van , a ké t p o lcso r h o m ­
lo ksz in tjé b e n  le hú zha tó  ro le tta  van . 
Ilyen cé lra  te rm é sze te se n  csa k  kü lö ­
nösen  szép , a szob a  b e re n d e zé sé h e z  
a lka lm a zko d ó  ro le tta  jö h e t szóba , 
am ibő l m a  m ár sz in té n  b ő sé g e s  a v á ­
laszték.

E gy k is fan tá z iáva l fe h é r re luxa , 
va g y  a k á r m ég m űa nya g  re d ő n y  is e l­
kép ze lhe tő , és e g y ik  p illa n a tró l a m á ­
s ik ra  a z  eg ész  szob a  h a n g u la ta  m e g ­
vá lto z ta th a tó . Ez a m e g o ld á s  an na k  
a já n lh a tó  igazán , ak ine k  a la ká sa  e g y ­
ben az  irodá ja , m u n ka h e lye  is, a ké t 
fu n k c ió t azo nb an  m ég is  s ze re tn é  s z é t­
vá lasz tan i.
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KÉTOLDALÚ
JELZŐRENDSZER

Az egyedül élő idős 
emberek ellen sajnos 
egyre gyakrabban 
követnek el rablási 
kísérletet, 
mert az elkövetők 
kisebb ellenállásra 
számítanak.
Ez késztetett arra, 
hogy egy olcsó, 
könnyen megvalósítható 
kétirányú riasztó, 
ill. segélykérő rendszert 
közöljünk.
Az elkészítését 
nem annyira 
az érintetteknek, 
inkább az értük aggódó 
fiatalabbaknak ajánljuk.

A  b e re n d e zé s  lé n ye g e , hogy  az  e lő ­
z e te s  m e g b e szé lé s  a la p já n  k iv á la s z ­
to tt s z o m s z é d  (B) és a  vé d e n d ő  lakás 
(A) k ö z ö tt egy e g y s z e rű , de b iz to n ­
s á g o s a n  m űkö dő  k é to ld a lú  je lz ő re n d ­
s z e rt é p ítü n k  ki. M in d k é t he lyen  eg y - 
e g y  je lz ő c s e n g ő t (2 ) é s  nyo m ó g o m b o t
(3 ) ke ll e lhe lyezn i. A  re n d sze r m ű kö d ­
te té s e  a véd e n d ő  la ká sb a n  e lh e lye ze tt 
c s e n g ő tra n s z fo rm á to rra l (1) tö rté n ik . 
E zt te rm é sze te se n  e le m m e l is p ó to l­
h a tju k , b á r az d rá g á b b  é s  több  e lle n ő r­
z é s t ig énye l.

A  re n d s z e r le h e tő vé  tesz i, h o g y  a 
v á ro s o k b a n  a házon  be lü l, v id éke n  két 
s z o m s z é d  közö tt k é to ld a lú  ka p cso la to t 
lé te s ítse n .

A  kap cso lás i te rv e n  jó l lá th a tó  az 
e g y e s  a lka tré sze k  b e kö té se . A  ké t la ­
ká s t e g y  há rom erű  káb e l, ill. ve ze té k
(4 ) kö ti ssze. E rre a  c é lra  k itűnően  fe l­
h a s z n á lh a tó  a v illa n ysze re lé sh e z  á lta ­
lá n o s a n  ha szná lt ve ze té k .

A  n yo m ó g o m b o k  b e k ö té s é t eg y  két-

erű  ve ze té kke l vé g e zzü k , m e lye t s o r­
ka p cso kka l ( „c s o k o lá d é ”) c s a tla k o z ta ­
tu n k  a há rom e rű  veze tékhe z .

A  n yo m ó g o m b o k  kü lső  sze re lé sű e k  
le gye nek , h o g y  a z o k a t az a jtó ke re tre , 
v a g y  a n n a k  kö ze lé b e  e rő s íth essük , 
m e rt így kön nye n  e lé rhe tők .

A  cse n g ő t m in d k é t la kásban  o lyan  
he ly re  sze re ljü k , ah on na n  a je lz é s  az 
e g é sz  la kásb an  ha llha tó .

F e lh ív ju k  a fig ye lm e t, hogy a je lz ő - 
re n d sze r csa k  a k k o r adha t véd e lm e t, 
ha  a z  a jtó ra  b iz to s ító lá n c  is fe l van  
s ze re lve  é s  be is van  akasz tva . A  lánc 
ug yan is  a kö zve tle n  b e ha to lá s t b iz to n ­
sá g o sa n  m e g a ka d á lyo zza , m ég a kko r 
is, h a  a cs e n g e té s re  m e g n y itjá k  az  
a jtó t.

E rre  a v é d e k e z é s re  azé rt van  s z ü k ­
ség , m e rt a be h a to ln i s zá n d é ko zó k  
gya k ra n  va n n a k  fe lsze re lve  ha m is  ig a ­
z o lvá n yo kka l (és m eg fe le lő  szö ve g g e l) 
a la ká sb a  ju tá sh o z .

F ig ye lm e z te tn i ke ll a  m ag án yos  idős 
e m b e rt, ho gy  a z  a jtó  m eg ny itá sa  u tán 
ne  ha jo ljo n  az a jtó ré s h e z  és a  fe lm u ta ­
to tt ig a zo lvá n y t ne o tt aka rja  m e g n é z ­
ni, ha ne m  ké rje  el. Ha g ya n ú sa t ta ­
p a sz ta ln a k , a n yo m ó g o m b  m e g n yo ­
m ásá va l r ia sszá k  a szom szédo t.

S a jno s  a zza l is szám o ln i kell, h o g y  
a la p ta la n u l „g y a n ú s n a k ” íté lnek va lak it?  
E zé rt a re n d sze r fe lsze re lé se  e lő tt 
o lyan  szo m szé d o t ke ressenek , ak i eg y  
ese tle g e s  fe le s le g e s  riasz tás t sem  fog

za k la tá s n a k  m inős íten i. A  le g id e á li­
sab b  eg y  fia ta lab b , de  m á r sz in tén  
nyu gd íjas  szom szé d , m ert ő t köny- 
nyebb  m e g g yő zn i a ké to lda lú  riasz tás 
kö lcsön ös  e lőn yé rő l. Jó  p a rtn e r lehe t 
egy n a g yo b b  lé tszám ú v a g y  o lyan  
csa lád , ah o l a fe le ség  á lta lá b a n  o tthon  
ta rtó zko d ik .

A  p a rtn e r m eg vá la sz tá sá n á l nem  is 
a tes ti e rő  a dön tő , m e rt a be ha to ln i 
s zá n d é ko zó t m á r a szo m szé d  m e g je ­
le nése  is e lté ríth e ti szán dé ká tó l.

Ez a re n d s z e r ne m csak  a  veszé ly  
je lzé sé re , h a ne m  pl. eg y  h irte len  
rosszu llé t e se tén  se g é lyké ré s re  is 
ha szná lha tó . Sőt, ha a p a rtn e re k  kö ­
zö tt jó s z o m s z é d i v iszo ny  van , m e g fe ­
le lő je lz é s s e l a tá rs  te le fo n h o z  is h ív ­
ható.

R e m é ljük , h o g y  ezze l a b e re n d e z é s ­
sel n ö ve lh e tő  az id ő se b b e k  b iz to n ­
ságérze te .

A z  e lm o n d o tta ko n  kívü l m ég m ás 
cé lok ra  is fe l le he t ha szná ln i az  ilyen 
rendsze rt. K ap u cse n g ő ké n t a lk a lm a z ­
va  nyu g tá zn i le he t a b e cse n g e té s  tu ­
do m ásu l vé te lé t, ke re sked e lm i te v é ­
ke n ysé g e t fo ly ta tó k  te le fo n h o z , e b é d ­
hez h ívá sá h o z  csak  m eg fe le lő  
je lzé sb e n  ke ll m egá llapodn i.

N a go bb  la káso kban  eg y  m áso d ik  
csen gő , v a g y  korlá tlan  szám ú  n y o m ó ­
gom b b e é p íté se  is m ego ldha tó

Szulyovszky Tibor
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^ B iO H u s q v a rn a B ^
FOREST&GARDEN

Vásároljon m ost LÁNCFŰRÉSZT 
a világ legnagyobb motorfűrészgyártó 
konszernjének HUSQVARNA termékeiből!

Ó riás i vá la s zté k , 
p ro fi fe lh a s zn á ló k ­
n a k  és k is k e rtb e  
eg yarán t.

HUSQVARNA 40 . A H usqvarna 40 neve m ár b izonyára önnek  is ism e­
rősen  cseng. Kedvelt fűrész azok szám ára, ak ik  m ár nem csak  a saját, 
hanem  az ism erősök fáját is össze akarják  vágni, ki a k a rn ak  dönteni 
néhány  fát, éppen ácskén t a  te tőn  dolgoznak. Könnyű ind ítás, k is súly, 
alacsony vibráció, au to m ata  láncfék, m egbízható m űködés.
Ezek a H usqva rna  40  jellemzői.

Teljes körű szerviz és alkatrészellátás

HUSQVARNA 26X P /G . A 90-es évek m otorfűrésze a  60 cm 3-es kategóriában. 
K onstrukciójának köszönhetően rendkívül kedvező sú ly /te ljesítm ény  arány. 
A levegőbefecskendezésnek köszönhetően a  légszűrő hosszú  ideig tisz ta  m a­
rad. A vibrációcsökkentés az új acélrugó-gum ielem  kom bináció eredm énye­
képpen  még hatékonyabb, a  k a rb a n ta r tá s t igénylő a lkatrészek  -  m in t légszű­
rő, gyújtógyertya -  hozzáférhetősége je len tősen  könnyebbedéit.

E n g ed m én y  szelvény:
E z e n  s z e l v é n y  l e a d á s a  e s e t é n  m o t o r f ű r é s z  v á s á r l á s á n á l  a  f o g y a s z t ó i  

á r b ó l  1 0 %  e n g e d m é n y t  a d u n k  a z  a l á b b i  c í m e n :

HUSQVARNA FOREST & GARDEN 
1183 B udapest, Szent László u. 16-18. 
Telefon: 178-7334 
Fax: 178-7711

^ S O H u s q v a r n a S ^
F0REST&GARDEN



BÚTORIPARI, BELSŐÉPÍTÉSZETI, 
ÉPÍTŐIPARI MÁRKAKERESKEDÉS
Cím: Budapest XIV., Pillangó utca 2.
(Metró Pillangó utcai megállójával szemben)
Telefon: 252-4111 Telefax: 252-4532 
Nyitva tartás: Hétfő-péntek: 7.00 -  18.00

T e rm é k e k : GETAUT g y á r tm á n y ú  k o n y h a i m u n k a la p o k ,  p u lto k ,  
a b la k p á r k á n y o k ,  s ta n d a rd  és  e g y e d i k iv i te lb e n ,  35 -40  fé le  s z ín b e n , 

ra k tá r ró l •  F A L C O  n a tú r  és la m in á lt  b ú to r la p o k ,  b e to n y p  la p o k ,  te lje s  
m é re t-  és  s z ín v á la s z té k b a n  •  K ü lö n fé le  p ro f i l lé c e k ,  v a s a la to k ,  

ra g a s z tó k ,  k ö tő e le m e k ,  é l fó l iá k  stb ,
S z o lg á lta tá s o k :  la p s z a b á s z a t,  é lfó liá z á s , ré g i ( la k ó te le p i)  k o n y h a b ú to ro k  

fe lú jí tá s a ,  k o m p le x  b e ls ő é p íté s z e ti,  b ú to r ip a r i m u n k á k  k iv ite le z é s e .

HUWIL

AZZURA
K O M P R E S S Z O R O S  R E N D S Z E R

Műszaki adatok:
220 V kompresszor, a motor teljesítménye 1,5 kW (2 LE),
25 literes tartály, üzemi nyomás 8 bar (8 at), 
a levegőáramlás erőssége 240 1/min.

Csatlakoztatható szerszámok -  eszközök:
lakkozó és festő szórófej; a motort olajjal és mosószerekkel 
tisztító szórófej; gumitömlőfelfújó szerkezet nyomásmérővel; 
személygépkocsik és mezőgazdasági gépek szárítására 
alkalmas nagynyomású légkifújó szórófej; 
homokszóró szerkezet, a faburkolat régi festékét eltávolító 
és fémet rozsdátlanító szerkezet; nagynyomású vízsugaras 
kocsimosó szórófej; légkalapács hidegvágóval, metszővel, 
vágóval és lyukasztóval; 5 méteres spirális cső; védőálarcok.

Miben nyilvánul meg az AZZURA kompresszoros rendszer 
előnye?

egyszerű konstrukciójú látványos OLASZ formatervezés;
-  kis méret, kevés mozgó alkatrésszel, ami meghosszabbítja 

az élettartamot;
-  egyszerű karbantartás;
-  energiamegtakarítás.

A kompresszorral és a csatlakoztatható kellékekkel Ön egyedül végez 
el mindent.
A kompresszor ára az összes alkatrésszel csupán 39 999 Ft + ÁFA. 
Minden vásárlónak külön ajándék jár: szerszámkészlet kisebb 
javításokhoz!
Leszállítás azonnal a 15 000 forintos előleg befizetése után.
Az árkülönbözet kifizetésekor a kompresszort házhoz szállítjuk.
A befizetés igazolását faxon vagy postán az alábbi címre küldheti:

AZZURA
6725 Szeged, Teréz u. 14/B.

Tel./fax: (H-62) 324-551 
Számlaszám: MHB Szeged, 286-88888-00413

Szavatossági idő: 1 év
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Az USA-ban gyártott 
falburkolatok 100%-ig fából 
készült, előre gyártott 
keménylemezek. Tudni kell: 
a keménylemez nem furnér, 
nem farostlemez! 
Alapanyaga az egészséges 
szálfa, amelyet elemi 
rostjaira bontanak, majd hő 
és nagy nyomás alatt a fa 
természetes kötőanyagával 
-  a ligninnel -  kezelnek. 
Ezáltal egy rendkívül 
kemény alaplemezt 
nyernek. Ezt a fejlett 
fotómetszés 
és a legmagasabb 
nyomdatechnika 
segítségével díszítik: a fa 
szépségét és természetes 
„tökéletlenségét” viszik rá 
a panelra, vagy éppen más 
díszítőelemet alkalmaznak. 
Lezárásul és védelmül 
a dekorált felületet 
védőborítással óvják.

Külső sírok 8el«ö sarok Belső sarok

Külső sarok Sarokelem Saroké lem

Koutorúfécek

Keretléc L ib a a t

Az A B IT IB I b u rko la to k  s z é le s  szín- 
és d e ko rá c ió s  v á la sz té kb a n  készü l­
nek. A  fa  e re z e tű  p a n e le k  v á la s z ­
té k a : d ió , h iko ri d ió , tö lgy , cse re sznye , 
b irs, ju h a r, fen yő , céd rus , bükk, ró­
zsafa.

A  ke m é n y fa  A B IT IB I p a n e le k  m ás 
a n ya g fe lü le te kh e z  m e g szó la lá s ig  ha­
son ló  fe lü le te kke l is készü ln ek : így te r­
m éskő , tég la , s tukkó , m á rvá n y  és 
csem p e  u tá n za tb a n  is.

A  m á rvá n y  és  csem p e  u tá n za té  pa ­
ne lek te lje se n  v ízzá ró a k  é s  k ivá lóan  
a lka lm a sa k  pé ld áu l fü rd ő s z o b á k  és 
egyéb , n a g y  ne d ve ssé g ta rta lm ú  he ly i­
ség ek  bu rko lásá ra .

A z a lk id -m e la m in e  fe d ő ré te g  b iz to ­
sítja , ho gy  az A B IT IB I p a n e le kb ő l ké­
szü lt b u rko la to k  a  n e d ve ssé g g e l és 
p e né ssze l sze m b e n  e lle n á lló a k . De 
nem csak  fü rd ő szo b á k  b u rk o lá s á ra  a l­
ka lm asak , ha ne m  ta p é ta m in tá s  k iv ite l­
ben na pp a lik , há lók , kö zö ssé g i he ly i­
ség ek  b u rko la ta ké n t is.

A  p a n e le k  12 2 x2 4 4  cm  m ére tűek, 
v a s ta g sá g u k  3 ,6 -5 ,5  m m .

A z A B IT IB I p a n e le kb ő l bá rhová  
gyo rsan  ké sz íth e tő  bu rko la t. Száraz, 
vako lt fe lü le tre , be ton ra , csem p ére  
eg ysze rű en  csa k  rag asz tan i ke ll.

R ossz m in ő sé g ű  va ko la t e se tén  fa 
lé cvázra  ke ll sze g e zn i v a g y  rag asz ta ­

ni. A  v ize s  h e ly isé g e k  b u rko la tá n a k  e l­
k é sz íté sé h e z  a já n lo tt A B IT IB I g yá rt­
m án yú  rag asz tó  s z in té n  v ízzá ró , így 
egy to v á b b i v ízzá ró  ré teg  a laku l ki a 
pane l a la tt.

A  b u rk o la t s z é p sé g é t a fa la k  kü lső  
és b e lső  sa rka iná l, a m e n n ye ze tn é l és 
pa d lóná l a  kü lön fé le  p ro filú  és sz ínű  
e lő re  g y á rto tt d ís z ítő lé c e k  és ta rto z é ­
ka ik  is b iz tos ítják .

A  p a n e le k  fe lra ká sa  m in im á lis  s z e r­
s z á m o zo ttsá g o t ig én ye l; pá rná zo tt 
m u n ka a sz ta l, sz in te ző , sű rű  fog aza tó  
fű rész , fú ró , lo m b fű ré sz , S z iíop las t 
k in yo m ó p isz to ly , fo g a z o tt lapá t a ra ­
g a sz tó  fe lh o rd á sá h o z .

V ízzá ró  fa lb u rko la t kész ítésé né l 
csa k  a rag asz tás  jö h e t szóba, és  az 
ille sz té se kn é l, v a la m in t az  é lekné l és 
sa rko kná l na gyo n  g o n d o s a n  kell töm í- 
ten ünk .

A  fa - és  kőm in tás  fa lb u rko la to kn á l -  
nem  v ize s  h e ly isé g e kb e n  a lka lm a zva  
-  sze g e z h e tjü k  is a p a ne leke t.

A  s z e g e k e t o lyan  h e lye n  üssük be, 
aho l a  le h e tő  le g jo bb an  be leo lvad  a 
há tté rbe .

A  kü lö n b ö ző  sze re lvé n ye k , ka p cso ­
lók stb . s zá m á ra  sz ü k s é g e s  k ivá g á so ­
kat e lő fú rá s  után lo m b fű ré ssze l, kör- 
k ivá gó va l, d e ko p írfű ré ssze l kész íthe t­
jü k  el.

BEMUTATJUK AZ ABITIBI j 
FALBURKOLATOKAT
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ESŐKÖPENYEK TÚRÁRA
Szívesen kirándulok, s ettől még a borongós, esőt ígérő égbolt sem riaszt el. Természetesen én 
sem szeretek ázott ürgeként hazatérni, ezért hátizsákomban mindig ott lapul a magam készítette 

esőköpeny. Barátaimmal kisebb kerékpártúrákat is teszek, a nyereg alá ekkor egy másik, 
kerékpáros esőköpenyt erősítek. Ezt egy idős sporttárs barátunk útmutatása alapján készítettem el 

Mindkettő nagyon egyszerű, szinte egy délután elkészíthetők, nagyon praktikusak. Jó szellőzést 
biztosít mindegyik, s viselőjét a mozgásban sem gátolja. Elkészítésükhöz íme néhány tanács,

amely bizonyára megkönnyíti majd a munkát.

A gyalogos túrázáshoz készíthető esőkö­
peny (A ); anyaga nagyon vékony, lágy 
anyagú műanyag fólia, amely a műanyag­
boltokban szerezhető be. Azért választot­
tam vékony anyagot, mert ezt használaton 
kívül igen kicsire összehajtogatható.

Anyagszükséglete kb. 2,5 m, ebből 30 
cm széles csíkot levágtam, félbehajtottam, 
ebből szabtam ki a kb. 35 cm hosszú ka­
pucnit. A maradék anyagot félbehajtottam, 
majd ollóval kivágtam a nyaknyílást. Az 
anyagot a széleken 3-3 cm szélesen visz- 
szahajtottam, s 1 cm-es aláhajtással levarr- 
tam. A szegélyekre oldalanként három he­
lyen tépőzárat erősítettem, majd a kiszabott 
kapucnit hátul ö§szevarrtám. E darabot az 
-  alsó szélét kétszer visszahajtva -  a nyak­
kivágásba illesztettem (1), majd kétsorosán 
az anyag szélére öltöttem. (Rajzomon a 
méreteket cm-ben adtam meg). Ezzel kész 
is volt az esőköpeny, amely olyan bő, hogy 
alatta még egy nagyobb hátizsák is elfer.

Kétoldalon meg elég nyitott, megfelelően 
szellőzik, s nem fülled be, mint a hagyomá­
nyos esőkabátok.

Kerékpáron ez az esőköpeny azonban 
használhatatlan volt. A könnyű anyagot 
ugyanis a menetszél úgy felfújta, minha 
léggömb lett volna. Idős természetbarát is­
merősöm azonban mutatott egy általa már 
sok év óta használt köpenyt, amely meg­
felelőnek bizonyult (B). Ennek anyaga kö­
zepes vastagságú „viaszos” vászon volt. A 
mintadarabról levett méretek alapján elké­
szítettem a szabásmintát, majd saját mére­
teimhez igazodva néhány helyen módosí­
tottam a szabáson (2). A lényeg az, hogy a 
köpeny eleje a kerékpár kormányán átvetve 
majdnem az első kerékig érjen, s nagyrészt 
védje a lábak felső részét is, hátul pedig 
legalább 20 cm-nyivel nyúljon a nyereg alá. 
A saját köpenyemet ezek figyelembevetelé- 
vel szabtam ki, majd varrtam össze. Anya­
gaként én szándékosan sárga, fényes felü­

letű műbőrt szereztem be. Ez ugyanis még 
esős időben is nagyon jól látható. A köze­
pesen lágy anyagot az öreg Singer varró­
géppel könnyen össze tudtam varrni. A kö­
peny két darabjának a kiszabásakor a szé­
lek beszegésére 1,2 cm-nyit hagytam rá. A 
kiszabott darabokat először a nyakkivágás 
melletti vállszéleken varrtam össze, majd a 
belül levő szélt az anyag hátoldalára hajtva 
másodszor is legépeltem. Következett a két 
szélső, háromszögű rész, ezeknek felső 
élét a hátoldal éléhez tűztem le, majd két­
sorosán levarrva rögzítettem (4).

Az oldalsó szélek beszegése után egy 
4 cm széles műbőrcsíkkal szegélyeztem a 
nyakkivágást, a „gallér” felső sarkait visz- 
szahajtottam, majd egy-egy bőrszegeccsel 
rögzítettem. A nyakkivágás hasítékát is be­
szegtem, majd egy kb. 80 mm széles, tépő­
zárral is ellátott pánttal egészítettem ki, a 
pántot rögzítő tépőzár másik darabját pedig 
a köpeny elejére öltöttem fel (3). A köpeny
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6722 SZEGED, TÖRÖK U. 1/A. T/FAX: 62/326-833
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Sarokcsiszoló -  többcélú, nélkülözhetetlen
m m

w

T ípu s

M űszak i leírás B O  12 B D  11

T e lje s ítm én y fe lvé te l 600  W 600 W

T á rcsa á tm é rő 0 1 1 5  m m 0 1 1 5  m m

Ü res já ra ti

fo rdu la tszám foko za tm e n te s

2 8 0 0 -1 0  000 10 000

fo rd /p e rc fo rd /p e rc

M e g ha jtó te ng e ly M 14 M 14

S ú ly 1,6 kg 1,6 kg

Elektronikus sarokköszürű ISI) 12
Sokoldalú sarokköszörű csiszolásra, vágásra, 
köszörülésre, akár polírozásra is. A foko­
zatmentes fordulatszám-szabályozó lehetővé 
teszi az adott munkadarab legmegfelelőbb 
megmunkálását. Tengelyrögzítő a gyors tár­
csacseréhez. Szabadalmaztatott megoldások: 
gyors védőburkolat-átállítás, levehető kábel.

Együtt szállított tartozékok: csiszolótárcsa, csil­
lagkulcs, csiszolópapír felfogótárcsa, polírozó 
korong, csiszoló fibertárcsa és levehető csatla­
kozó kábel.

Egykezes sarokköszörű BD 11
Tengelyrögzítő a gyors tárcsacseréhez: 
Szabadalmaztatott védőburkolat-átállítás. 
Együtt szállított tartozékok: kiegészítő fo­
gantyú, csiszolótárcsa, csillagkulcs, levehető 
csatlakozó kábel.

teljes védelmet, hiszen csak a felsőtestet 
takarja, s azt is hézagosán, de jól szellőzik, 
nem verítékeztem alatta, s kerékpározás 
közben a hirtelen jött zápor is csak lábamat

áztatta el. Kapucnija különálló darab, s 
.hasonlóan az előzd köpenyhez, csak egy 
ál alatt átvetett vékony gumiszalag rögzíti a 
fejre. Babos Anikó

elejét -  a kerékpár kormányának szélessé­
gében -  a csuklókhoz kell rögzíteni. A kö­
peny Így kerékpározás közben is feszesre 
húzható. Ezt az elülső darab belső oldalára 
felvarrt tépőzárral ellátott 2 cm széles mű­
bőr csíkok teszik lehetővé. A köpeny hátol­
dalát viszont elöl, a mellkas alatt összekö­
tött vagy kapcsolt szalagokkal kell lazán fel­
erősíteni {C).

Én a hatoldalra színes műanyag hevede­
reket varrtam, a végeikre műanyag reteszt 
fűztem. A kész köpeny már a nyár folya­
mán is több alkalommal megóvott a teljes 
elázástól. Nem biztosít ugyan az eső ellen



A most bemutatott kandallókazán csőrend­
szere párhuzamosan van kötve (1), és. a függő­
legesen felfelé futó csőrendszerben gyorsabb 
folyadékáramlás alakulhat ki. Ha a kazánra kö­
tött egy vagy két radiátor megfelelő magasság­
ba kerül, akkor ez a rendszer keringtető szivaty- 
tyú nélkül is működhet. Természetesen tágulási 
tartályt, és biztonsági szelepeket be kell építeni.

A csőrendszer 020/27 mm-es vastagfalú 
acélcsőből épül fel. A kialakítást befolyásol­
hatja a készítő szerszámkészlete. A vízszintes 
és függőleges csöelemeket (AC, AD) menetes 
könyökidomokkal (AE) is kialakíthatjuk, de ha 
melegen hajlításra van lehetőség, akkor az egy­
szerűbb, és jobb megoldás. A párhuzamos fűtő­
csövek és a gyűjtőcsövek (AA, AB) összeköté­
sénél is jobb a lánghegesztés (2). bár tudjuk, 
hogy villamos hegesztésre sokkal több bar­
kácsolónak van lehetősége. A gyűjtőcsövek vé­
geit hegesztett záróidomokkal fedjük le (AH). 
A lekötő idomok (AK) és a rögzítőidomok (AF, 
AG) helyét és az egész csőrendszer nagyságát 
a kandalló belső tere határozza meg. A rögzítő­
idomokat csavarozzuk a kandalló belső falához, 
A bekötőidomok közé helyezzünk hőálló tömí­
tőgyűrűt (3). Az egész csőrendszert úgy alakít­
suk ki, hogy önálló egységként kiszerelhető, és

KANDALLÓ
HATÁSFOKJAVÍTÁS

A kandalló  m utatós, hangu la tos fű tőberendezés, de nem éppen hő takarékos. Érdemes 
az e lége te tt fa  fű tőértékének m inél nagyobb hányadát hasznosítani. 91/10. szám unkban 

m ár bem uta ttunk egy hasonló  cé lú  m egoldást. Csak em lékeztetőül: o tt vízszin tes 
ta g okb ó l összeá llíto tt, sorba k ö tö tt csőkígyó  beépítését ism erte ttük. A nnak a jó 

hőátadási hatásfok v o lt az e lőnye, ugyanakkor a ján la tos vo lt ke ring te tő  sz iva ttyú t 
is  a rendszerbe ik ta tn i, m ert a lassúbb fo lyadékáram lás m ia tt a víz fe lfo rrh a to tt.

a kandallónyíláson kiemelhető legyen. A felső 
gyűjtőcsövön készítsük el a víztelenítő csavar 
csatlakozó csonkját (AI), (amelyre termé­
szetesen kiszerelt állapotban lehet szükség), va­
lamint a biztonsági szelep helyét.

A kandalló kazánnak természetesen nem le­
het az a feladata, hogy egy nagyobb ház köz­
ponti kazánjaként szolgáljon. Ugyanakkor lehe­
tőséget ad arra, hogy a nagyon rossz hatásfokú 
kandallókat egy kicsit gazdaságosabbá tegye, és 
egy kisebb lakás, de inkább nyaraló másik vagy 
másik két helyiségét is temperálja.. Mindeköz­
ben a kandalló legnagyobb előnye -1 a lobogó 
tűz hangulata -  nem csorbul, mert a csőrendszer 
a lángok mögött szinte egyáltalán nem látszik.
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M e g n y e r ő  á r a k !

B la c k  S í D e c k e r  b a r k á c s k é p e k :
/  sarokcsiszolók 
/  fúrógépek 
/  szalagcsiszolók 
/  kézigyaluk 
/  dekopírfűrészek 
/  körfűrészek 
/  láncfűrészek
forgalmazás és szervizelése garanciával.
Ugyanitt motorok tekercselése, 
barkácsgépek javítása!
Viszonteladók jelentkezését várjuk!
IU T E C H  K F T .
12 25  B p ., K o lo z s v á r i u . 6 4 . T e le fo n : 2 2 6 -1 9 4 0  
12 08  B p ., T e m p lo m  u . 4 0 . T e le fo n : 2 8 6 -0 3 8 6

M á r m o » t  g o n d o s o n  a  k a r á c s o n y r a :
Zenélő karácsonyi képeslapok 
Zenélő névnapi képeslapok
Ecsetek, lakatok, mosogatószivacs, mosogatókendő. 
Karácsonyi csomagolóanyagok: szalagok, díszítők, 
zacskók, ajándéktárgyak és sok minden más 
az importőrtől.
R e n d k ív ü l k e d v e z ő  á ro n .
Viszonteladók jelentkezését várjuk!

IU T E C H  K F T .
1 2 2 5  B p ., K o lo z s v á r i u . 6 4 . 
12 08  B p ., T e m p lo m  u . 4 0 .

T e le fo n : 2 2 6 -1 9 4 0  
T e le fo n : 2 8 6 -0 3 8 6

Elektrom os h áz ta rtá s i gépek:
E U N !
✓  gyümölcscentrifugák 
/  kávé-tea főzök 
/  gőzölős vasalók 
/  kenyérpirítók 
/  szendvicssütő 
/  szeletelőgép 
/  kávédaráló 
/  mikrohullámú sütő 
/  porszívók 
/  szőnyegtisztítók 
/  különböző darálók 
/  friteuse stb. 
forgalmazása garanciával.
Viszonteladók jelentkezését várjuk!
IU T E C H  K FT.
1 2 2 5  B p., K o lo z s v á r i u . 64 .
T e le fo n : 2 2 6 -1 9 4 0  (MO-ás k ö rz e té b e n ) 
1 2 0 8  B p ., T e m p lo m  u . 4 0 .
T e le fo n : 2 8 6 -0 3 8 6

I r o d a te c h n ik a :
/  Mindenféle írógépkazetták töltése 
/  Másológép Canon FC, PC 
/  Sharp Z30, 50 
/  Ricoh LR1-es kazetták töltése 
/  Nyomtató kazetták 
/  Lezer printer EPL, EPS kazetták töltése 
/  Új kazetták forgalmazása
IU T E C H  K FT.
1 2 0 8  B p., T e m p lo m  u . 40 . T e le fo n : 2 8 6 -0 3 8 6

BAV-RO? BRAVO!
A BAV-RO Kft. 
magyar-német vegyesvállalat 
kisméretű csavarok és csavaranyák, 
valamint egyéb kötőelemek 
széles választékával várja Önt.

KÖTŐDJÖN HOZZÁNK!
Nálunk állandóan jelentős készletből 
válogathat.

JÓ MINŐSÉG; PONTOS SZÁL­
LÍTÁS, SZOLID ÁRAK

BRAVÓ BAV-RO!
BAV-RO Csavargyártó és Értékesítő Kft. 
2370 Dabas, Mántelek 1.
Telefon: (06-60) 310-749, 342-143 
Telex: 223550
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A Z  E Z E R M E S T E R - H O B B I  C S O M A G K Ü L D Ő  

S Z O L G Á L A T Á N A K  K A R Á C S O N Y I  A J Á N L A T A

B O S C H  B A R K Á C S G É P E K B Ő L

Ütvefúrók
(a legújabb csúcsgépek)
P B H  2 RP
Ára: 42 200 Ft 
P B H  2 R 
Ára: 33 900 Ft 
P B H  1 R
Ára: 30 600 Ft

Szalagcsiszolók
P B S  7 5  E

Rókafarkfűrész

Gravírozó
M G G  200
Ára: 3300 Ft

P FZ 5 5 0  PE
Ára: 24 300 Ft 
P FZ 550
Ára: 16 300 Ft

Fúrógépek
M B M  100
Ára: 9500 Ft 
M B M  40
Ára: 6000 Ft

M e g re n d e le k  Ö n ö k t ő l ....... d b  B O S C H  g y á r tm á n y ú ....................................

t í p u s ú ..................................................................k é s z ü lé k e t /g é p e t /s z e rs z á m o t.

N é v :  ....................................................................................................................................

C ím ,  i r á n y í t ó s z á m :  ....................... ................................................... ....................

t » »

a lá í rá s

A  m e g re n d e lt  á ru t  p o s tá n ,  u tá n v é t te l k ü ld jü k  a z  Ö n  c ím é re .  

A z  á r a t  +  p o s ta k ö l ts é g e t  a  k é z b e s í té s k o r  k e ll m e g f iz e tn i.

Szúrófűrész
M S T  100
Ára: 8100 Ft

Multifűrész
P M S  400  PE
Ára: 22 400 Ft 
P M S  400
Ára: 16 600 Ft

Asztali trafó
M TR  100
Ára: 13 800 Ft

Fém kereső-feszültségjelző
Q M O  10
Ára: 8600 Ft

Szúrófűrészek
P S T  5 4  PE
Ára: 14 800 Ft 
P S T  52 A
Ára: 8600 Ft

Gyalugép
PH O  1582
Ára: 13 400 Ft

Ara: 23 700 Ft 
P B S  75
Ára: 21 200 Ft

Excentercsiszoló
P E X  125 A E
Ára: 14 600 Ft 
P E X  115 A
Ára: 12 100 Ft

Tandem-rókafarkfűrész
P F Z  1 3 0 0  A E
Ára: 39 800 Ft 
P F Z  1 2 0 0  A
Ára: 35 800 Ft

Fúróállvány
M B S  2 0 0
Ára: 6600 Ft

Körfűrészek
P K S 54 CE
Ára: 27  700 Ft 
P K S  40
Ára: 13 200 Ft

Deltacsiszoló
P D A  120  E
Ára: 12 700 Ft 
P D A  100
Ára: 11 600 Ft

M e g re n d e lé se ike t a m eg ad o tt 
kupon fe lh a szn á lá sá va l, va g y  
ta rta lm ilag  a n n a k  m eg fe le lő  

levé lben , leve le ző lap on  
a 1393 B u d a p e s t P f. 32 8 -a s  

p o s ta fió kszá m ra  kérjük.
A k a rá c s o n y i a já n d é k n a k  szá n t 

b a rká csg é p e ke t lehe tő leg  
n o v e m b e r  v é g é ig  kérjük  

m eg ren de ln i, ho gy  b iz tosan  
időben  m egkap ják. 

T ová b b ra  is m e g re n d e lh e tő k  
a 93 /4 . szá m u n kb a n  a ján lo tt 

gépek , de  töb bszö ri 
fo rin tle é rté ke lé s  m ia tt az ott 

m eg h ird e te tt á ra kná l kb. 10% -ka l 
m a g a sa b b  áron.
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B a r k á c s  é s  K ö lc s ö n z ő  B o l t ja  

1 1 6 1  B p . ,  C s ö m ö r i u .  2 4 .  T e le f o n :  2 5 2 - 9 1 0 6

Stihl Márkakereskedés 
+ Szerviz
L á n c fű r é s z ,  b o z ó tv á g ó ,  p e r m e te z ő ,  
fű n y í r ó ,  b e to n v á g ó ,  k e r t i ly u k fú r ó  
é s  ta r to z é k o k .

Bosch
F ú ró - ,  v é s ő - ,  
g y a lu - ,  tű z ő - ,  
fű r é s z - ,  v á g ó - ,  

c s a v a r o z ó - ,  f i  
s a r o k c s is z o ló g é p  
é s  ta r to z é k o k  
n a g y  v á la s z té k b a n

N y i t v a  t a r t á s :  
h é t f ő t ő l  p é n t e k ig  8 —1 8 -ó rá ig ,  s z o m b a t o n  8 —1 3 -ó rá ig

UJ LEHETŐSÉG!
Már otthonában is tarthat biztonsági 

áramforrást.
Csak 10 000 Ft-ért.

Ezer apró cikk az elektromosságban 
1980-as árakon.

Utánvétre elküldjük!!

„ELEKTRÓDA"
cím: Kereskedelmi KFT.
Budapest VI., Szív u. 47.
Telefon/fax: 111-9423, 112-7673,

(06-53) 350-007 Both István

Szigel Vas, Fém, 
iKft.P Haszonáru KFT

Profilunk:
zártszelvények, csövek, szög-, lapos-, kör-, beton-, 

,J” és „U” acélok, betonhálók, finom-, durva 
és bordáslemezek.

Kaphatók és megrendelhetők 
szállítással is!

1171 Budapest XVII., Zrínyi u. 130.
TelVfax: 158-4823

Nyitva: hétfő-péntek 8-16.30-ig; szombaton 8̂  12-ig

1135 Budapest XIII., Béke út 13-19.
TelVfax: 149-5168, 129-6698, 129-7095 

Nyitva: hétfő-péntek 7.30-16-ig

Ne fáradjon, hanem telefonáljon.
Telefonmegrendelés alapján 

a termékeket házhoz szállítjuk!
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ÁLLVÁNYOS HÍMZŐKERET
A nagyobb méretű hímzett térítők, képek 

díszpárnák készítésekor gondot jelent az 
alapanyag rögzítése. Az ábrázolt díszítőele­
met, alakzatot, tájrészletet különböző akár 
tucatnyi színárnyalatú fonallal, apró ölté­
sekkel, feszes alapra kell hímezni. A nagy­
méretűekhez, különösen, ha valaki gyakran 
kézimunkázik, érdemes állványos keretet 
készíteni. A 93/1-es számunkban egy extra 
méretűt mutattunk be, most egy kisebb vál­
tozatát szeretnénk közreadni. Itt is a cél: 
könnyű, szétszedhető legyen, és végül de 
nem utolsósorban az alapanyagot jól és 
könnyen ki lehessen feszíteni rajta.

A lábszerkezet U acélból hegesztett két 
trapéz alakú oldalból és egy vízszintes 
összekötőből, valamint egy ferdén felsze­
relt merevítőből áll. A lábazathoz csatlako­
zik a 960x535 mm méretű, 25x25-ös L 
acél, melyre a hímzés alapanyagát feszít­
jük.

Az alapanyagot tartó csipeszek nem köz­
vetlenül az L acélhoz kapcsolódnak, hanem 
az azon belül körbefutó, állítható kerethez. 
Ennek két hossztartója 985 mm hosszú, 
M8-as, végig menetes acél rúd. A két végé­
re hajtott anya rögzíti az L acél keret fura­
taiban, de középen is kapott két-két sze­
mescsavarból kialakított merevítést.

A két rövidebb keretidom 08 mm-es rúd­
acélból készült, végeiken 09 m-es szemek­
ben visszahajtva. Ezek a szemek csúsznak 
rá a hosszabb, menetes acélrúdra, és a 
belső oldaluknál lévő anya segítségével a 
hímző alapanyag a kellő mértékben kife­
szíthető.

Ezzel a megoldással a hímzőkeret mély­
sége nem, de a szélessége tetszőlegesen 
állítható. A keret a tengely vonalában rög­
zíthető, ill. a körül elfordítható, így a munká­
hoz a legkényelmesebb szögbe állítható.

A fém alkatrészeket célszerű zománc­
festékkel lefesteni. A gobelin alapanyagot 1 
cm szélesen ajánlatos beszegni a hímzés 
idejére, mert a csipeszek fogai elég élesek.

G ö n c z i G y u la  
H a jd ú s z o b o s z ló

VEZETÉKKALODA
Naptárak, vastagabb prospektusok kiemelhető 
lapjait többnyire rugalmas műanyagból készült 
gyűrűs gerinccel fűzik össze. E kiadványok 
viszonylag gyorsan elévülnek, ám a különálló 
lapokat összefűző gyűrűs gerincet kár lenne 
kidobni. Segítségével, több vékony kábelt, 
vezetéket lehet kötegbe fogni, s egységesítve 
elvezetni, akár még ívbe hajlítva is.
Az így összefogott kötegből utólag sem nehéz 
egy-két szálat kiemelni. Az egymásra hajlított 
gyűrűs alakú szárak a vezeték meghúzásakor 
könnyen szétnyílnak, s a kábel már kint is van 
a kötegből. Visszaillesztése ugyan kissé 
hosszadalmasabb, de még így is egyszerűbb, 
mint a ragszalagos bandázsolás.
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MINI ÁLLVÁNYOK
Cserepes dísznövények változatosabb 
elrendezését szolgálják ezek a nagyon 
egyszerű állványok. Kialakításukhoz 
3x30 mm-es laposacélra van szükségünk.
A cserépfogó gyűrűket hidegen ugyan kissé 
nehéz meghajlítani, ám satuba fogott 
szögacéldarab szárai között kalapálva gyűrűt 
formálhatunk az előre leszabott hosszúságú 
laposvasból. A három láb végét satuban 
hajlítsuk kis ívben kifelé. A lábak hossza 
ne haladja meg a 300 mm-t, s pontosan 
függőlegesbe állítva hegesszük a gyűrű 
palástjára. Hegesztés helyett alkalmazhatunk 
szegecskötést is, de akkor lábakat két-két 
süllyesztett fejű szegeccsel fogassuk 
a cserépfogó gyűrűjére. A gyűrű végeit is 
az egyik lábra szegecselve rögzíthetjük.
A különböző magasságú mini állványokat 
matt fekete akrilspray-vel érdemes befújni.
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